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Любовь настолько хорошая вещь, что совершенно непонятно, как от нее могут быть неприятности.
Авессалом Подводный


Глава 1

...Все хорошо, что хорошо кончается. Вчера Ангелина Громова получила официальное предложение руки и сердца, которого ждала последние пять месяцев. Проговорив все положенные по такому случаю слова, Анатолий вручил ей две путевки на Бали — остров мечты, лелеемой Ангелиной в грезах. Казалось бы, чего еще желать современной женщине, имевшей опыт неудачного замужества, два года блестящего карьерного взлета в агентстве недвижимости и вздорный неуемный характер со склонностью к сомнительным подвигам и авантюрам? Анатолий — лучшая кандидатура, и если честно, единственная, и упустить такой шанс могла разве что полная кретинка.
Признавать за собой подобное свойство ума Ангелина не желала, но грусть‑тоска беспричинно сжимала мятущееся сердце, и мысли, одна чернее другой, одолевали распалившееся воображение. Одинокая старость пугала куда больше атипичной пневмонии, но страх повторной ошибки и разочарования в обожаемом человеке был сильнее...
Хотя чего, собственно говоря, бояться? Анатолий — проверенный боевой товарищ, ни разу не спасовавший перед преградами, воздвигать которые Ангелина была непревзойденной мастерицей. Позже, когда она терпеливо преодолевала жизненные баррикады и каялась перед женихом, перед собой и перед всем миром, что такое больше не повторится, не простить ее мог лишь каменный идол, равнодушный к очаровательной улыбке на хорошеньком личике с ямочками на щеках и прочим дамским прелестям.
Зато Анатолий серьезно рисковал, женясь на засидевшейся в разводе сумасбродке, возомнившей себя пупом земли. Что стоила одна Ангелинина авантюра с поисками потерявшегося тела возлюбленного ветреной девушки Кати. Но Анатолий мужественно вынес ее, вынес и появление давно пропавшего друга детства Ильи Голубева, сулившее новые беспокойства и невероятное приключение с редким ядом тетродотоксином, содержащимся в японской рыбе фугу... Он, верный доктор Ватсон, помог раскрыть каверзное преступление, а сам скромно пригрелся в лучах славы великой сыщицы Ангелины Громовой. Однако не надо думать, что Анатолий — человек скучный и «правильный». Он и сам бы не отказался поучаствовать в хорошем розыгрыше, в конце концов, представившись маньяком женщине, разбившей его бутылку водки в супермаркете (да и что ему оставалось делать, если в его тележке, протараненной тележкой Ангелины, помимо бутылки, лежали веревка и топор, а знакомство непременно хотелось продолжить), он и обрел счастье в личной жизни — свою Ангелину.
И вот теперь его невеста, взвешивая все плюсы и минусы семейной жизни, рассматривала рекламные проспекты туристической компании. Две недели отдыха сулили райское блаженство в отдельном бунгало со всеми удобствами на берегу Индийского океана. Ангелина представляла себя и Анатолия в полотняных шезлонгах на сахарно‑белом, слепившем глаза песке у кромки вспененной бирюзовой воды. Они возлежали в томной неге под парусиновым зонтом, защищавшем от солнечных лучей, и попивали сок манго или папайи из запотевших бокалов, с позвякивающими о стекло кусочками колотого льда. Шаловливый ветерок доносил до их разгоряченных тел брызги океана, соленые капельки мгновенно высыхали, оставляя на тронутой золотистым загаром коже белесый налет... Разомлевшая Ангелина, мыслями устремленная к далекому сказочному острову, на минуту забыла свою тревогу. Как же все‑таки сладко женскому сердцу быть в плену! Как здорово, когда рядом с тобой есть надежное мужское плечо и все прилагающиеся к нему аксессуары! Как здорово, когда тебя кто‑то боготворит и доказывает свои чувства с виртуозностью и фантазией Анатолия! Как хорошо, когда любящие сердца соединяются навсегда! Навсегда?!.. Сердце подпрыгнуло, врезавшись в грудную клетку, и панически забилось, как лесная птица, угодившая в силки. «Навсегда, навсегда, навсегда!» — отбивало оно в бешеном ритме дуэтом с постукивавшими в нервном ознобе зубами. Ангелина накапала в чашку валерьянки, разбавила ее водой из‑под крана, с отвращением проглотила пахучее лекарство и подставила под струю пылающий лоб.
Холодная вода остудила измученную мыслями голову. Горечь сомнений между тем требовала сладкой компенсации, и Ангелина прибегла к старому испытанному способу снятия стресса — огромной плитке шоколада. Но проглотив половину калорийного допинга, она почувствовала угрызения некстати проснувшейся совести. Неделя жесткой диеты ради блистательного выхода в свадебном платье из новомодного салона могла оказаться напрасной жертвой, если необузданный аппетит продолжит атаку бастионов благоразумия и самообладания.
А как Ангелине хотелось преподнести возлюбленному незабываемый сюрприз и сразить его наповал портновским шедевром из шелка и кружев! Белый цвет выигрышно оттенял ее нежно‑розовую кожу, придавая ей вид целомудренной и беззащитной девушки, а венок из атласных роз — почти абсолютное сходство с ангелом, изображенным на крышке коробки, в которую упаковали свадебный наряд. Ангелина грустно вздохнула: Анатолий часто называл ее сверкающим ангелом. Она развязала ленту на доставленной из салона посылке. Под шуршащими листами обертки скрывалось купленное накануне умопомрачительно дорогое платье, за которое она уплатила скопленный за три месяца гонорар преуспевающего агента недвижимости. Но едва Ангелина отважилась на генеральную примерку, как дремавший доселе телефон ожил, затрезвонил, а бдительный АОН выкрикнул металлическим голосом, что номер звонившего абонента не определен.
— Громова Ангелина Станиславовна? — официально осведомились на другом конце провода.
— Да, — подтвердила Ангелина.
— Вас беспокоят из свадебного салона по поводу вашего заказа...
— Спасибо, курьер привез платье.
— Дело в том... — в трубке послышалось взволнованное сопение. — Дело в том, что вам завезли чужой заказ...
— И что?! — почуяла неладное Ангелина. — Пусть курьер привезет мое платье, и я немедленно обменяю его на привезенное по ошибке.
— Это невозможно... — повисшая пауза усугубила возникшее подозрение. — Сегодня утром портниха утюжила кружева на декольте и нечаянно прожгла дыру посредине лифа. Для нашего салона это ЧП, ведь у нас работают исключительно высококлассные специалисты. Портниха поехала на склад за тканью, а курьер начал развозить заказы клиентам. Он не пересчитал коробки и не сразу обнаружил недостачу. Мы приносим наши глубочайшие извинения и готовы возместить вам материальный ущерб.
— Но завтра моя свадьба! — вскипела Ангелина. — О каком материальном ущербе вы говорите?! Мне нечего надеть! Вы испортили мне праздник, так будьте любезны, переделайте платье, пока еще есть время!
— Увы, — констатировала трубка. — Ткань на складе кончилась, это самый модный в нынешнем сезоне материал, а новая партия прибудет из Италии дней через десять, не раньше. Мы можем предложить вам два варианта: подогнать по вашей фигуре готовое платье из имеющихся демонстрационных моделей или вернуть затраченные средства. В любом случае наш долг — загладить перед вами свою вину, и в качестве возмещения морального ущерба мы... пошьем для вас деловой костюм и оплатим стоимость любой выбранной вами ткани.
— Ну уж нет! — Ангелина разозлилась не на шутку.
Не хватало еще, чтобы подобные случайности нарушали ход ее жизни! Особенно в преддверии надвигающегося брака, когда мучительная проблема выходить замуж или не выходить — вот‑вот доведет ее до нервного срыва. Она не поддастся на провокации злодейки‑судьбы. Независимо от своего решения...
— Я не верну платье, — мстительно прошипела Ангелина и повесила трубку, не слушая дальнейших возражений.
Пусть! Пусть они пострадают, как я! Ангелина искала оправдание несвойственному ей поступку и не находила. На душе стало совсем муторно. И даже оставшейся половины шоколадки не хватило для того, чтобы унять разгулявшуюся желчь и стать чуть добрей к миру. Откусывая кусочек за кусочком, Ангелина плакала. Выпачканными в шоколаде руками она вытирала слезы, размазывая по лицу коричневые полосы, и очень скоро стала похожа на индейца в боевой раскраске. Притихший телефон почтительно переждал, пока хозяйка завершит трапезу, но как только Ангелинин рот освободился, раздался очередной звонок опять же с неопределенным номером. Уверенная в том, что ее снова побеспокоили из проштрафившегося свадебного салона, невеста выдержала паузу и сняла трубку:
— Присылайте курьера! Я передумала!
— Здравствуйте, Ангелина Станиславовна, — робко поздоровалась опешившая Катя. — Извините, я не поняла, что вы сказали?
— Катюша, милая, привет! Это я не тебе говорила, — выдохнула Ангелина, обрадованная тем, что неприятные объяснения хоть на время удастся отложить. — Как дела? Как Илья? — она засыпала Катю глупыми вопросами, хотя отлично знала, что у этой парочки все в порядке.
— Илья на работе, — отчиталась Катя. — А я пробежалась по магазинам и хочу поздравить вас лично и напроситься в гости на мини‑девичник перед свадьбой...
— Блестящая идея! — одобрила хозяйка. — Но у меня в доме, как всегда, хоть шаром покати...
— Я накупила два пакета разных вкусностей, — сообщила Катя, — и еще коньяк и мартини.
— Умница! — похвалила ее Ангелина. — Приезжай поскорее.
— А я уже у вашей парадной. Такси отпустила и поднимаюсь наверх.
— Ну, Катя! Ты не изменяешь своим привычкам. По‑прежнему ставишь меня перед фактом... — Ангелина слишком эмоционально отреагировала на проявленную девушкой резвость, невольно вспомнив ее появление в своем доме и последовавшую за этим череду невероятных событий.
— Если вы заняты... — замялась Катя, осознавая свою бестактность.
— Нет‑нет‑нет, — затараторила Ангелина. — Именно сейчас ты очень кстати.
Второпях уничтожая улики своего морального падения, она спрятала в аптечку флакончик с валерьянкой и выкинула в мусорное ведро фантик от шоколадки. Тут же в кухне, ополоснув глаза водой, чтобы Катя не заметила покраснение и припухлость, Ангелина промокнула лицо полотенцем и поспешила в коридор. Девушка уже топталась за дверью, постукивая каблучками и отряхивая с обуви свежевыпавший снег. Не дождавшись звонка, Ангелина распахнула дверь. Нагруженная тяжелыми пакетами Катя силилась дотянуться до кнопки.
— Здра‑а... — осеклась на полуслове гостья. — А что у вас с лицом?
«Заметила», — подумала Ангелина, но вслух произнесла:
— Это, девочка, следы моих тягостных раздумий о будущем.
— А я решила, что вы нанесли на лицо какую‑то новую маску. Когда мы познакомились, вы готовились к свиданию и сделали себе маску из голубой глины...
— Маску?! — Ангелина приняла из рук Кати один пакет и повернулась к зеркалу. — Ах да! Конечно же! Я совсем забыла. — Увидев свою чумазую рожицу, она на ходу сочиняла оправдания. — Я намазалась кремом, содержащим бурые водоросли. Ты проходи, Катенька, раздевайся, хозяйничай по‑свойски. Я только быстренько смою все это безобразие, чтобы людей не пугать.
— А я не из пугливых, — задорно откликнулась Катя. — Когда я у Стеллы в домработницах батрачила, то еще и не такие страсти видела. Уж у нее маски — и зеленые, и желтые, и черные, и синие, даже полосатые бывали...
— Угу, угу, — доносилось в ответ из ванной.
С беспорядком, вечно царившим на Ангелининой кухне, Катя вполне освоилась еще с тех пор, когда несколько дней жила у нее. И теперь среди нагромождения разнокалиберных блюдец и тарелок она безошибочно выудила две одинаковые, принесла из серванта хрустальные бокалы и рюмки, зажгла красную, обернутую золотистой полоской свечу, и в мгновение ока мастерски сервировала стол.
Меню состояло из обожаемых Ангелиной тигровых креветок, суши с лососиной и черной икрой и не гармонировавших с изысками японской кухни маринованными огурчиками, свежей зеленью, заливным из говяжьего языка, селедкой под шубой и салатом оливье. На сковороде Катя разогрела блинчики с мясом, картошкой и творогом.
— Да у нас сегодня праздник живота, — пошутила Ангелина, обозревая накрытый для пиршества стол.
— Я не люблю японскую кухню, — пояснила гостья, складывая в тарелку обжаренные блинчики.
— Значит, сей реверанс в мою сторону. Огромное спасибо, — поблагодарила Ангелина, вооружаясь палочками и захватывая самую крупную креветку. — Божественно вкусно! Это из ресторана Ильи?
— Нет, — покачала головой Катя. — Я не сказала ему, что поеду к вам.
— Почему? — удивилась хозяйка, отправляя в рот вторую креветку.
— Ну вы же его знаете. Он бы покоя нам не дал, организовывая наш культурный досуг. А я ведь посоветоваться приехала, — призналась Катя, разливая в бокалы мартини.
— Посоветоваться, — как попугай повторила Ангелина. — О чем?
— О нашей с Ильей свадьбе... Я так боюсь ошибиться... Мне страшно! — Катя залпом выпила бокал.
Ангелина чуть не поперхнулась, выслушивая эти откровения. Оказывается, не у нее одной страх перед замужеством.
— Конечно, — продолжала Катя, — вам трудно понять мои чувства, вы счастливая невеста, и ваш Анатолий редкий мужчина. Он боготворит вас... А о чем еще может мечтать женщина... Вы и Анатолий — идеальная пара!
— О да! — согласилась с Катей Ангелина. — Анатолий — лучшее, что есть в моей жизни...
— Я же говорю, вы счастливая!
— Но Илья тоже достойный мужчина! — Ангелина опомнилась и принялась перечислять добродетели Голубева. — Он внимательный, нежный, он верный друг, он...
— Он повторяет во сне имя бывшей жены! — выпалила Катя. — А я‑то знаю, как крепка первая любовь... — словно тост произнесла она и опрокинула второй бокал мартини.
— Не части, — предупредила ее Ангелина, запамятовавшая про уникальную невосприимчивость Катиного организма к алкоголю и наркотикам. — По‑моему, ты несправедлива к Илье. Он не давал тебе никаких поводов для ревности.
— Я не ревную его, ни в коем случае! Нет! Но я боюсь, что мои несчастья еще не прекратились. Что он недостаточно любит меня. Что мы поженимся, но через какое‑то время сказка закончится... Илья так долго оставался холостяком, а холостяцкие привычки неискоренимы. И наш скоропалительный роман может так же скоропалительно угаснуть... Мне кажется, что он нафантазировал себе, будто я похожа на его Татьяну, а я не хочу соревноваться с призраком... Я хочу быть уверенной, что он любит меня, Катю Смирнову, со всеми моими плюсами и минусами...
— Катюша! — Ангелина перегнулась через стол и погладила руку девушки. — Разве может быть любовь с пожизненной гарантией вечного счастья? — а про себя подумала: «Кто бы об этом говорил?!»
— Ой, простите. — Катя заморгала, аккуратно стряхивая с ресниц слезу, чтобы не испортить макияж. — Приехала поздравить, а сама... Но кроме вас мне и поделиться‑то не с кем. Илья так очаровал тетю Лизу, что она буквально молится на него. Для нее он — эталон настоящего мужчины, а я — провинциальная глупышка, которая вытянула выигрышный лотерейный билет.
— Недавно ты и сама была такого же мнения об Илье, — напомнила Ангелина.
— Да, да, конечно. Хотя, нет... Я запуталась! Посоветуйте мне что‑нибудь, вы же такая умная! — Катины глаза вновь наполнились слезами.
Опасаясь затяжной истерики, Ангелина цыкнула на гостью:
— Не реви, а то я тоже заплачу!
— А вы‑то чего?
— За компанию. — Ангелина подмигнула девушке и подняла бокал. — А теперь я открою тебе страшную тайну.
— Какую? — заинтригованная Катя замерла с разинутым ртом.
— Я тоже боюсь выходить замуж!
— Не может быть! — не поверила Катя.
— Увы. — Ангелина допила мартини.
— Нет! Это вы специально так говорите, чтобы меня утешить, — усомнилась девушка.
— Ты кое в чем права, милая. Привычки свободной незамужней жизни трудно искоренимы... Но ты создана для семьи, поэтому Илья к тебе потянулся. Кстати, что вы решили со свадьбой?
— Илья готовит мне сюрприз. Обещает что‑то феерическое и грандиозное. — Катя разлила по бокалам остатки мартини и выбросила бутылку в мусорное ведро. — Илья долго дулся из‑за того, что вы отказались от пышного празднества. Хотя, по‑моему, в свадьбе без гостей есть своя изюминка. Да и мы вам надоели со своими проблемами.
— Вот видишь, как Илья для тебя старается! — Ангелина уже прилично захмелела. За болтовней ей никак не удавалось полакомиться японскими деликатесами, а говорить с набитым ртом считалось невежливым.
— Вы кушайте, кушайте, — Катя перехватила ее голодный взгляд, — а я пока коньячок откупорю.
— Нет, я больше не пью, — категорически отказалась Ангелина.
— А как же мой тост? Я написала стихи в качестве дополнения к подарку...
— Ладно. Но только по последней рюмке, в виде исключения, — уступила растроганная Ангелина.
Катя встала из‑за стола и торжественным голосом продекламировала:

Когда в тяжелую минуту вы руку протянули мне,
Я научилась верить в чудо! Нет, это было не во сне —
Вы, словно ангел поднебесный, меня овеяли крылом,
В моей душе живет надежда, согретая его теплом.
Так будьте счастливы навеки, сто раз сегодня повторю!
Мой добрый друг, мой друг сердечный,
я вас за все благодарю!

— Спасибо, дорогая! — тронутая до слез наивными девичьими стихами Ангелина расцеловала Катю.
— Вам спасибо... — Катя захлюпала носом и протянула Ангелине продолговатую коробочку.
Внутри, на темно‑синем бархате, поблескивала причудливыми звеньями цепочка из белого золота с кулоном в виде миниатюрного ангелочка, распахнутые крылья которого украшали мелкие бриллианты.
— Бесподобная вещь! — любуясь подарком, воскликнула Ангелина и тут же спохватилась: — Катя, ты что — ограбила ювелирный магазин? Это же стоит целое состояние!
— Давайте не будем мелочиться и выпьем за прекрасных дам! То есть за нас с вами! — Катя наполнила до краев очередную рюмку.
— Я такая пьяная, — прошептала Ангелина, но Катя взглянула так обиженно, что пришлось подчиниться и поддержать тост. — Мне уже кажется, что креветки помахивают хвостами. За это я их съем!
— Блины остыли. — Катя сунула тарелку в микроволновку. — Я хоть и не хмелею, но от спиртного у меня просыпается зверский аппетит.
— Надо плотненько покушать, — уговаривала себя Ангелина, пытаясь уцепить трясущимися в ее руках палочками ускользающую креветку. — Ну куда ты убегаешь... Я все равно тебя поймаю!
— Берите руками или вилкой, а то ослабнете от голода, — улыбнулась Катя.
— Сейчас я немного приду в себя и кое‑что тебе покажу, — пообещала гостье Ангелина.
— Что? — любопытная Катя вытаращила глаза. — Что вы мне покажете? Скажите! А то я лопну от нетерпения!
— Ты опять не поверишь, но это я еще сама не видела! — дразнила ее хозяйка. — Вот и посмотрим вместе, но только после еды!
Под этим Ангелина подразумевала подкинутый свадебным салоном сюрприз, дожидавшийся ее в комнате. В коробке с ангелом на крышке, словно в ящике Пандоры, таилась причина, из‑за которой могло сорваться завтрашнее торжество... А вдруг чужое платье окажется лучше?! Хоть в это и верилось с большим трудом, но надежда, как известно, умирает последней! А после сытного обеда и приличной дозы алкоголя надежде очень‑очень хотелось выжить.
Но... От такого потрясения даже тяжеловес отправился бы в нокаут. Под шуршащей оберткой скрывался наряд для невесты рубенсовских форм, коими Ангелина похвастаться не могла. Катя застыла в немом изумлении, глядя как Ангелина вынимает из коробки бесконечно широкое платье, застилающее пол кружевными складками. Расшитый жемчугом лиф походил на доспехи средневекового рыцаря, за которыми могли укрыться две Ангелины Громовой. А при виде гигантской подвязки невеста издала хриплый звук... или, может быть, это надежда в ней ощутила признаки удушья?
— Что это? — Катя преодолела шок и обрела дар речи. — Это розыгрыш?
— Нет. — Ангелина вдруг нервно захихикала. — До такого бы я никогда не додумалась! Интересно, как я буду смотреться в этом наряде? Нужно его примерить.
— Я бы не рискнула, — покачала головой Катя.
— Эх, была не была! — решилась Ангелина, скинула джинсы и свитер и бесстрашно нырнула в кружевную бездну.
Платье ожило, зашевелилось, под складками шелка что‑то задышало, заколыхалось, пробираясь к горловине и, наконец, на поверхности показалась рыжеволосая Ангелинина голова. Карие глаза невесты задорно светились. Она выпрямилась, платье вздулось. Сувенир «Баба на чайник» был готов.
— Ну как? Ну как? — Ангелина закружилась, длинный подол обвил ее ноги, а верхняя часть платья даже не шелохнулась.
Катя испугалась, что она упадет, подняла подол и обежала невесту, раскручивая сбившиеся складки.
— Можно поискать другое платье, в этом вы себе ноги переломаете...
— Я излечу любой недуг моей королевы своим горячим поцелуем, — промурлыкал Анатолий, внося в комнату роскошный букет любимых Ангелининых королевских лилий.
— Ой, сюда нельзя! — в один голос закричали дамы, но было уже поздно.
— Это почему же нельзя? — обиделся жених и протянул цветы невесте. — А это что такое? Последнее, по‑видимому, было сказано по поводу потоков белой материи, затопившей комнату.
— До свидания, Ангелина Станиславовна, — поспешила откланяться Катя, предчувствуя неприятное объяснение. Мне пора. До свидания, Анатолий. — Не дожидаясь ответа, она тактично удалилась, гадая, зачем понадобилось Ангелине покупать такой наряд.
— Дорогая, что за маскарад! С каких это пор свадебные платья шьют с запасом? Или ты купила его на распродаже в магазине «Богатырь»? — возмущался Анатолий. — Это и есть твой сюрприз?
— Пожалуйста, не кричи! У меня и так голова раскалывается! — у Ангелины от волнения запершило в горле, и она икнула. — Будь другом, налей водички, а я постараюсь высвободиться из платья.
— О, да ты уже наотмечалась! — Анатолию не понадобилось много времени, чтобы почуять запах спиртного.
Он забрал у невесты букет, поставил его в вазу и налил в кружку воды. Пока Ангелина жадно пила, Анатолий расстегнул молнию на спинке, и платье само опало к ногам его королевы.
— Что бы я без тебя делала! — Ангелина в неглиже облобызала жениха. — Не сердись! Это мы с Катюхой со своей незамужней жизнью прощались! Да, я немного выпила, ну и что с того? Мы с тобой и так на свадьбу никого не пригласили, поэтому Катя экспромтом устроила нам девичник. А знаешь, какой подарок они с Ильей мне подарили? Знаешь?
— Погоди, — прервал ее Анатолий. — Подарки никуда не денутся. Меня интересует, что ты завтра наденешь! Не эту же попону для слонихи...
— Я не виновата! — оправдывалась Ангелина. — Я заказала лучшее платье в лучшем салоне города. А утром вместо моего платья привезли чужое, курьер коробкой ошибся. А потом мне позвонили по телефону и сообщили, что их портниха прожгла на моем платье дыру.
— Почему ты мне не перезвонила?
— Я не успела. Катя внезапно приехала. У них с Ильей возникли проблемы, она хотела посоветоваться...
— Опять! — взвился Анатолий. — Ты же обещала, что больше никогда не будешь вмешиваться в чужие дела!
— Но они и твои друзья тоже, — напомнила Ангелина.
— Они — взрослые люди и не должны перекладывать свои проблемы на плечи друзей. Достаточно того, что ты помогла Кате выпутаться из серьезных неприятностей и приютила ее в своем доме. Она сама завела роман с Голубевым. А за Илюху я ручаюсь, он мужик надежный, — заступился за друга Анатолий. — И ты должна была переживать за нашу свадьбу, а не за Катины заморочки!
— А я и переживала! — тихо, но с вызовом ответила Ангелина. — Я только об этом и думала весь день!
— И что?!
— И ни‑че‑го, — по слогам произнесла Ангелина.
— Все ясно! Ты передумала выходить за меня замуж! И лучшего предлога, чем это дурацкое платье, не нашлось! — Анатолий злился и бегал, как заведенный, вокруг полуобнаженной невесты. — Могла бы честно во всем признаться...
— В чем я должна тебе признаться? — теперь уже Ангелина рассердилась на подозрительного жениха. — Я что, преступление совершила или мошенничество? Почему ты не веришь мне? Ведь я не обманываю, мне действительно испортили свадебное платье. Можешь сам позвонить в салон.
— И позвоню! — пригрозил Анатолий. — Какой у них телефон?
Пока он объяснялся с администратором салона, покрывшаяся мурашками Ангелина оделась и забралась с ногами в кресло. Глядя на своего жениха, она отчетливо понимала, что ближе и желаннее его никого на всем свете нет, что ее любовь к нему — настоящая, невыдуманная, что она очень боится потерять его и остаться брошенной и одинокой. Но как ему растолковать, что после неудачного замужества страх повторной ошибки и разочарования перерос в фобию?
— Ну что, проверил? — наконец спросила Ангелина печальным голосом.
— Угу, — буркнул Анатолий. — Хотя чего еще можно ожидать от женщины, у которой семь пятниц на неделе! Это даже закономерно, что именно ты влипла в подобную историю! Ты необязательная, рассеянная, упрямая сумасбродка. Когда я увидел тебя в супермаркете, бредущую, как сомнамбула, среди полок с шампунями, я сразу подумал: эта женщина — настоящий сюрприз! И угораздило ж меня влюбиться в тебя с первого взгляда!
— Так это я во всем виновата: и в том, что мы встретились, и в том, что ты в меня влюбился? Если с тобой никогда ничего не происходит, это не означает, что ты святой! — распалилась Ангелина в праведном гневе. — Может у меня и семь пятниц на неделе, но в одном я точно уверена, что по уши втрескалась в толстокожего эгоиста!
— Я не эгоист, я борец за справедливость! — с пафосом произнес Анатолий. — Ну признайся, что ты сдрейфила!
— Да! — неожиданно вырвалось у Ангелины. — Я сдрейфила! Ты это хотел услышать? Что теперь с нами будет? — она уткнулась головой в спинку кресла и зарыдала.
— Глупая, — Анатолий подошел к ней, приподнял ее подбородок и с нежностью поцеловал в соленые губы.
От поцелуя у Ангелины закружилась голова и потемнело в глазах. В такие минуты она была готова простить своему ненаглядному любое прегрешение. Ангелина обвила его шею руками, но Анатолий мягко отстранился и разжал ее объятия.
— Погоди, я не хочу пользоваться твоей слабостью и принуждать тебя к браку. Если честно, я тоже виноват. Я слишком торопил тебя с ответом...
— Что теперь с нами будет? — снова повторила Ангелина.
— Народная мудрость гласит: «Поспешишь — людей насмешишь». До нашей поездки еще целая неделя. Я дам тебе время на размышление. Разделим путевки. Если ты приедешь в аэропорт, значит, ты принимаешь мое предложение. Если нет, я навсегда исчезну из твоей жизни. — Анатолий поднял с пола злополучный наряд и сложил его в коробку. — Я завезу платье в ателье. Ни к чему, чтобы из‑за нашей размолвки расстроился праздник этой крошки.
— Ты знал, что все так получится! — догадалась Ангелина. — Поэтому ты никого не пригласил на нашу свадьбу...
Анатолий опустил голову. Но Ангелина успела заметить, что у него в глазах стояли слезы. Он отдал ей ключи от квартиры и молча ушел, прижимая к груди коробку с улыбающимся ангелочком на крышке.
— Что я натворила? — ужаснулась Ангелина. — Надо его догнать и вернуть! — она вскочила и подбежала к двери. — Нет‑нет, — притормозила она на пороге. — Что я ему скажу?!
Ангелина металась по коридору, пока ее не остановил пронзительный звонок.
— Анатолий! — прошептала она, распахивая настежь дверь...
— По‑здра‑вля‑ем! — хором прокричали девчонки из агентства недвижимости, протягивая ей еще один букет королевских лилий. — Гелечка, солнышко, от всего сердца желаем тебя счастья, радости в семейной жизни и много‑много маленьких ангелочков.
— Спасибо, родные вы мои. Заходите, заходите! — Ангелина взяла цветы и поднесла их к лицу, чтобы скрыть безудержно текущие из глаз слезы.
— Мы с подарками от всего коллектива. А директор передал тебе личный презент в запечатанном конверте. Интересно, в какую сумму он оценивает свою лучшую сотрудницу? — шутили они, имея в виду скаредность начальника.
Ангелина распечатала конверт.
— Двести долларов...
— Ого‑го‑го, невиданная щедрость, — прокомментировали девчонки. — Наши подарки куда скромнее, но зато со значением.
Лена вручила Ангелине старинный медный пятак, приносящий удачу и защищающий от невзгод. Его нужно подкладывать под левую пятку, чтобы дорога ладилась и дела спорились. Хохотушка Вика отыскала купальник, который при намокании становился прозрачным. Для медового месяца (вернее двух недель) на берегу океана — незаменимая вещь! Секретарь Маша откопала в антикварной лавке бронзовый подсвечник в виде двух сплетенных обнаженных тел. Она решила, что этот предмет может облагородить любой интерьер, а при необходимости послужить весомым средством самообороны. Римма Петровна, как дама практичная, подарила водостойкую французскую тушь, чтобы Гелечка была самой красивой русалкой на острове. А еще гости позаботились о шампанском и фруктах, дабы чисто символически отметить предстоящее торжество.
Растроганная Ангелина усадила всех за стол. Катиных закусок хватило не на один тост за здоровье молодых, за материальное благополучие, за отдых на Бали и прочее, прочее, прочее... Девчонки помогли скоротать вечер, а об остальном Ангелина решила подумать завтра.
...В день свадьбы телефон раскалился от звонков, но Ангелина перевела его в режим автоответчика и записывала все поздравления на пленку. Звонили сослуживицы с прежней работы, звонили клиенты, даже Голубев с Катей оставили свое сообщение. Не позвонил лишь жених. Анатолий держал слово: он не вмешивался и не торопил ее с ответом.
Вот и хорошо! Ангелина собрала сумку и ночным поездом уехала в Волгоград навестить родителей. Только им она могла признаться в том, что свадьба перенесена на неопределенный срок. Как ни странно, родители спокойно отнеслись к этой новости, а папа сказал, что зрелые решения требуют тщательного продумывания.
Ангелина вернулась домой за сутки до отлета на Бали. В ее отсутствие Питер засыпало снегом. Она шла по перрону от хвоста поезда, вдыхая запах паровозного дымка. Легкий морозец пощипывал щеки и уши, и казалось, что под каблучками хрустело: «Бали, Бали...»
Завтра она сядет в самолет и перенесется туда, где песок белее снега, где ласковый ветерок навевает мысли о любви, где лазурный океан сливается у линии горизонта с голубым небом.
«Ой!» — спохватилась замечтавшаяся Ангелина. Времени в обрез, а у нее нет даже крема для загара. Пока она гостила у родителей, папа принес ей журнал «Вокруг света» со статьей про экзотический остров Бали. Оказывается, пляжный песок отражает солнечные лучи не хуже зеркала, поэтому ноги нужно смазывать защитным кремом не менее тщательно, чем тело... День промелькнул, как мгновение, и к вечеру Ангелина упала от усталости возле набитой вещами сумки.
Наутро ее охватила паника. Все падало из рук. Она боялась опоздать на самолет и поминутно сверялась с часами. Когда она готовила кофе, ее руки тряслись. Есть не хотелось. Она заставила себя проглотить полчашки бодрящего напитка для поднятия духа. До отлета оставалось еще пять часов, но Ангелина больше не могла находиться дома. Вызвав такси, она спустилась к подъезду, дождалась машину и поехала в аэропорт.
В зале отлета «Пулково» было немноголюдно и прохладно. Но сердце Ангелины забилось от радости, когда возле стойки с бланками деклараций она увидела Анатолия. Их взгляды встретились, и влюбленные шагнули навстречу друг другу.


Глава 2

До объявления регистрации рейса оставалось два часа, но Анатолию также не сиделось дома. Поистине правду говорят, что ждать труднее всего. Он кое‑как собрал вещи и приехал в аэропорт. Изменив своим обычным правилам, Анатолий выпил в баре рюмку коньяка для храбрости, послонялся по залу и, чтобы убить время, принялся изучать бланки деклараций.
За неделю без любимой чего он только не передумал, но скрепя сердце ждал до дня отлета. Он ни разу не позвонил Ангелине, потому что боялся услышать отказ, а когда она, растрепанная и взволнованная, появилась в дверях аэровокзала, Анатолий понял, что за эту женщину он будет бороться с самим дьяволом!
— Здравствуй, милая, — поприветствовал он свою невесту. Голос его сел от волнения, и поцелуй по той же причине получился каким‑то дежурным.
— Почему ты не называешь меня сверкающим ангелом? — тихо спросила Ангелина.
— Я просто остолбенел от твоего внезапного появления и готов пасть ниц перед твоим сиятельным взором, — произнес Анатолий проникновенным шепотом.
Она рассмеялась: наконец‑то к Анатолию вернулось его прежнее красноречие, потерянное им в тот момент, когда он узрел свою красавицу‑невесту в платье а‑ля биг леди. Прильнув к его груди, Ангелина склонила голову, и слеза сентиментальной нежности сорвалась с ее ресниц. Тьфу, глупая! Опять она плачет. Не слишком ли часто в последнее время? Нет, больше это не повторится! Впереди две недели райского блаженства на острове мечты. Пусть слезы останутся в прошлом, она начинает жизнь с чистого листа. Ангелина вытерла глаза, улыбнулась, привстала на носочки и поцеловала Анатолия.
— Я хочу пригласить тебя в бар. Нужно отпраздновать наше примирение. До отлета еще уйма времени. Кстати, коньяк здесь весьма неплохой. — Он крепко обнял ее за плечи и поднял брошенную на пол сумку.
— Анатолий! Что я слышу? А я‑то подумала, что мне почудилось, будто от тебя пахнет коньяком... Ты, эстет, тонкий ценитель вин, пил коньяк? Уму непостижимо! — поразилась Ангелина.
— Я и сам себе удивляюсь, что это я раньше был таким болваном! — посмеивался Анатолий. — Но теперь не сомневайся, я быстро наверстаю упущенное...
— Не знаю, как это у тебя получится, но тот прежний болван мне очень даже нравился, — в тон ему ответила Ангелина.
Не прошло и минуты, как воссоединившаяся парочка оседлала две вертушки у барной стойки. Анатолий заказал себе еще одну рюмку коньяка и попросил на закуску ломтик лимона. Крашеная блондинка с начесом на голове и макияжем, как у Элизабет Тейлор в фильме «Клеопатра», неторопливо резала лимон, не сводя с клиента пылающего взора. Анатолий усмехнулся.
— А что ты будешь пить, дорогая? — обратился он к Ангелине.
У нее же рот невольно наполнился слюной при виде истекающего соком лимона. Она сглотнула, смерила барменшу оценивающим взглядом и выбрала коктейль «Кровавая Мери».
— Забавная у вас подружка, — заметила Анатолию разбитная барменша.
— Это точно! — Анатолий подал Ангелине коктейль. — Она страшно ревнива, но я ее за это обожаю!
Клеопатра мигом охладела к нему и переключила внимание на следующего клиента.
Ангелина тихонько пнула Анатолия носком сапога, а он в ответ ущипнул ее за ногу.
— Ой! — Ангелина подпрыгнула, как ужаленная.
Барменша исподволь скосила на нее глаза и на всякий случай переставила подальше блюдце с лимоном.
Ангелина показала Анатолию кулак, но как только она поднесла к губам бокал с коктейлем, Анатолий снова ее ущипнул.
— Ой! — вскрикнула она, расплескав коктейль по стойке.
— Девушка, надо быть аккуратнее, — укорила ее барменша, вытирая тряпкой красную лужицу.
— Извините нас, — оправдывался Анатолий. — Это моя вина. Я не проследил, а моя подружка забыла принять лекарство. Она совсем недавно выписалась из клиники для душевнобольных, и доктор посоветовал увезти ее куда‑нибудь подальше от людей и цивилизации.
Ангелина догадалась, что Анатолий разыгрывает очередной спектакль, и поддержала его шутку зловещим хохотом.
— Зачем же вы угощаете ее коктейлем?! — изумилась барменша.
— Понимаете, — доверительно поделился с ней Анатолий. — Моя подружка немного буйная, а когда выпьет, сразу успокаивается.
У Ангелины от смеха коктейль попал не в то горло, она поперхнулась и закашляла.
— Сделайте ей, пожалуйста, еще один коктейль, — попросил Анатолий.
— Бар закрывается! — напуганная барменша бросила на стойку табличку «Перерыв». — Забирайте свою подружку, у меня санитарный час.
— Пойдем, дорогая. — Анатолий помог Ангелине слезть с вертушки. — Перед отлетом зайдем в «Дьюти Фри», и я куплю тебе пару бутылок джина на дорожку.
Барменша покрутила пальцем у виска, когда странные клиенты повернулись к ней спиной.
— Ты доволен? — укорила его Ангелина. — Выставил меня на посмешище перед этой красавицей.
— Пусть завидует, — подмигнул невесте Анатолий. — Ну чем не кино? По‑моему, сюжет вполне достойный мелодрамы. Мужчина влюблен в слабоумную красавицу и везет ее на отдых за границу.
— Какое у тебя извращенное воображение, милый, — рассмеялась Ангелина.
— Конечно, — согласился с ней Анатолий. — Я же бывший маньяк, взятый тобой на поруки. Но проклятое прошлое нет‑нет да и напомнит старые добрые времена, когда я был свободен и гулял сам по себе.
— Так ты сожалеешь об утраченной свободе, неблагодарный?!
— Еще как сожалею! — Анатолий состроил уморительную гримасу и громко пропел: — «О дайте, дайте мне свободу...»
— Тише ты! — зашикала на него Ангелина. — Совсем от рук отбился за неделю. Вот я возьмусь за твое воспитание!
— Я только этого и добиваюсь! — Анатолий увлек ее за колонну и страстно приник к ее губам. — Я соскучился...
— Я тоже, — ответила Ангелина, у которой от поцелуя закружилась голова. — Хорошо, что мы летим отдыхать одни... Нам ведь никто не нужен, правда?
— Да, мой ангел. — Анатолий был полон решимости продолжить поцелуй.
— Не будет дурацких телефонных звонков, нежданных гостей, — мечтательно перечисляла между тем Ангелина.
— Ты не будешь исчезать с незнакомыми людьми, чтобы решать их проблемы, — не удержался от колкости Анатолий.
— А ты прекратишь меня ревновать, — выдвинула свое условие Ангелина.
Проходившие мимо пассажиры засматривались на воркующую парочку с абсолютно счастливыми влюбленными лицами.
Так за болтовней и поцелуями незаметно пролетело время. После очередного мелодичного гонга объявили регистрацию рейса Санкт‑Петербург — Сингапур.
— Пошли. — Анатолий подхватил сумки.
— Это наш рейс? — переспросила Ангелина.
— Разумеется! — подтвердил Анатолий.
— Но мы же летим на Бали, а не в Сингапур! — упиралась Ангелина.
— Ты что, ни разу не заглянула в путевку? Там все подробно изложено про наш маршрут.
— Ты опять меня разыгрываешь? — не поверила Ангелина.
— Дорогая! — Анатолий остановился и начал терпеливо объяснять: — Сначала нас доставят в Сингапур через Франкфурт, а уж потом из Сингапура мы доберемся до Денпасара — столицы Бали. Ты сама пожелала, чтобы я выбрал оптимально быстрый маршрут, и я нашел перелет без ночевок.
— Что значит без ночевок? — ужаснулась Ангелина. — Сколько же времени займет дорога?
— Считай сама: часа через три мы будем во Франкфурте, там двухчасовая стыковка, потом — часов десять‑одиннадцать до Сингапура, там опять небольшая стыковка, а уж от Сингапура до Бали — всего два с половиной часа лету. В общем, сегодняшнюю ночь мы проведем в самолете, а завтрашнюю — уже в отеле.
— Какой кошмар! Какой кошмар! — бубнила Ангелина.
— Что делать, если прямых рейсов в Индонезию нет, — развел руками Анатолий.
— А на Бали?
— Ты неподражаема, дорогая! — рассмеялся Анатолий. — Твой Бали — это один из тринадцати с лишним тысяч островов, входящих в состав Индонезии.
— Неужели? — все еще сомневалась Ангелина.
— Конечно! — непосредственность возлюбленной приводила Анатолия в восторг. — Ты мечтала отдохнуть на краю света и не удосужилась даже пролистать географический атлас.
— Ну почему же? — упрямилась мечтательница. — Я прочитала про Бали статью и узнала, что этот остров — воплощение рая на земле: там нет насекомых, раздражающих своим писком и укусами, перед полетом туда не нужно делать никаких прививок...
— К твоему сведению, мы будем загорать на восемь градусов южнее экватора!
— Большое спасибо за ценную информацию! — Ангелина чмокнула Анатолия в щеку. — У меня с географией всегда были нелады. Надеюсь, благодаря твоим туристским навыкам, мы не заблудимся.
— Само собой, — заважничал Анатолий. — Со мной ты нигде не пропадешь!
Пройдя регистрацию и паспортный контроль, влюбленные в ожидании посадки на самолет завернули в магазин беспошлинной торговли «Дьюти Фри». Ангелину потянуло к парфюмерной витрине, а Анатолий углубился в ряды алкогольных напитков.
В городе, в суете и спешке, Ангелина не могла себе позволить тратить на покупку косметики много времени. Чаще всего она покупала одни и те же духи, которыми пользовалась уже несколько лет и к запаху которых привыкла. Поэтому от обилия разноцветных коробочек и флакончиков у нее зарябило в глазах.
— Я могу вам чем‑нибудь помочь? — миловидная молоденькая продавщица подоспела на помощь растерявшейся покупательнице.
— Будьте добры, порекомендуйте мне модные духи, но чтобы запах не был приторно‑сладким.
— А какими духами вы предпочитали пользоваться? — осведомилась девушка.
— Шанель номер пять, — ответила Ангелина.
— Хороший выбор, хоть и консервативный, — деликатно отозвалась продавщица. — У вас имидж деловой женщины, не лишенной, однако, оттенка романтичности. Я бы посоветовала вам что‑нибудь изысканное, с ароматом одновременно чувственным и нежным, подобным «Плэжер Интенс» от Эстэ Лаудер. — Она побрызгала из флакона‑тестера на полоску бумаги и протянула образчик покупательнице.
В воздухе повеяло ароматом цветов и праздника. И хотя вокруг уже витали другие запахи, этот выделялся на фоне всех, как розовый фламинго среди гусей.
— Я возьму эти духи! — решилась Ангелина.
— Я могу предложить вам еще несколько новых ароматов. — Продавщица удивилась столь стремительному выбору.
— Нет‑нет! — запротестовала Ангелина, совершенно очарованная дивным запахом, источаемым полоской бумаги. — Вы попали в самую точку. Эти духи — то, что мне нужно! Спасибо! — она взяла цикламеновую коробочку и пошла к кассе, но, сделав несколько шагов, вернулась.
— Вы передумали? — улыбнулась девушка, привыкшая к непостоянству капризных покупательниц.
— Что вы! — Ангелина не выпускала коробочку из рук. — Я просто надумала сделать подарок своему другу, — прошептала она, кивнув головой в сторону Анатолия.
— Интересный мужчина. — Продавщица склонилась к Ангелине. — Вы очень подходите друг другу. Кстати, у него безупречно подобрана туалетная вода. Я сразу определила, что он пользуется «Энжел Шлэссер». Композиция бергамота и древесных нот, приправленных корицей, делает этот аромат незабываемым.
— Это уж точно! — Ангелина вспомнила их первую встречу, вспомнила, что, несмотря на темные круги под глазами после ночного дежурства, Анатолий был чисто выбрит и приятно благоухал. — Дайте мне еще один флакон такой же туалетной воды! Извините, не успела запомнить название...
— Пожалуйста и счастливого пути! — пожелала ей продавщица.
— Мы летим на Бали, — похвасталась Ангелина.
— А вы запаслись солнцезащитным кремом? С такой светлой кожей, как у вас, вам просто необходим крем с высоким фактором защиты, иначе вы обгорите.
— Я купила масло для загара.
— К маслу сильно прилипает песок, — предупредила внимательная девушка. — Возьмите лучше безалкогольный лосьон для чувствительной кожи от фирмы «Ланкастер». Он прекрасно впитывается и имеет высокую степень защиты. Для жителей Северо‑Запада — идеальное средство от солнечных ожогов.
— Я вижу вы мастер своего дела. Дайте мне... два лосьона для меня и моего друга. — Окинув взглядом могучий торс Анатолия, Ангелина сочла, что одной упаковки средства на двоих не хватит.
— Дорогая, поторопись. Объявили посадку на наш рейс. — Анатолий уже сложил бутылки в полиэтиленовый пакет и рассчитался. — Давай твои покупки, я расплачусь.
— Нет. — Ангелина лукаво улыбнулась, пряча свои приобретения за спину. — Я сама. Это мой сюрприз. Подожди меня у выхода.
— Ладно. Постарайся не растранжирить всю свою заначку. — Звякнув бутылками, Анатолий вышел из магазина.
— Зачем тебе столько выпивки? — недоумевала Ангелина. — У тебя проснулась тяга к алкоголю?
— Фу, — оскорбился Анатолий. — Мой ангел, ты хоть раз видела меня пьяным?
— Нет, счастье мое, — тихим голоском ответила Ангелина. — И надеюсь, что тебя не обуяла жажда мщения за наш с Катей девичник.
— Я не свожу счеты с женщинами. У маньяков иные методы добиваться своего...
— Да, как волка ни корми, он все равно в лес смотрит! Анатолий, — вдруг перейдя на строгий тон произнесла Ангелина, — дай мне слово, что ты никогда, ни при каких обстоятельствах... — она выдержала паузу, — не станешь... занудой! — шутница рассмеялась, довольная волнением, сменившимся радостью на лице жениха. — Это тебе, мой милый. — Ангелина вручила ему коробочку с туалетной водой. — Хочу, чтобы ты всегда благоухал, как в день нашего знакомства!
— Ангел мой! Дай я тебя поцелую! — Анатолий приобнял ее свободной рукой и поцеловал. — А чем это от тебя пахнет? — на него повеяло ароматом ее новых духов. — О как сексуально! У меня аж зубы сводит! — простонал он в ухо Ангелины.
— Дорогой! Опомнись! Люди вокруг! — Ангелина слегка оттолкнула его.
Анатолий пошатнулся, слегка наподдав ногой мешок с поклажей. Дно мешка прорвалось, и бутылки с дребезгом вывалились на пол. Под ногами мигом образовалась лужа из коньяка, водки и мартини.
— Ах! — хором вскрикнули Анатолий и Ангелина и дружно расхохотались.
Видимо, этой парочке зрелище разбитых бутылок всегда будет поднимать настроение. С разбитой бутылки водки и началось их знакомство, их любовь... А ведь тогда, в тот раз, Анатолий здорово напугал Ангелину своим зловещим видом, и она позорно сбежала, приняв его за настоящего маньяка.
— Как в первый раз! — смеялся Анатолий.
— У нас всегда все будет, как в первый раз, — улыбалась Ангелина.
— Отойдите в сторону, — заворчала на них уборщица, заметая в совок осколки и вытирая сивушную лужу. — Сколько денег угробили...
— Слушай, а правда, зачем ты купил аж три бутылки? — полюбопытствовала Ангелина.
— Мне по страшному секрету рассказали, что на Бали местная водка «Арак» всего 25 градусов. Это нонсенс. Еще профессор Преображенский из «Собачьего сердца» говорил, что правильная водка должна быть сорокаградусной. А если честно, была у меня одна мечта: посидеть с любимой женщиной на берегу океана и полюбоваться закатом солнца. Мы прилетим поздно вечером, вот и отметили бы наш медовый месяц...
— Не расстраивайся, дорогой, — утешила его Ангелина. — У меня в сумке припасена для такого случая бутылка «Мерло».
— Как в первый раз! — повторил Анатолий.
— Как в первый раз! — ответила Ангелина.
Они по рукаву прошли в салон самолета, разделись и сложили одежду в шкафчики над головой. За иллюминатором разыгралась метель, снег вился над бетонной взлетной полосой, ветер завывал в темнеющем небе. Ангелина склонила голову на плечо Анатолия. Зажглась надпись с просьбой пристегнуть ремни, самолет вздрогнул, двигатели загудели. И лишь тогда Ангелина поняла, что ее мечта воплощается в реальность. Самолет разогнался, оторвался от земли, за иллюминаторами промелькнули огни аэропорта, а покинутый город стал маленьким, словно на топографической карте. Петербург скрылся под снежной пеленой, а до тропического острова, казалось, уже рукой подать...
Вскоре стюардессы начали разносить напитки. Ангелина выпила два стакана минеральной воды, чтобы заглушить урчание пустого желудка. С самого утра у нее во рту маковой росинки не было. Она еле дождалась обеда и с аппетитом накинулась на все, что лежало в пластмассовой коробочке. Сытость и болтанка самолета сморили ее, и Ангелина крепко заснула после всех пережитых накануне волнений. До Германии она проспала, как младенец, и проснулась от толчка. Шасси коснулось земли, самолет встряхнуло, в динамики объявили, что пассажиров приветствует город Франкфурт.
Сонная Ангелина не хотела покидать самолет, но пассажиров уже пригласили на выход. Анатолий помог ей надеть куртку, уговаривая размяться перед дальним перелетом до Сингапура. В аэропорту Франкфурта Ангелина первым делом отыскала туалет и умыла холодной водой заспанное лицо.
— Ни за что не угадаешь, какой кошмар мне привиделся, — поежилась Ангелина.
— Давай где‑нибудь пристроимся, где потише, выпьем кофейку, — предложил Анатолий, морщась от громких непрекращающихся объявлений. — И ты мне все расскажешь...
Они поднялись по эскалатору на второй этаж и отыскали укромное кафе, огороженное стеклянными звуконепроницаемыми стенами.
— Ты представляешь, — торопливо рассказывала Ангелина, — мне приснилось, что мы уже на Бали, и нам захотелось покататься по острову на джипе. Мы взяли машину напрокат и поехали...
— Кстати, на Бали левостороннее движение, — заметил Анатолий.
— Не перебивай, а то я что‑нибудь забуду, — одернула его Ангелина. — Так вот, приехали мы с тобой на берег океана. Раннее утро, рассвет золотится, птички щебечут, словом, идиллия не хуже, чем в рекламе. И вдруг вдали начинает зарождаться гигантская волна. Она непрерывно растет и вот уже возвышается над водой, как небоскреб, и несется на берег с бешеной скоростью. Мы прыгаем в джип, чтобы удрать, но машина никак не заводится. Тогда ты выдергиваешь под панелью проводки, машина издает рев, и мы мчимся по шоссе. Но волна преследует нас, угрожая захлестнуть, расстояние до джипа все меньше и меньше. Мы почти обречены, я уже чувствую спиной прохладу океанской воды... И тут на нашем пути возникает гора с тоннелем. Ее нельзя объехать, и мы въезжаем в темный нескончаемый тоннель. Он такой длинный и узкий, а выезд из него светится крохотной точкой, как звезда в ночном небе. Джип бросает из стороны в сторону, бока машины задевают о каменные стены, высекая искры. Когда мы наконец‑то выбираемся наружу, волна исчезает, разбившись о гору. Сквозь тоннель сочится лишь тонюсенький ручеек, который тут же высыхает под палящими лучами солнца...
— Пей кофе, а то остынет, — напомнил Анатолий.
Но Ангелина так увлеклась рассказом, что пропустила его слова мимо ушей.
— Вдоволь накатавшись на джипе, мы едем на станцию проката, но покореженную машину отказываются принять обратно и требуют с нас громадную неустойку. У нас не находится такой суммы. Тогда служащий грозит нам судом и тюрьмой и вызывает хозяина...
— Дорогая, у твоего капучино уже вся пена осела, — снова прервал ее Анатолий.
— Погоди! Тут‑то и начинается самый ужас!
— Да ну?! — съехидничал Анатолий.
— Хозяином проката машин оказался... Угадай кто? — затаив дыхание, Ангелина ждала ответа.
— Фредди Крюгер, — выпалил Анатолий.
— Какой Фредди Крюгер? — опешила Ангелина.
— Как?! — изумился в свою очередь Анатолий. — Ты не знаешь Фредди Крюгера? Это знаменитый герой фильмов‑ужасов, маньяк с железными крюками на пальцах, который убивал во сне непослушных детей.
— Я серьезно, — укорила его Ангелина, — а ты все шутишь...
— Дорогая, не сердись, — миролюбиво ответил Анатолий, — но я не понимаю, как о сне можно говорить серьезно...
— Как бывший психолог, — наставительно сказала Ангелина, — я точно знаю, что сон — это сублимация переживаемых наяву событий. Иными словами, человеческая психика, как тонкий и чувствительный инструмент, способна реагировать на самые незначительные детали, предупреждая нас о возможных проблемах. Как приборы у синоптиков...
— Извини, дорогая, я думал, что ты пошутила, говоря о кошмаре. Рассказывай дальше.
— Так вот! — продолжила Ангелина, — хозяином проката машин оказался...
— Голубев Илья, — выдвинул новую версию Анатолий.
— Как ты догадался?! — растерялась Ангелина.
— Но если не Фредди Крюгер, то кто же? Остается только Илюха Голубев...
— В моем сне он продал свой ресторан и скупил весь автосервис и все заправки на острове. А Катя в экзотическом наряде встретила нас в его офисе и сказала, что мы останемся с ними, пока не отработаем долг за разбитую машину.
— Какой кошмар! — ужаснулся Анатолий. — Но ты напрасно переживаешь. Этому не суждено сбыться!
— Я надеюсь, — Ангелина собрала ложечкой остатки пены. — Очень вкусно.
— Голубев никогда не расстанется со своим рестораном. Слишком много воспоминаний связывает его с этим бизнесом, и к тому же Илюха — гурман и обожает вкусно поесть. Так что не волнуйся! Голубев с Катей остались в Петербурге, а мы скоро будем наслаждаться свободой, морем и солнцем.
— Да, милый. Мечты иногда сбываются, главное, чтобы никто посторонний не вторгался в них, — философски заключила Ангелина.
— Что‑то мне не нравится твое настроение, — встревожился Анатолий.
— Скоро пройдет, — пообещала Ангелина. — Это синдром отпущенной пружины.
— Такого заболевания не существует. Это я тебе как врач заявляю.
— Я сама придумала название. Весьма точная характеристика. Существует же синдром хронической усталости. А это — совершенно обратное явление.
— Как это обратное? — не понял Анатолий.
— Представь себе пружину в сжатом виде. Когда ее отпускаешь, она вырывается и по инерции совершает поступательные движения, то сжимаясь, то разжимаясь. Но в исходное положение ей уже не вернуться, а до полной остановки требуется какое‑то время, — объясняла Ангелина. — Так и человеку, привыкшему жить в бешеном ритме, нужно некоторое время, чтобы освоиться в праздной обстановке.
— Не изобретай велосипед, — возразил Анатолий. — Ты и я — нормальные современные работоголики. Пока мы трудимся, мы проклинаем все на свете и грезим об отдыхе. А как только отдых поманит нас в гамак на дачу, мы шарахаемся от него, как от проказы. Мне лично до сих пор не верится, что через несколько часов я смогу упасть пузом на горячий песок и валяться до одурения, ничего не делая.
— Ах ты хитрюга! — с восхищением произнесла Ангелина. — Я только сейчас сообразила, почему ты проникся моей идеей фикс об отдыхе на Бали.
— Интересно послушать твою версию.
— У всех работоголиков чрезвычайно быстро наступает усталость от безделья, и они под любым предлогом сбегают на работу. А с Бали убежать не так просто, волей‑неволей придется искать развлечений и приключений.
— Гениально, а главное — крайне актуально, — зааплодировал Анатолий. — Позвольте полюбопытствовать, мисс всезнайка, а чем же руководствовались вы, избирая столь отдаленный остров?
— Рискуя потерять авторитет, признаюсь как на духу, — хихикнула Ангелина. — Ничем я не руководствовалась, просто хотела на Бали и баста!
— Господи, с кем я связался! Какая легкомысленная особа! Вот так вдали от родины и выясняется кто есть кто, — подтрунивал Анатолий. — Кстати, шутки шутками, а нам пора, — спохватился он, взглянув на часы.
— Не хочу в самолет! Не хочу, — капризничала Ангелина. — Я не выдержу, я умру по дороге...
— Я тебя реанимирую, — пообещал Анатолий. — Сделаю искусственное дыхание рот в рот. Я в этом деле мастер! Вот сядем в самолет и потренируемся.
— Ладно, уговорил, — снизошла Ангелина. — А ты помнишь, куда нам идти?
После тихого кафе шумный аэропорт ошеломил Ангелину. Одна бы она долго плутала по его коридорам и этажам и потерялась бы в хаотичном людском потоке. Но Анатолий уверенно тащил ее за руку, ориентируясь по каким‑то своим приметам, и точно вывел к выходу на посадку.
На втором этапе перелета от Франкфурта до Сингапура пассажиров заметно поубавилось. Зато появились энергичные японцы, похожие друг на друга, как близнецы. В светлых полотняных костюмах и шляпах, напоминающих детские панамы, они и вели себя, как старшая группа детского сада на прогулке. Все вызывало у них восторг, они синхронно кивали головами и улыбались каждому слову бортпроводницы, словно она была их родной мамой.
— Боже! — взмолилась Ангелина. — Дай мне хоть немного такого же оптимизма и терпения!
Она и не подозревала, что очень скоро ей понадобится и то и другое.
Самолет взмыл в небо. Вжавшись в кресло, нахохленная Ангелина сердито наблюдала за весело лопотавшими японцами, даже в полете вооруженными видеокамерами, снимавшими на пленку и бортпроводниц, развозящих тележки с напитками, и вид за бортом сквозь иллюминатор, и великана русского, целующего свою сердитую миниатюрную подругу.
Увертываясь от объятий Анатолия, Ангелина злилась, что время течет слишком медленно, а ее вожделенный остров слишком далеко. Испортившееся настроение отразилось на аппетите, она отказалась от еды и решила немного поспать. Уже все бараны, пасущиеся на лугу воображения, были пересчитаны, но сон не шел к ней. Зато Анатолий, утомленный безуспешными попытками завоевать внимание подруги, мгновенно задремал, посапывая и причмокивая на плече Ангелины. А она засекла время, отмечая каждый час воздушной пытки.
Как нарочно самолет болтало и встряхивало, и Ангелина рассмотрела вспышки молний в темноте за иллюминатором. Ей стало страшно, тошнота комком подкатила к горлу. Вызвав бортпроводницу, она попросила пакет и минеральной воды. Пожилой японец в кресле соседнего ряда вынул из кармана упаковку таблеток и заботливо протянул ее позеленевшей Ангелине. Он так искренне улыбался, что Ангелина без тени недоверия выдавила из фольги голубую в крапинку таблетку. Японец одобрительно кивнул, показал пальцем на стакан с водой и замахал руками. Без перевода Ангелине стало ясно, что таблетку запивать не нужно. Она положила лекарство в рот, уже не в силах ругать себя за излишнюю доверчивость. Мятная прохлада обволокла язык и гортань, Ангелина ощутила привкус эвкалипта и корицы, погасивший новый приступ тошноты. Облегченно вздохнув, она улыбнулась японцу в ответ и протянула назад чудодейственные таблетки. Японец взял ее руку в свою, нежно пожал и вложил лекарство в ее ладонь. Чужое участие согрело лучше одеяла, Ангелина свернулась в комочек и прижалась к Анатолию. И хотя ей по‑прежнему не спалось, она успокоилась, почувствовав себя в безопасности.
Воздух Сингапура ворвался в салон самолета, как пар из носика кипящего чайника. Одежда пассажиров прилипла к взмокшим телам, лица покраснели и покрылись испариной. Измученная бессонницей Ангелина зевала, а бодрый, выспавшийся Анатолий беспечно напевал песенку из репертуара Вертинского «В бананово‑лимонном Сингапуре». Он безбожно перевирал мелодию и растягивал слова, подражая известному певцу. Ангелину забавляло его неумелое пение и, если бы она не была так разбита, то с удовольствием бы ему подпела. Но сейчас ей катастрофически не хватало воздуха. Несмотря на сорокаградусную жару, Ангелину знобило, и она, обливаясь потом, куталась в теплую куртку. В довершение всего перечисленного у нее разыгрался зверский аппетит, и теперь уже Ангелину тошнило от голода.
Анатолий снял с себя все, что можно было снять, а Ангелина до подбородка застегнула молнию на куртке. Выстукивая зубами азбуку Морзе, она спустилась с трапа самолета. Все, о чем она мечтала, бредя по летному полю под палящим солнцем, была тарелка горячего супа и стакан чая.
В ресторане аэропорта Ангелина заказала две порции куриного супа, пиццу с тунцом, артишоками и сыром и две чашки зеленого чая. Официантка, полагая, что клиентка сделала заказ на двоих, поставила вторую тарелку с супом перед Анатолием, а порезанную на куски пиццу — посередине стола. Ангелина быстро расправилась с первой тарелкой и расстегнула молнию на куртке. После второй тарелки она согрелась и попробовала пиццу.
— Пожалуй, это стоило того, чтобы лететь на край света. Пицца божественная, тунец во рту тает, а сыр, а артишоки! Просто пальчики оближешь! — Ангелина сняла куртку. — Попробуй, дорогой, а то я все смету!
— Кушай на здоровье. Я в самолете наелся.
— А где мой чай?
Официантка принесла на подносе два прозрачных стакана с чаем, в котором плавали растрескавшиеся кубики льда.
— Чай со льдом?! — по‑английски переспросила Ангелина.
— Конечно, — с поклоном ответила официантка.
— Очень прошу, — медленно повторила Ангелина, — приготовьте мне два стакана горячего зеленого чая безо льда.
Официантка удивилась ее просьбе, но желание клиента — закон. Анатолий забрал себе холодный чай. А Ангелина в ожидании заказа осмотрелась по сторонам. Ее поразили благожелательные лица посетителей: никто не пялился на иностранку в теплой одежде, с непривычными гастрономическими вкусами. Горячий чай придал бодрости, и Ангелине уже не терпелось добраться до конечной цели долговременного путешествия.
На борту авиалайнера, следовавшего до Денпасара, симпатичные круглолицые темноволосые стюардессы встречали пассажиров сияющими улыбками. Сразу после взлета по рядам разнесли бесплатные алкогольные напитки: ром, виски, бренди. Наливали много и без ограничения, и вскоре уставшие пассажиры заметно оживились и повеселели. После обеда стюардесса попросила минуту внимания и сообщила, что у нее имеется важное сообщение: среди пассажиров находятся молодожены из России — Ангелина Громова и Анатолий Морозов, летящие на Бали в свадебное путешествие. Их друзья Екатерина Смирнова и Илья Голубев поздравляют новобрачных и желают им прекрасного отдыха. Они приготовили для них сюрприз и просят передать песню «Only you» в исполнении Элвиса Пресли.
Анатолий и Ангелина сидели словно приговоренные к смерти на электрическом стуле. По их смущенным лицам пассажиры сразу догадались, кого следует поздравлять. Все наперебой громко выкрикивали пожелания счастья и любви навеки на разных языках. А отечественные умники оглушительно скандировали: «Горько! Горько! Горько!» до тех пор, пока Анатолий не поцеловал свою невесту.
— Когда мы вернемся домой, я задушу Голубева, — поклялся Анатолий.
Ангелина прошептала упавшим голосом:
— Катя меня предупреждала, что Илья готовит какой‑то грандиозный сюрприз...
— То‑то он затаился и даже не позвонил мне ни разу, — вспомнил Анатолий. — А я, наивный глупец, решил, что в Илюхе деликатность пробудилась... Как хорошо, что мы от них отвязались...
— Я хочу быть только с тобой! — Ангелина к всеобщему восторгу сама поцеловала жениха. — Ты обещал, что все будет, как в первый раз...
— Я всегда выполняю свои обещания. Не волнуйся, милая. Все будет, как в первый раз, — Анатолий поцеловал ее в ответ.
Стюардессы повесили им на шею гирлянды цветов, а пассажиры засыпали подарками‑сувенирами. Праздник продолжался вплоть до приземления в Денпасаре. Сдружившиеся пассажиры хором распевали популярные песни и фотографировались друг с другом на память.
— Слава богу, эта пытка закончилась, — прошептала на ухо жениху Ангелина, когда авиалайнер совершил мягкую посадку.
Они прошли паспортный контроль, и первая, кого они увидели на Балийской земле, была мечущаяся в слезах по аэропорту Катя.

Глава 3

— Может еще успеем сбежать? — робко предложил оправившийся первым Анатолий.
— Вот и не верь после этого снам! — Ангелина озиралась по сторонам, понимая, что спрятаться им некуда.
— Ангелина Станиславовна! — завопила Катя, бросившись ей навстречу. — Вот так встреча! Вот так удивительная случайность!
— Деточка! — назидательно процитировал Анатолий. — Случайность — есть частный случай закономерности. Процентная доля вероятности встречи с вами на другом конце света, да еще на острове с населением три миллиона человек равна ноль целых хрен десятых.
— Что?! — заплаканная Катя не соображала, о чем идет речь.
— Будь добра, объясни, как ты здесь оказалась, — строго потребовал Анатолий.
— Мы с Ильей прилетели сюда шесть часов назад, — сквозь всхлипы бормотала Катя.
— Ну, Голубев! Ну удружил! — поморщился Анатолий. — Он что, решил подвергнуть нашу мужскую дружбу страшному испытанию?
— Нет‑нет, уверяю вас, — оправдывалась за Илью Катя. — Он любит вас, как брата... Он просто хотел устроить для всех незабываемый сюрприз...
— И ему это удалось! — Анатолий вытащил из кармана носовой платок и отер побагровевшее от гнева лицо.
— Зря вы так об Илье! — вспыхнула обиженная Катя. — Илья так старался сохранить все в тайне. Он даже мне ничего не рассказал.
— А сами вы не догадались, куда летите?
— Я же не подозревала, что Бали и Малые Зондские острова — это одно и то же место, призналась Катя. — Когда вы с Ангелиной собрались в свадебное путешествие, Илья ходил такой загадочный. И о нашей поездке он сообщил мне в день отъезда...
— Катя, вам всего восемнадцать лет, вы совсем недавно закончили школу, что у вас было по географии? — продолжал допрос Анатолий.
— По географии? — переспросила Катя, силясь понять, при чем тут ее провинциальная школа и география.
— Ладно, — смягчился Анатолий, глядя на дрожащие губы девушки. — А где мой названый брат?
— Там, — кивнула головой Катя в сторону служебной двери паспортного контроля. — Мы прилетели, они проверили наши паспорта, меня пропустили, а Илью задержали‑и‑и, заголосила Катя на весь аэропорт. — А я никакого языка не знаю, бегаю здесь, как полная идиотка!
— Что будем делать? — задумался Анатолий. — Может наказать их за строптивость, пусть сами выпутываются? Голубев же у нас экстремал‑любитель, вот и посмотрим, как он справится с первыми трудностями на экзотическом острове.
— Соблазнительное предложение, — поддержала его Ангелина.
— Нет, только не это! — взмолилась Катя, схватив ее за руку и умоляюще глядя в глаза.
— Бюрократы! — запертая дверь распахнулась настежь. — И это ваше знаменитое гостеприимство?! Так положено принимать гостей на райском курорте?! — растрепанный Голубев сотрясал воздух громкими выкриками и махал руками, словно на демонстрации.
Его английский был настолько ужасен, а сам он выглядел так комично, что Анатолий и Ангелина покатились со смеху, слушая, как Илья перемежает иностранные и русские слова, заменяя междометия энергичной мимикой и жестами.
— Эх вы! — укорил их Голубев. — Мне и так паршиво, а вы еще потешаетесь!
— Это тебя, Илюшенька, Господь покарал, — съехидничал Анатолий. — За то, что суешь свой нос в чужие дела! Тебе что, островов мало? Или ты не понимаешь, что нам хотелось побыть одним?
— Не ожидала от вас такого подарка, Илья Андреевич! — упрекнула Голубева Ангелина.
— Ну, ребята, — завертелся ужом Голубев. — Ну простите меня! Я болван! Я вообще ни тропики, ни жару терпеть не могу. У меня в детстве был сильный рахит, так мать меня на все лето к тетке в Севастополь отправляла. Я до сих пор эту ссылку с дрожью вспоминаю. Меня, как Саида из «Белого солнца пустыни», по шею в песок закапывали, чтобы косточки прогревались. Б‑р‑р‑р, — передернул плечами Голубев. — Просто Катюха заканючила, мол, некоторые на экзотические острова ездят, а она кроме теткиной деревни никуда не выбиралась. Вот я и решил одним махом двух зайцев убить: отпраздновать здесь нашу с Катюхой свадьбу в кругу близких друзей и попутешествовать заодно.
— Так вот о каком сюрпризе ты говорил! — завизжала Катя, запрыгав от счастья на одной ножке.
— Ну и ну! — развел руками сраженный Анатолий.
— Господин Голубев? — высокий, блестящий, словно отполированный ваксой негр обратился на русском языке к Анатолию.
— Нет, — Анатолий показал на Илью. — Вот господин Голубев.
— Господин Голубев, — повторил негр, улыбкой обнажая свои безупречные зубы. — Разрешите представиться — Виктор, ваш гид и шофер. Мы приносим вам глубочайшие извинения за произошедшее с вами недоразумение.
— Да уж, — ворчал Голубев. — Ничего не скажешь, встретили по высшему разряду...
— Виктор, не могли бы вы объяснить, за что задержали нашего друга? — осведомился у гида Анатолий.
— Поверьте, Бали — образец гостеприимства и радушия. Но господин Голубев очень похож на пропавшего несколько дней назад местного владельца пляжных баров, тоже вашего бывшего соотечественника. Потребовалось время, чтобы связаться с посольством в Джакарте. Пока послали официальный запрос, пока пришел официальный ответ... Балийцы народ неспешный.
— Скажите, Виктор, — полюбопытствовала Ангелина. — Где вы научились русскому языку?
— Когда‑то я закончил Петербургский кораблестроительный институт...
— А мы тоже из Питера, — обрадовалась Катя.
— Потом я вернулся на Кубу, работал инженером, а потом, как многие, эмигрировал и переселился на Бали. Здесь много приезжих. А где ваш багаж? Нас уже заждались в отеле.
— Сейчас вынесут! — Голубев принял воинственную позу и уперся руками в бока. — Перепотрошили все сумки! Не знаю, что они там искали, но я потребовал, чтобы все сложили обратно...
Виктор прикатил тележку для багажа и стал грузить сумки клиента.
— Илюха! — Анатолий поразился растущей горе. — Зачем тебе столько вещей?!
— Это свадебные подарки моей невесте, — гордо ответствовал Голубев. — Мы три дня провели в Сингапуре. Потрясающий город!
— Не город, а сказка, — перебила его Катя. — Улицы без единой соринки, тротуары моют с мылом, город утопает в зелени. Магазины шикарные. Кругом нарядные люди, и все поголовно счастливы!
— Мы жили в пятизвездочном отеле в центре города. Представляете, отель такой вычурный, приземистый, а вокруг сверкающие небоскребы, а на одном написано... представляете — «Народный банк Москвы». А вот море там грязноватое, все‑таки это город‑порт. Но нам не до купания было. Сперва мы съездили на знаменитый остров развлечений Сентоза, где самый большой в Азии океанариум.
— Ой! — воскликнула Катя. — Мы там таких рыбок видели! Даже маленьких акул руками трогали. Они такие шершавые, как наждачная бумага. А еще там был тоннель под водой с прозрачными стенками. А пляж какой! — Катя картинно закатила глаза. — Песок белый, вода изумрудная!
— Они придумали сумасшедший аттракцион «Киномания», — поделился впечатлениями экстремал Голубев. — В кинотеатре кресла объединяют попарно, как в открытом автомобиле на пневморычагах. Пристегиваешься ремнями, свет выключают, а на экране люди едут на досочках типа скейта по горному серпантину. Кресла шатаются, перегрузки реальные, эффект полного присутствия. Мы резвились, как дети!
— А какая там рыба! — причмокнула губами Катя. — В обычной забегаловке под тростниковой крышей так готовят, язык проглотить можно! Но больше всего мне понравился Сингапурский зоопарк. Мы даже видели новорожденного бегемотика! Он такой лапочка!
— Ну что еще сказать про Сингапур, — закончил рассказ Голубев. — Впечатление неизгладимое. Красиво живут!
— А что за лимпопо на тебе надето? — придрался к напыжившемуся другу Анатолий.
— Никакое не лимпопо! — обиделась Катя. — Классная рубашка из натурального шелка в рустикальном стиле и бермуды из чистого хлопка.
— В каком‑каком стиле? — не расслышал Анатолий.
— В фольклорном, — растолковала Ангелина.
— А что в племени ням‑ням все носят красные рубахи с недозрелыми ядовито‑зелеными ананасами и золотые цепи на шее толщиной с якорную? Теперь я понимаю, за что аборигены съели Кука.
— За что?! — испугалась за жениха Катя.
— За непомерные амбиции в оценке значимости собственной персоны, — пояснил Анатолий. — Кстати, из‑за тебя, рахитика, мы лишились оплаченного трансфера до гостиницы. Ты большую машину заказал?
— А то! — Голубев задрал нос кверху. — Лимузин устроит вашу привередливую персону?
— Дорогая, — поинтересовался у Ангелины Анатолий, — как по‑научному называется нездоровое влечение к крупным вещам?
— Гигантомания, — улыбнулась Ангелина.
Двенадцатиметровый белый лимузин с обручальными кольцами на крыше и живыми цветами на капоте Катя приветствовала восторженным визгом. Виктор переложил вещи в багажник, а демократичный Анатолий самостоятельно погрузил туда же свои сумки.
— Как тебе в голову пришло праздновать свадьбу на Бали? — скромный Анатолий подивился буйной фантазии друга.
— Живем один раз! — хорохорился Илья. — Все голливудские знаменитости и поп‑дивы приезжают сюда, чтобы провести свадьбу по балийскому обряду. Это настолько модно, что в разгар сезона номера для новобрачных в пятизвездочных отелях раскупаются втридорога.
— Какие же мы с тобой серые, дорогая, — притворно грустно вздохнул Анатолий. — Совсем от моды отстали. — И когда состоится это шикарное действо?
— Через два дня... И вы с Ангелиной — наши свидетели, иначе свадьба не будет признана настоящей, — выпалил скороговоркой Илья. — Катя, проси Ангелину Станиславовну, проси...
— Я вас умоляю, — захныкала Катя. — Раз уж так получилось! Пожалуйста, не откажите нам, — она склонилась к уху Ангелины и прошептала: — Я уже не боюсь выходить замуж!
— Хорошо, мы согласны, — смилостивилась Ангелина. — Но при одном условии...
— Не маловато ли? — усомнился Анатолий.
— Мы оставляем за собой безоговорочное право проводить время по своему усмотрению, а это означает, что никаких сюрпризов больше не может быть. А еще мы будем заранее обговаривать наши маршруты и планы, чтобы случайные встречи тоже были исключены. Договор принят и обжалованию не подлежит!
— По рукам! — воскликнули Анатолий и Илья, а дамы поцеловали друг друга в щечку.
— Прошу! — Виктор открыл перед ними дверцы лимузина, и веселая компания расселась в просторном салоне.
На инкрустированном золотом столике стояло серебряное ведерко с плавающей в подтаявшем льду бутылкой игристого вина и ваза с тропическими фруктами и крошечными рисовыми пирожными на подносе. Над столиком вверх ногами были подвешены хрустальные фужеры. Виктор включил национальную музыку с гонгом и барабаном, и лимузин поплыл по улицам Денпасара.
Ангелине бросилось в глаза отсутствие высотных зданий. Она спросила об этом гида‑шофера. Виктор поведал, что строения в столице Бали разрешено возводить не выше пальм, чтобы не портить природный ландшафт. Пока Голубев разливал по бокалам золотистое вино, гид немного приглушил музыку и приступил к своим прямым обязанностям.
— Дитя свирепых вулканических извержений, Бали — один из цепи островов, протянувшихся от Юго‑Восточной Азии до Австралии, — рассказывал он приятным бархатным баритоном, струившимся из динамиков в салоне лимузина. — На этом изолированном клочке суши возникла удивительная цивилизация, остающаяся уникальной и по сей день. Остров Бали — творение богов. Природа потратила всю свою любовь на этот роскошный уголок мира. Страстное, жаркое дыхание солнца вечно охраняет эти места от холода и непогоды, а живительная влага, умеряя силу солнца, питает почву и рождает нежные плоды... Бали — это рай для влюбленных. Здесь самые волшебные на земле вечера, самые роскошные ночи. Для тех, кто устал от обыденности повседневной жизни, на острове есть все! Кокосовые пальмы, тропические джунгли, вулканические горные вершины, белые песчаные пляжи и кристально чистые воды океана...
— Мне кажется, нам это подойдет, — шепнул Анатолий невесте и, незаметным кивком головы указывая ей на Голубева, обратился к гиду: — Ну а для тех, кто обладает авантюрным складом характера и любит риск?
— Дайвинг, серфинг, рафтинг, водные лыжи, рыбалка, современный аквапарк и многое другое, — без запинки выдал ему в ответ гид‑шофер. — Не обойдены на Бали вниманием и те, кто заботится о своем здоровье. Многочисленные SPA‑комплексы на территориях отелей предлагают разнообразные оздоровительные программы, в том числе талассотерапию и знаменитый балийский массаж. Медовый месяц, проведенный на Бали, запомнится вам навсегда и окрасит всю последующую жизнь в цвета радости и любви!
— Милый, спасибо! — щебетала счастливая разрумянившаяся Катя.
— Все к твоим ногам, богиня, — Голубев облобызал ее руки от кончиков пальцев до оголенных плеч.
— Виктор, а какие‑нибудь существенные рекомендации для приезжающих есть в вашем репертуаре? — Анатолия интересовали чисто практические советы.
— Совет номер один: меняйте деньги крупными купюрами. При обмене мелких купюр курс занижается. Совет номер два: если в одном обменном пункте курс заметно выше, чем вокруг, поинтересуйтесь процентом комиссии. Совет номер три: всегда пересчитывайте деньги и сдачу. Местный калькулятор может врать, и два помноженное на два будет равняться трем с полое иной. Совет номер четыре: торгуйтесь. Все цены подлежат обязательному обсуждению. Если товар стоит сто тысяч рупий, предлагайте сорок тысяч. Продавец сперва упадет в обморок и будет биться в конвульсиях, но цену скинет до восьмидесяти тысяч. Не уступайте, и последнее слово будет за вами, вы купите товар на сорок — пятьдесят тысяч дешевле. Совет номер пять: требуйте чеки и счета в магазинах и ресторанах. Иначе вам могут добавить лишние десять бутылок пива или несколько килограммов фруктов.
— А честные люди на острове есть? — погрустнела Ангелина.
Виктор цокнул языком и рассмеялся:
— Балийцы — веселый и дружелюбный народ, но немножечко... навязчивый. Зато все, кто не роет канавы и не трудится на рисовых полях, неплохо говорят по‑английски. Однако иностранцы должны внимательно следить за своим поведением, чтобы не нанести местному жителю жестокого оскорбления. На Бали — обилие религиозных и культурных табу. Нельзя прикасаться к чужой голове, нельзя передавать что‑либо левой рукой, так как она считается нечистой, нельзя показывать на кого‑либо пальцем, класть ногу на ногу, кстати, нога тоже считается нечистой частью тела, нельзя носить шорты и юбки в общественных местах, загорать топлесс, а в балийские храмы можно входить только в национальном костюме. Едят здесь только правой рукой и обычно без столовых приборов. В ресторанах, естественно, пользуются ложкой и вилкой, но нож считается символом агрессии, поэтому его никогда нет за столом. До и после еды правую руку омывают в специальной чаше с водой и кусочком лимона.
— Боже, куда мы приехали! Мне страшно! — Катя помрачнела от множества предупреждений и условностей.
— Уверяю вас, вам так здесь понравится, что не захочется уезжать! — утешил ее разговорчивый гид. — Таинственные буддийские храмы и тропические растения, балийский массаж, азиатская кухня и традиционное гостеприимство индонезийцев сделают ваш отдых незабываемым, несмотря на начавшийся в ноябре влажный сезон.
— Что? — хором закричали Катя и Ангелина.
— В турфирме нас не предупреждали про влажный сезон! — дуэтом вторили Илья и Анатолий.
— Влажный сезон длится с конца ноября по февраль, — спокойным голосом продолжал Виктор. — Но и в этот период поток туристов не уменьшается, так как тропический ливень длится не дольше часа и идет рано утром или ночью. Это лишь освежает воздух и совсем не мешает отдыху. Зато во время сезона дождей вся растительность буквально оживает: сады и леса приобретают ярко изумрудный цвет.
— А какое самое экстремальное развлечение на Бали? — Голубев оседлал любимого конька.
— Для тех, кому мало дайвинга, серфинга и рафтинга, могу порекомендовать сафари на слонах и шоу с крокодилами. В целом же, Бали — безмятежное место. Здесь вы не найдете секс‑приключений в таком количестве и такого рода, как в Таиланде или на Кубе. На Бали нужно отдыхать с семьей, с возлюбленной, а лучше, как вы, с компанией. Кстати ваши подруги — красавицы, не знаю, чего вам еще нужно!
— А это мы так, на всякий случай, — хихикнул Голубев. — Вдруг задумаем мальчишник устроить.
— Тогда я украду ваших подруг! — обрадовался Виктор. — Я умею развлекать девушек!
— А куда мы едем? — спохватилась уставшая от перелета Ангелина. — Я хочу поскорее добраться до отеля.
— Уже приехали, — объявил Виктор. — Добро пожаловать в Нуса Дуа — один из самых фешенебельных и популярных курортов южной части острова. Он расположен на мысе Букит, славящемся чистой прозрачной водой и белыми пляжами. Зона отдыха, как тщательно ухоженный тропический сад, украшена фонтанами и скульптурами из цветов. Кроме того, Нуса Дуа обладает внутренней зоной, в которой отдыхающие найдут рестораны, сувенирные магазины и бутики известных мировых фирм.
— Виктор, а как нам добраться до Легиана? — Анатолий видел, что Ангелина уже засыпает.
— Район Легиан расположен в непосредственной близости от Куты, западного побережья острова, в десяти километрах от Денпасара. Этот район предпочитают те, кто желает прочувствовать национальный колорит Бали. В недавнем прошлом тихая деревушка Кута превратилась в цветущий город. Оживленные узкие улицы заполнены местными лавками сувениров и готовой одежды. Кута обращена к западу, и поэтому здесь самые красивые закаты. А пляжи облюбовали поклонники всевозможных активных видов спорта. Район Легиан изолирован от суеты и шума и идеально подходит для желающих уединиться.
— Я чувствую, что это время настало. — Анатолий поправил съехавшую с его плеча голову дремлющей Ангелины.
— Перед вами пятизвездочный отель «Мелиа Бали». — Лимузин припарковался у роскошного здания. — Вас ждет праздничный ужин, перед которым заботливый персонал предложит вам, согласно местным традициям, церемонию омовения. Желаю приятного времяпрепровождения. Всегда к вашим услугам утром, днем и ночью. Надеюсь, что заслужил щедрые чаевые. — Виктор распахнул перед туристами двери, подал руку дамам и застыл перед Голубевым навытяжку в ожидании вознаграждения.
Илья сунул ему в карман расшитой золотыми шнурами куртки двадцатидолларовую купюру, за что услужливый негр откозырял ему, как верховному главнокомандующему.
Из гостиницы вышли две изящно сложенные пухленькие девушки с тонкими точеными чертами лица и гладкими, стянутыми в пучок темными волосами. Они были одеты в одинаковые длинные зеленые юбки, красные облегающие тело кофточки, а на вытянутых руках держали гирлянды, сплетенные из пышных благоухающих цветов. Увидев две пары, девушки растерялись, не зная, кого из гостей нужно чествовать. Но Виктор спас положение, водрузив гирлянды на шею Кати и Ильи. Третья девушка, вышедшая следом, вынесла клетку, заполненную крупными тропическими бабочками. Катя повизгивала, как новорожденный щенок, ожидая чуда. Но вот с клетки сняли крышку, и несметное количество экзотических красавиц выпорхнуло на свободу, задевая шелковыми крыльями лица и волосы гостей. Диковинный фейерверк радужными искрами засиял в подернутом вечерней дымкой воздухе.
Ангелина подняла руку вверх; бабочка с толстым бархатным брюшком и крыльями размером как у нашего стрижа приземлилась на ее ладонь. Хоботок бабочки скручивался и раскручивался, щекоча кожу. Отороченные ультрамариновой кисеей крылья трепетали, узоры в виде переливчатых перламутровых глазков подмигивали — расфранченная матрона отдыхала, царственно позволяя обозревать свои прелести. Бабочки‑придворные порхали вокруг, как лепестки в отцветающем саду, уносимые ветром. Налюбовавшись волшебным зрелищем, Ангелина встряхнула рукой. Бабочка взметнулась ввысь, перламутровые глазки сверкнули, ослепляя зрителей солнечными зайчиками.
Девушки улыбались и щебетали, как райские птицы, заманивая гостей в таинственную обитель. Они разделили обескураженных местным сервисом мужчин и женщин и развели их в разные стороны.
Церемония омовения началась с принятия ванны с розовыми лепестками. Причем ни Ангелине, ни Кате не позволили пальцем пошевелить. С усталых путешественниц сняли одежду так ловко и проворно, что стало понятно: они попали в руки профессионалов. После пятнадцатиминутного отмокания в ароматной теплой воде их тела вымыли мочалками из натуральных водорослей. Но королевская ванна была лишь прелюдией к новым процедурам. Завернутых в простыни клиенток препроводили на массажные столы.
Все последующее Ангелина могла охарактеризовать как пытку и наслаждение. Крепкий коренастый массажист захватывал и разминал стальными пальцами каждую мышцу. Ангелина едва терпела пронзающую тело боль. Но в тот момент, когда боль, казалось, достигала наивысшей точки, накатывало неизъяснимое блаженство — тело становилось легким, будто заново рожденным. Затем в разогретую массажем кожу втерли ароматическое масло. Ангелина расслабилась настолько, что перестала ощущать реальность происходящего, полностью подчиняясь волнообразному ритму движений массажиста. Ее качало и убаюкивало, она не чувствовала ни рук, ни ног, ни времени, ни пространства. Она словно перенеслась в другую реальность, где ее тело словно бы слилось с природой, а потом растворилось в гармоничном небытии.
Ангелина очнулась в кресле перед накрытым атласной скатертью столом. Вернее сказать, не очнулась, а вернулась к жизни. На ней был белый махровый халат с накинутым на влажные волосы капюшоном. Напротив нее сидели Катя и мужчины. И по выражению их лиц она поняла, что они тоже испытали нечто подобное.
Однако распорядительницы церемоний не дали гостям передышки и возможности поделиться впечатлениями. Новое действо, означенное в программе как праздничный ужин, ошеломило даже искушенного в кулинарных изысках Голубева. Ангелина часто представляла, что на острове ее мечты все должно быть особенным, но такую колоритную смесь восточных, азиатских и балийских блюд не мог вообразить даже самый прихотливый гурман.
Под завораживающую музыку девушки кружили вокруг стола с подносами, уставленными аппетитными яствами. Появление каждого блюда сопровождалось кратким комментарием на индонезийском и на английском языках. Достаточно было одобрительного кивка головы, чтобы выбранное кушанье заняло на столе положенное ему место.
Гости остановились на овощном салате с арахисовым соусом, не испугавшись его не слишком благозвучного названия «гадо‑гадо», молодых ростках бамбука, жареных кабачках со специями, тертом кокосовом орехе с приправами, утке «бебек туту», в течение ночи коптившейся под рисовой шелухой, запеченной в банановом листе рыбе и супе из плавников акулы. Анатолий как врач порекомендовал рвущемуся в бой экстремалу Голубеву отказаться от чересчур экзотичного и непривычного для нашего желудка, но крайне популярного на Бали «лавара» — мелко нарезанных овощей, приправленных свежей кровью курицы или свиньи с подмешанным толченым черепашьим панцирем. Девушки рассказали, что этот деликатес продлевает жизнь и считается пищей богов, которые, по местным поверьям, во время праздников спускаются на землю и незримо присутствуют среди людей. Не одобрил строгий доктор и жаренные в тесте лягушачьи лапки и саранчу, гриль из мяса собаки и летучей мыши, а также шашлык «сатэ» из бычьих семенников, по уверению девушек, поддерживающий мужскую потенцию. Но в стремлении отведать ласточкиных гнезд в курином бульоне Голубев был непреклонен. Он когда‑то начитался, что это дорогостоящее удовольствие не только божественно вкусно, но и весьма полезно, как лекарство, очищающее кровь, излечивающее астму и регенерирующее мышечную ткань. И хотя здоровье крепыша Голубева было отменным, на острове оно могло серьезно пострадать из‑за чрезмерного ребяческого любопытства и чревоугодия.
Безусловным фаворитом местной кухни и основой рациона балийцев всех рангов, сословий и возрастов являлся рис наси. Его употребляли и как гарнир, и как основное блюдо, приправляя черным и белым перцем, тамариндом, гвоздикой, мускатным орехом, корицей, жгучим красным или зеленым стручковым перцем, арахисом, имбирем, соей, чесноком. Рис отваривали в бульоне, окрашивали в разные цвета, делали из него вино, чипсы, каши, пудинги, жарили с мясом и овощами, выпекали печенье, пироги и пирожные. Поэтому торжественно, как бесценный дар, девушки водрузили в центре стола дымящийся рис, выложенный горкой на пальмовом листе.
На десерт гости заказали «руджак» — свежие фрукты в соусе из пальмового сахара, жареный банан «писанг горенг» и измельченный лед с сахарным сиропом и бобами. К острой пище девушки предложили холодный свежий сок, кокосовое молоко прямо в кокосовом орехе со срезанной верхушкой и воткнутой в сердцевину соломинкой. Мужчины решили попробовать местную пальмовую водку, а щепетильные дамы — рисовое вино «Брэм», по вкусу напоминавшее портвейн. Дегустацию пива «Туак», сваренного опять же из сока пальмовых листьев, отложили до следующего раза, чтобы не превращать благородные заграничные напитки в примитивный отечественный «ерш».
После церемонии выбора блюд, согласно обычаю, почетных гостей осыпали зернами риса с пожеланиями благополучия, поднесли воду с кусочками лимона в специальном сосуде для омовения правой руки и подали столовые приборы без ножей.
— Теперь можно есть? — иронично осведомился Анатолий.
Девушки заулыбались и синхронно закивали очаровательными кукольными головками. Проголодавшиеся и изошедшие слюной мужчины, игнорируя столовые приборы, как истинные балийцы, набросились на еду под одобрительными взглядами девушек. Ангелина, основательно подкрепившаяся в аэропорту Сингапура, не устояла перед искушением отведать молодых ростков бамбука и тертого кокосового ореха с приправами. Только Катя с голодными горящими глазами и раздувающимися ноздрями крепилась из последних сил, как постящийся праведник на бесовском пиру.
— Ты чего? — удивилась Ангелина.
— Так... — уклончиво ответила Катя.
— На диету села? — догадалась Ангелина.
— Ага. Хочу, чтобы на свадебных фото я выглядела, как кинозвезда. А мы еще и видеофильм снимать будем, — делилась планами невеста. — Это такая память... На всю жизнь!
«Знакомые желания», — подумала про себя Ангелина, а вслух произнесла:
— Но ты, Катюша, и так прелестна. По‑моему, пара лишних килограммов тебе не повредит, а, наоборот, придаст изюминку и пикантность.
— Вот и я говорю ей то же самое. — Голубев обрадовался вескому слову Ангелины. — У женского тела должны быть приятные формы и упругость, а не выпирающие и гремящие при ходьбе кости.
— Запомни, Катюша, любимый лозунг твоего будущего супруга, — напутствовал девушку Анатолий. — Сало — сила, спорт — могила!
— И это твоя благодарность за мое радушие и щедрость, — укорил друга Илья.
— Нет, конечно! — возразил Анатолий. — Это лишь малая часть компенсации, причитающейся мне за моральный ущерб от последствий стресса, связанного с корректировкой отдыха.
— Бить будешь?! — Голубев выпятил грудь. — Бей!
— Это слишком просто. Я придумаю более изощренную пытку, — пообещал Анатолий. — Например, серфинг...
— Ха‑ха, напугал! — кривлялся Голубев. — Да я, если хочешь знать, на доске стою лучше тебя... Спорим?!
— На что?
— На американку, — Анатолий сжал ладонь Ильи.
— Что еще за американка? — заревновала Катя.
— Это не дама, — успокоил ревнивицу Анатолий. — Это спор на выполнение любого желания.
— Заметано. Когда кататься будем? — азартный Голубев заводился с пол‑оборота.
— Завтра мы отдыхаем...
— Одни, — вставила Ангелина.
— Да, любимая, — Анатолий поцеловал ее руку. — Завтра мы отдыхаем одни. А... послезавтра с утра, пока солнце не такое жаркое, устроим пробный заплыв. Идет?
— Еще как идет! — Илья пошевелил губами, повторяя условия друга. — Значит, послезавтра с утра мы за вами заезжаем.
— Ну смотри, Илюха! — пригрозил Анатолий. — Ты у меня станешь стройным, как корабельная сосна!
— Господи! Зачем я выбрала этот остров? — стенала Ангелина. — Может, вы дома покатаетесь? Там как раз снега навалило...
— Девчонки, это же так здорово! — теперь уже и Анатолий заразился азартом друга. — Мы и вас кататься научим...
— Я что, похожа на ненормальную? — рассердилась Ангелина. — Была охота шею ломать! Да и плаваю я чуть лучше утюга...
— И я ни за что на свете не полезу в эти громадные волны, — надула губки Катя. — У меня от одного взгляда на них тошнота начинается...
— Это у тебя от голода тошнота, а не от волн. — Голубев выбрал самый большой фрукт в зеленой пупырчатой кожуре и подал Кате.
— Что это? — Катя вертела экзотическую диковинку, не зная с какого конца к ней подступиться. — Попроси, чтобы порезали... — Катя вернула фрукт Илье.
— Это дуриан, — перевел сложное название Анатолий. — Местное лакомство...
— Я тоже понял, — обрадовался Голубев. — Они сказали, что дуриан — number one! Я сразу догадался — самое вкусное всегда под кожурой.
Одна из девушек забрала дуриан, а когда внесла его обратно, разрезанным на четыре части, гости повскакивали с кресел, зажимая носы.
— У вас что, канализацию прорвало? — гнусавил с зажатым носом Анатолий.
Девушки хором рассмеялись. Оказывается, что этот невыносимый запах источал знаменитый на весь мир дуриан. Но вкус, обещали девушки, бесподобный! Он необыкновенно нежный и напоминает смесь тертых орехов и клубники. Индонезийцы очень любят дуриан и едят его прямо на улице. Из‑за большой калорийности, высокого содержания протеина и необычайной тонизирующей силы его называют здесь королем фруктов.
— Унесите немедленно! — побледневшая Катя топала ногами.
Послушные слуги тотчас убрали дурнопахнущий фрукт, но впечатление от праздничного ужина было уже испорчено. Обиженные девушки зажгли по всем углам ароматические палочки, оправдываясь тем, что гости сами выбирали меню и что все приезжающие на остров европейцы обязательно пробуют дуриан.
— Нам пора! — Анатолий ополоснул руку в лимонной воде. — Из рассказа Виктора я понял, что нам нужно возвращаться назад, к аэропорту.
— Э, нет! По законам гостеприимства вас доставят куда пожелаете, тем более, что на лимузин аренда круглосуточная. — Голубев распорядился подогнать машину к выходу. — Что ж ты, земляк, не предупредил нас про дуриан? — укорил он Виктора.
— Нельзя, — хитро прищурился Виктор. — Это такая местная традиция. Я же говорил, что балийцы — веселый народ, а это их коронная шутка.
Ангелина заснула по дороге в Легиан. Она не слышала, как Анатолий общался со служащими их пансиона, как открывали и показывали бунгало, увитое зелеными лианами, словно живой изгородью. Но когда Анатолий на руках вынес ее из машины, она на секунду приоткрыла глаза, приняв за сон райские кущи с мохнатыми стволами разлапистых пальм и поющими со всех веток птичками.


Глава 4

Анатолий бережно уложил Ангелину на широченную кровать, надеясь, что утром они вместе испытают на прочность это царское ложе. Он поцеловал возлюбленную в щечку. Даже после ванны и массажа от нее все еще пахло теми сексуальными духами, которые она купила перед отлетом в магазине «Дьюти Фри». Вспыхнувшее желание подтолкнуло Анатолия к повторному, более длительному поцелую, но Ангелина спала так крепко и безмятежно, что он великодушно оставил все попытки сближения.
В спальне было душно. Анатолий включил кондиционер, но хлынувший со стены поток прохладного воздуха мог стать источником простуды у еще не акклиматизировавшихся путешественников. Поэтому мудрый врач предусмотрительно прикрыл спящую возлюбленную простыней и распахнул окно вместо кондиционера, а сам вышел на улицу, чтобы поостыть от амурных фантазий.
Ближайших соседей скрывали плотные заросли тропических растений, сквозь которые зажженный в окнах свет растекался, отражаясь на кожистых отполированных листьях, и казался призрачным, как сверкающие глаза крадущегося в ночи хищника. Анатолий отважился на прогулку, чувствуя себя первобытным охотником, идущим по следу опасного зверя. Доносившийся издалека шум океанских волн, шуршавших по зернистому песку, усиливал ощущение таинственности. Анатолий раздвигал упругие ветки, опутанные лианами и плющом, продирался вперед навстречу манящим огням, пока не очутился под окнами чужого бунгало.
Жалюзи еще не опустили. Обнаженная женщина с модной спортивной стрижкой стояла спиной к распахнутому окну и смазывала кремом свое загорелое стройное тело. Анатолий застыл, боясь быть пойманным на месте преступления...
Вот она растерла кремом руки и плечи, захватывая насколько возможно часть спины, затем перешла к талии, животу и ягодицам, на которых бледнел треугольник от трусиков‑бикини. Ее ладошки быстро скользили по золотистой коже ног, а подсматривающий сосед трепетал от мысли, что женщина вот‑вот повернется к нему передом... Анатолий покраснел со стыда, но оторваться от просмотра бесплатного эротического шоу было выше его сил. Он прикрыл голову свисающим сверху лопухом, словно огромный лист мог сделать его невидимым.
— Хельмут, — позвала кого‑то соблазнительница, и это имя было единственным, что Анатолий понял из всей достаточно длинной произнесенной за именем фразы.
Басистый голос пророкотал что‑то в ответ на немецком языке, называя женщину Хельгой.
— Только Хельмута мне не хватало, — подумал Анатолий, пятясь обратно в кусты, но свалившаяся с ноги кроссовка помешала осуществить отступной маневр.
А Хельмут с обернутым вокруг бедер полотенцем уже кружил вокруг смеющейся подруги. Как и женщина, он был коротко острижен, его накачанный торс и рельефные мышцы лоснились. Хельмут нежно поглаживал спину подруги, втирал крем и щекотал кончиками пальцев ее бока. Она изворачивалась и хохотала. Распалившийся Хельмут все крепче и крепче сжимал ее в своих объятиях, а ослабившееся полотенце в любой момент грозило свалиться с его напрягшейся плоти. Страсти накалялись. Эротическое шоу с каждой минутой грозило превратиться в порнографическое, а этого зрелища истосковавшаяся по чувственным утехам плоть Анатолия выдержать не могла.
Он наклонился, чтобы обуться, но кроссовки под ногами не оказалось. Анатолий присел на корточки, ощупывая руками густую траву. Кроссовка исчезла... Упав на четвереньки, Анатолий ползал по кустам, ломая ветки и разрывая цепляющиеся за одежду лианы. Сожаление о потерянном новехоньком «адидасе» заставило забыть о мерах предосторожности: Анатолий, как танк, утрамбовывал тропическую флору.
Грозный окрик Хельмута приостановил поиски. Обнаженная парочка высунулась из окна, всматриваясь в темноту. Анатолий поднял голову, в этот момент Хельмут запустил в него чем‑то увесистым и острым и рассек бровь горе‑охотнику. От боли, словно стрелой пронзившей череп, Анатолий заревел, как раненый буйвол. Его рев был тотчас подхвачен какофоническим многоголосьем прячущихся в засаде тварей, а их фосфорические глаза загорелись, как звезды, скатившиеся с небес.
Хельмут улыбался и тыкал пальцем в светящиеся точки, успокаивая испуганную воем Хельгу. Он прицельно метнул еще один тяжелый предмет. Страшная тень кинулась к Анатолию и, лязгнув челюстями над ухом, спасла его от сотрясения мозга. Хельга нахмурилась и захлопнула окно.
Наконец‑то ошарашенный Анатолий смог встать, под ступней прокатился какой‑то обрубок. На ощупь и по запаху Анатолий определил, что это копченая свиная рулька. Страшная тень прыгнула к нему на грудь, сбила с ног и вырвала добычу из его рук. Если бы кто‑нибудь другой рассказал ему о таких ночных злоключениях, Анатолий бы долго хохотал, представляя забавную картину. Над собой же смеяться совершенно не хотелось, к тому же разбитая бровь вспухла, нависла над веком и саднила. Что ж, в жизни всякое случается, но мужчина в любой ситуации должен быть мужчиной и сохранять достоинство и самообладание...
Анатолий попрощался с потерянной кроссовкой, выбрался на асфальтированную дорожку под окнами бунгало и двинулся назад. Впервые в жизни бывалый турист заплутал в трех соснах, вернее в трех пальмах, и вышел прямиком на берег океана. Анатолий смочил носовой платок, приложил к брови, мужественно терпя жжение от соленой воды, и разулся, сунув носки в оставшуюся обувку. Накатывающие на берег волны ласкали уставшие ноги, океан был спокоен, лунная дорожка манила золотистым блеском, и Анатолий решил искупаться. Он быстро сбросил с себя одежду, перепрыгнул через набежавшую волну, окунулся с головой, вынырнул и поплыл брассом, разрезая воду грудью и синхронными взмахами рук. Упругая соленая вода прекрасно держала тело, выталкивая его на поверхность, как гусиное перо. Вдоволь наплававшись, Анатолий вышел на берег. Сложенная в кучку одежда лежала на месте, но непарная кроссовка как сквозь землю провалилась...
Анатолий громко выругался, послав ко всем чертям обувных клептоманов. Настоящий «Адидас» и здесь, наверное, недешево стоит, а его ходовой сорок второй размер любой отдыхающий с руками оторвет. Неплохой бизнес придумали местные воришки. Только как они умудрились стащить кроссовку из‑под ноги, когда Анатолий сидел в засаде под окнами бунгало? Уму непостижимо!
Надев трусы и перекинув рубашку и джинсы через плечо, он босиком пошлепал назад. Придется начинать завтрашний отдых с покупки новой обуви, потому что Анатолий привык путешествовать налегке и ничего кроме пляжных тапок в его сумке не было запасено. Но разве о таком романтическом вечере он мечтал? Возлюбленная спит, измученная долгой дорогой, сосед‑немец чуть не проломил ему череп, приняв его за кочующего шакала, а купленные перед отлетом кроссовки «сделали ноги» и сгинули в неизвестном направлении. Ничего не скажешь, веселое начало! Если дело и дальше так пойдет, то к концу отдыха он рисковал остаться нищим голым инвалидом. Однако сгущать краски было не в характере Анатолия, тем более что луна, звезды и океан выглядели фантастически, а бунгало, выстроившиеся вдоль побережья, казались шалашиками сказочных человечков.
Анатолий отсчитал седьмое бунгало и опознал его по незапертому окну и двери. Войдя на цыпочках в спальню, он зажег бра со своей стороны. Ангелина так и спала, закутанная в простыню, как куколка в кокон. Анатолий лег рядом, погасил свет и вслух пожелал возлюбленной добрых снов. Почмокав губами, она повернулась к нему и закинула ногу на его бок. Обрадованный Анатолий принял этот знак за начало любовной игры и протянул руку, чтобы погладить женскую ножку.
Покрытая жесткой щетиной кривая конечность принадлежала кому угодно, только не его королеве, а от богатырского храпа, вырвавшегося из чрева заросшего чудовища, содрогнулись стены бунгало. Костлявая коленка вздрогнула и уперлась Анатолию в живот, а волосатая лапища обняла его шею.
— Если б я имел коня, было бы прекрасно, если б конь имел меня, было бы ужасно, — вертелась в голове пошлая прибаутка. — Валить надо отсюда, пока этот кентавр не сообразил, кто прокрался на его ложе.
Не включая свет, Анатолий соскользнул с кровати и выскочил наружу. Дверь защелкнулась на замок, а повешенные на стул брюки и рубашка остались внутри.
— Разрази меня гром! Вот влип так влип, по самое некуда! Что я теперь Ангелине скажу? Хорошо еще, что она спит, а то как бы я оправдывался перед ней... Пошел, дескать, погулять, а вернулся голым, босым и с разбитой мордой. Видно, меня бес попутал, эти гребаные хаты, как близнецы, — бурчал Анатолий, озираясь по сторонам. — И какая тогда моя?
— Толик, — раздался из‑за кустов робкий родной голос. — Толик... — Проснувшаяся Ангелина стояла на пороге бунгало.
Переодетая в длинную ночную рубашку на тонких бретелях она смотрелась крайне соблазнительно. Контуры ее тела розовели под прозрачным белоснежным шелком, а бретельки соскакивали с покатых плеч, обнажая по‑детски трогательные ключицы.
— Дорогая, я здесь! — Анатолий устремился на зов Ангелины. — Ты спала, а я купаться ходил... — Он прикрывал ладонью распухшую бровь, а сам думал: — Слава Богу, что я в чужой кровати трусы не успел скинуть! Явился бы сейчас перед невестой с оголенным задом...
— Меня собачий вой разбудил. Я проснулась — тебя нет. Вышла на улицу — тебя нет. А мимо собака пробегала с двумя щеночками. Я им посвистела, чтобы скормить вчерашние бутерброды, которые я сдуру еще с первого перелета в сумку припрятала и забыла. И знаешь, что мне щеночки притащили взамен бутербродов? Если угадаешь, я выполню любое твое желание, если не угадаешь — ты мое...
— Кроссовки фирмы «Адидас» сорок второго размера, которые они сперли, когда я купался, — догадался Анатолий.
— Ах хитрюга! Так нечестно. — Ангелина стукнула его кулачком в грудь. — Все равно, желание с тебя, хоть ты и угадал! Если бы я им не свистнула, твои кроссовки бы ускакали вместе со щеночками.
— Собаки! — выругался Анатолий. — Из‑за них я еще и в рабство попал! Так чего желает моя королева?
— Ой, как мне нравится, когда ты так ребячишься, — веселилась Ангелина. — Ну скажи мне еще что‑нибудь.
— О мой сверкающий ангел, — заворковал Анатолий, прижимая ее к груди. — Ты моя судьба, ты послана мне небесами, а несчастные кроссовки — лишь верное тому подтверждение. А посему позволь запечатлеть нежный поцелуй на твоих устах как благодарность за спасение меня и моей недостойной обуви. — Он прильнул к губам Ангелины под дружный вой вернувшихся собак.
— Как романтично! — воскликнула Ангелина. — Разве не об этом мы мечтали... Ночь, луна, плеск океанских волн...
— Вой бродячих собак — клептоманов...
— А что у тебя с лицом?! — встревожилась Ангелина, заметив распухшую бровь. — Ты с кем‑то подрался?
— Ни с кем я не дрался, — отнекивался Анатолий. — Тут такие джунгли! Я решил к морю дорогу сократить, пошел напрямик, зацепился ногой за лиану и растянулся. Как результат необдуманной вылазки — закрытая черепно‑мозговая травма. Чудом избежал летального исхода.
— Бедненький, — посочувствовала ему Ангелина, встав на цыпочки и целуя возлюбленного в раненую бровь.
— А теперь в другую, — капризно захныкал Анатолий.
— Угадай, что еще я сделала в твое отсутствие? — приласкав раненого, весело спросила Ангелина. — Если угадаешь, верну тебе желание, а не угадаешь... Будешь моим рабом до конца... — Ангелина сделала страшное лицо, — этой поездки.
— Ничего не хочу угадывать! — Анатолий подхватил ее на руки. — Я сдаюсь в плен, в рабство, куда угодно, на сегодня, на всю поездку, на веки вечные!
— Глупый, куда ты так торопишься? За нашим бунгало есть садик, в садике столик. Я зажгла свечи, достала вино, бокалы... Ты же хотел устроить романтический вечер для нас двоих и отметить начало отпуска...
— После, — захрипел Анатолий. — После! Сейчас я хочу совсем другого... Боже, какие у тебя духи! Я с ума схожу от тебя и от этого запаха!
— Я тебя обожаю! — Ангелина обвила руками его шею. — Ты мой сумасшедший маньяк!
— Я же тебе обещал, что у нас все будет, как в первый раз! — шептал Анатолий по пути к кровати.
— Да! — эхом вторила ему Ангелина. — Как в первый раз... Как в первый раз...
Когда спустя час счастливая парочка распивала вино в райских кущах под сияющей, словно стоваттная лампочка полной луной, их любовную идиллию нарушил вылезший из кустов старик с полиэтиленовым пакетом в руках. Его тощие волосатые ноги зародили в Анатолии смутное сомнение, что это и есть то чудовище, с которым он совсем недавно пытался переспать. Внешне старик походил на Хемингуэя, с той, правда, разницей, что великий писатель имел более внушительные габариты по сравнению с худосочным аборигеном. Старик с достоинством поприветствовал гостей на английском языке и представился соседом из восьмого бунгало.
— Странно, — отозвался Анатолий. — А я посчитал, что ваше бунгало седьмое...
— Вы неправильно считали, молодой человек, — пояснил старик. — Отсчет начинается не с берега океана, а от домика администрации, то есть наоборот. В ряду четырнадцать бунгало, мое — восьмое, ваше — седьмое, в шестом живут чемпионы Германии по бобслею. А если считать со стороны океана, бунгало немцев будет девятым, ваше — восьмым, а мое соответственно седьмым.
— Не мудрено, что я чуть не заблудился, — отозвался Анатолий, не вдаваясь в подробности.
— Ничего удивительного, — растолковывал старик тонкости туземного бытия. — Балийцы — веселый народ и зачастую специально создают поводы для курьезных ситуаций, нужно приспосабливаться к местным нравам. Они — дети природы, а природа непосредственна и полна неожиданностей.
— Присаживайтесь к нам, — гостеприимно предложила Ангелина. — Хотите бокал вина? Я вижу, что вы — знаток местных обычаев. Посоветуйте, что нам следует посмотреть в первую очередь...
Старик с удовольствием присоединился к приятной компании, неторопливо продегустировал поданное Анатолием вино, кивком головы одобрил их выбор и допил бокал до дна за здоровье прекрасной дамы, чье имя ему до сих пор оставалось неизвестно.
Ангелина с Анатолием, покраснев от тактичного напоминания о церемонии знакомства, назвали свои имена. Старик пожал ладонь Анатолия и поцеловал ручку женщине с ангельским именем. Низкорослый Хемингуэй тоже был писателем, только австралийским, звали его Авраамом, и каждый год он приезжал отдыхать на Бали в бунгало под восьмым номером. Ему нравилось уединенное времяпрепровождение в тропическом саду, вдали от шумной дороги, машин и пыли. Даже при его хронической бессоннице в Австралии, здесь он спал как младенец, хотя бы полночи, а оставшиеся полночи гулял по территории пансиона, черпая в ночной природе вдохновление для будущих произведений.
— Я хочу вас предостеречь, — отеческим тоном предупредил Авраам. — Бали совсем не так прост. Он опасен, как коварная красавица, кажущаяся наивной и неискушенной. Познавая здешние прелести, вы рискуете влюбиться в этот остров и навсегда стать его невольником. Помните, как у Дефо в «Робинзоне Крузо»: двадцать восемь лет на необитаемом острове герой считал пленом. Но писатель слукавил перед читателем, эти же двадцать восемь лет были лучшими в его жизни, а возвращение в цивилизацию стало катастрофой. Поэтому Дефо умалчивает о дальнейшей судьбе героя...
— Оригинальная интерпретация. — Анатолий налил еще по бокалу вина. — Вы очень интересный собеседник. Хотя позвольте не согласиться. По‑моему, Бали по существу мало чем отличается от других тропических островов.
— Даже с заткнутыми ушами я слышу, как океанские волны, набегая на песок, шепчут: «О Бали!» — продолжал свое лирическое повествование Авраам. — Этот райский уголок называют жемчужиной Индонезии, а местные жители считают его «островом богов». Как гласит древняя легенда, восхитительная природа острова настолько околдовала богов, что они избрали Бали местом, откуда стали править миром. — В подтверждение значимости своих слов Авраам поднял вверх указательный палец. — А еще это старинный центр индонезийской культуры — «остров тысячи храмов». Религия островитян — хинду — уникальное мировоззрение, возникшее в результате многовекового слияния индуизма, буддизма и древних первобытных верований. На Бали также широко распространены индуизм и буддизм, а национальная философия балийцев «Панчашила» гарантирует свободу вероисповедания.
— Кое о чем мы уже наслышаны, — признался Анатолий. — Мы уже предупреждены, например, о местных традициях и запретах относительно левой руки и ножа... А вот теперь я узнал, что местные жители еще и религиозные фанатики.
— Мне жаль, если вы так меня поняли, — обиделся за любимый остров Авраам. — В жизни простых балийцев религия, конечно, определяет практически все стороны повседневного существования. Однако ее каноны не слишком жестки, можно даже сказать, либеральны. К примеру, принадлежность к той или иной касте не утверждает место человека в обществе, и губернатор Бали в настоящий момент — выходец из низшей касты сутра. Так что чрезмерно строгих догм не существует. А некоторые правила только корректируют благостную атмосферу праздника, как запах пряностей оттеняет вкус местных блюд, ведь жизнь на острове напоминает бесконечный карнавал. Даже Новый год отмечается здесь трижды: по балийскому календарю Вуку, лунному календарю и привычному нам — григорианскому. Почитаемых на острове богов трудно перечислить. А уж праздники, посвященные им! В Ночь Шивы совершается всенощное бдение, в праздник Кунинган — омовение в святом источнике храма Тирта Эмпул. И по каждому поводу устраиваются ритуальные сражения богов. В населенных всякой нечистью святилищах Нуса Пенида собираются лекари‑чудотворцы, а в храме Петилан проходит церемония с массовым погружением в транс. Во внутреннем дворе храма Хаянг Апи устраивают петушиные бои. Схватка заканчивается гибелью одного из соперников, так как на шпоры бойцов привязывают острые стальные ножи. Пролитая петушиная кровь считается священной, ею задабривают злых духов...
— Пожалуйста, не надо подробностей, — попросила вошедшего в раж Авраама побледневшая Ангелина. В ее памяти возник деревенский двор и петух с отрубленной головой, гнавшийся за ней по милости отца Константина... — Петушиной крови мне и дома было предостаточно. Расскажите лучше о балийской природе. Здесь так здорово — ни комаров, ни мошек... Мне не верилось, что так бывает! Вот уж точно говорят, что лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать.
— Слово женщины — закон для мужчины, — улыбнулся Авраам. — На Бали отмечают праздник певчих птиц, музыкальных инструментов, день металлических предметов...
— Это как — день металлических предметов? — удивилась Ангелина.
— Я же говорил, что балийцы невероятные выдумщики. А в этот день они приносят дары всем вещам, сделанным из металла. Даже на капоты автомобилей возлагают корзиночки с цветами — подношениями «духу машины». И никто, кроме «духа ветра», не может эти подношения убрать.
— Даже автоинспекторы? — съязвил Анатолий.
— Кто‑кто? — переспросил Авраам.
Ангелина хихикнула и ткнула Анатолия локтем в бок:
— Не перебивай старших. А сколько храмов на острове? — поинтересовалась она.
— Около двух тысяч, минимум по три в каждой деревне.
— Две тысячи храмов! — не удержался Анатолий. — Если в день осматривать по три храма... Тогда нам потребуется сорок четыре поездки на Бали! Перспектива заманчивая, но скучноватая.
— В каждом балийском храме устраивают несколько представлений в день, а каждое представление сопровождается танцами в красочных национальных костюмах. На Бали танцуют все — с детства, всю жизнь и до глубокой старости. Есть танцы мужские и женские, сольные и массовые, в масках и без масок. Но все танцы повествуют о жизни богов и демонов, а в основе их лежат ритуальные жесты. Каждый такой жест — символ, и в нем балийцы, как китайцы в иероглифах, видят целую картину. Самым важным из всех храмов Бали является Материнский храм Пура Бесаких. Советую вам посетить посвященный морским духам храм моря Танах Лот, построенный на морском утесе, до которого можно добраться только во время отлива, во время прилива храм отрезан от суши водой. Еще туристам предлагают экскурсии в Королевский храм Таман Аюн в Менгви, «Храм посреди озера» Уюн Дану, скальные храмы в Педженге, Йех Пулу и Пура Самуан Тига, в монастырь и к священному источнику Пура Тирта Эмпул в Тампаксиринге, в королевскую усыпальницу Гунунг‑Кави и «Слоновую пещеру» Гоя Гаджа с гигантской статуей Ганеши. Балийцы — очень религиозный народ, и в каждом дворе имеется свой маленький храм. Минимум раз в неделю жители острова совершают какой‑то очень красивый религиозный обряд.
— Как вам удалось запомнить такие сложные названия! — поразилась памяти старика Ангелина. — Вы перечислили их без запинки.
— Я же писатель, — напомнил Авраам. — У меня профессиональная память, к тому же я много писал о Бали для домоседов‑австралийцев. История любого государства — захватывающий и поучительный предмет. А история колонизированных государств — уникальный материал для литературы и кинематографа. Судите сами: когда голландцы в начале века колонизировали Бали, брахманы (духовные вожди) вышли им навстречу и вонзили перед врагами кристы — ритуальные кинжалы. Но земля, вопреки их стараниям, не разверзлась и не поглотила завоевателей. Балийцы, как позже выяснили историки, за тысячелетия существования своей цивилизации ни разу не были в рабстве. Поэтому они стали совершать массовые самоубийства. Тысячи аборигенов кинжалами‑кристами делали себе харакири наподобие японских самураев. И это подействовало! Всего тридцать лет длилась голландская колонизация острова, а затем победители даровали жителям независимость.
— А я читал перед поездкой, — блеснул эрудицией Анатолий, — что основной чертой характера балийцев является абсолютное отсутствие агрессивности, что они всегда доброжелательны, и их улыбка идет из глубины души.
— Сущая правда! — засвидетельствовал Авраам. — Свою победу малочисленные жители острова одержали не в боях, а исключительно силой духа.
— А как насчет каннибализма? Что‑то такое я слышал про эти края... — начал Анатолий, но Авраам поднятием руки остановил его.
— И меня поначалу пугали австралийские скептики тем, что еще недавно в глубине здешнего тропического леса якобы жили племена людоедов, но я в это не верил.
— Почему? — спросила Ангелина.
— Видите ли, исследования показали, что на тех островах, где действительно обитали дикари‑каннибалы, христианство так и не привилось, потому что миссионеров просто‑напросто сжирали. А на Бали есть и христиане, и мусульмане. Не знаю, в чем тут дело: в религии ли, благоприятном климате или генах, но факт налицо. Балийское искреннее добродушие проявляется даже в отношениях с животными. Ни в одной стране мира собакам не живется так вольготно, как на Бали. Их здесь такое обилие...
— Это и мы уже успели заметить, — усмехнулся Анатолий.
— А меня разбудил собачий вой, — пожаловалась Ангелина.
— Собаки на Бали — это отдельная тема для разговора, — продолжил Авраам. — Куда бы вы ни поехали, в центр города или в захолустную деревню, везде вам бросятся в глаза собаки, слоняющиеся группами и поодиночке. Они не обращают внимание ни на людей, ни на автомобили. Сперва я думал, что это бродячие собаки, тем более что все они гуляют без ошейников. Но местные песики весьма упитанны, да и ведут себя чересчур уверенно. Оказывается, у каждой собаки есть хозяин и дом, где ее кормят. Но так как в балийских деревнях собаки не несут никаких охранных функций, то все свое время они занимаются своими собачьими делами и приятным общением и постоянно ходят друг к другу в гости.
— И носят друг другу подарки, воруя у туристов новые кроссовки, — дополнил Анатолий.
— Что ж, и казусы тоже случаются, — благодушно рассмеялся писатель. — Вот я вчера отдал почистить льняной костюм, а мне вместо костюма повесили на стул чью‑то несвежую рубашку и джинсы. Вот, полюбуйтесь. — Авраам раскрыл полиэтиленовый пакет и вынул из него одежду Анатолия.
— Это же твои джинсы, дорогой! — Ангелина опознала знакомые вещи. — Да и рубашка тоже твоя! — зная патологическую склонность Анатолия к всевозможным мистификациям, она заподозрила какой‑то подвох. — Авраам, а вы с Анатолием меня не разыгрываете?!
— Клянусь, что мне не до розыгрыша! — заверил возлюбленную Анатолий. — Я разделся на берегу, сложил вещи и снял кроссовки, а когда вышел из воды, ни кроссовок, ни одежды уже не было! Пока я пробирался к своему бунгало, балийские песики притащили тебе мою обувь и выгодно обменяли ее на вчерашние бутерброды.
— Я догадался! — сквозь хохот проговорил писатель. — Вы слишком долго купались...
— Здесь это тоже запрещено? — иронически заметил Анатолий.
— Нет, конечно. Но по ночам парочки часто уединяются на побережье и в любовном экстазе забывают обо всем на свете. А заботливые служащие обходят укромные уголки и собирают разбросанную туристами одежду. И видимо кто‑то перепутал мой костюм с вашими вещами... Я же говорил, что казусы иногда случаются!
— Ага! — подхватила встревожившаяся Ангелина. — Особенно с нами.
— Дорогая! — Анатолий погладил ее руку. — Не беспокойся, все же обошлось.
— Нет, — серьезно ответила Ангелина. — Я чувствую, что это только начало.
— Не волнуйтесь, — успокаивал ее Авраам. — Вы слишком эмоциональны. Вам надо отдохнуть, выспаться, и тревога рассеется с первыми лучами солнца. Но постарайтесь не проспать завтрак. Здесь отменно кормят! А перед входом в ресторан на доске объявлений вывешивают список экскурсий. Развлекайтесь, пока молоды, и не печальтесь по пустякам.
— Спасибо, — поблагодарила его Ангелина. — Вы замечательный человек!
— Спасибо и вам за то, что помогли мне скоротать время до рассвета. Кстати, на Бали день и ночь делят сутки ровно пополам. Солнце садится в шесть часов вечера и всходит в шесть часов утра. И так зимой и летом, круглый год. Поэтому вечер — лучшее время для прогулок. Когда опускаются сумерки, тогда спадает тропический зной. — Авраам посмотрел на часы, — уже три. Обычно в четыре начинается ливень, но к пяти заканчивается. Перед рассветом просыпаются птицы, а к шести все просыхает, и от дождя не остается ни одной капли. Вот и ваша печаль пусть также рассеется! Ни к чему такой хорошенькой женщине грустить в таком великолепном месте.
— Скажите, Авраам, а что вы делаете, когда у вас тревожно на сердце? — Ангелина надеялась услышать рецепт универсального средства от умудренного опытом писателя.
— Я сажусь в лодку, отплываю подальше от берега и ловлю рыбу на блесну.
— И вам не скучно?
— Писателю никогда не бывает скучно. А я склоняюсь к философии японцев, которые считают, что рыбалка сродни медитации и поэтому продлевает жизнь. А еще мне нравится погружаться под воду на миниатюрной субмарине с прозрачным дном и неспешно созерцать проплывающих мимо иллюминаторов сказочных тропических рыб, морских животных, растущие, как диковинные цветы, кораллы и пестрые ракушки на покрытых бородатыми водорослями камнях.
— Я тоже опущусь под воду на субмарине, — загорелся Анатолий.
— А я нет, — отказалась Ангелина. — Не терплю замкнутого пространства.
— О, — Авраам обрадовался, что ему удалось расшевелить опечаленную Ангелину. — Вы найдете для себя другие развлечения. Здесь есть шикарный ботанический сад, парк бабочек, множество водопадов и горячих минеральных источников, пляж с редким черным песком, колоритные рынки, где торгуют десятками видов экзотических фруктов, овощами и специями, которыми славится остров. В центрах художественных ремесел вы сможете приобрести произведения живописи, резьбы или ювелирного дела, а также знаменитый индонезийский черный жемчуг. А к востоку от Бали проходит так называемая линия Уоллеса, которая служит границей между флорой и фауной тропической Азии и природными зонами Австралии и Новой Гвинеи. Так что в зоогеографическом отношении остров Бали занимает особое место. Хотя он относится к азиатской зоне, на нем обитают некоторые типично австралийские животные и птицы. А вам, молодой человек, — Авраам переключил внимание на притихшего Анатолия, — убедительно советую посетить вулкан Кинтомани, записаться в команду рафтинга по горной реке и не отказать себе в удовольствии покататься по тропикам на слоне.
— Авраам, вы так боготворите этот остров, почему же вы не переселитесь сюда? — недоумевала Ангелина. — От Австралии до Бали, по нашим меркам, рукой подать.
— Упаси Господь! — замахал руками Авраам. — Мне почти шестьдесят лет, у меня три дочери и два сына, шесть внуков и пять внучек. Я обожаю свою большую шумную семью, но каждый человек имеет право на отдых. А это место для меня священно, это моя обитель покоя и вдохновения. Вы, наверное, случайно выбрали этот пансион, а я исколесил весь остров в поисках комфортного и уединенного жилища. Но только здесь мирно уживаются молодожены и пожилые супруги, путешествующие инкогнито звезды и азартные поклонники серфинга и дайвинга. Вы еще оцените правильность вашего выбора... — Авраам посмотрел на небо; клокастое облако повисло над райскими кущами. — Мне пора, а то я рискую вымокнуть до нитки. Тропические ливни начинаются мгновенно без какой‑либо подготовки, словно боги поворачивают краник душа.
Ангелина и Анатолий задумчиво смотрели вслед исчезающему в зарослях лиан Аврааму. Анатолий радовался вновь обретенному гардеробу, а Ангелина осмысливала полезную информацию, полученную от добровольного и бесплатного рекламного агента.
В своих мечтах Бали представлялся ей крошечным, затерянным в океане островком. Да, почти таким же, как у Дефо в «Робинзоне Крузо». Этой книгой ограничивались все ее знания об экзотических тропиках. А на деле Бали оказался туристической Меккой с развитой индустрией сервиса. Когда авиалайнер приземлился в современном аэропорту Денпасара, у Ангелины уже зарождалась смутная тревога, вызванная несоответствием реальности и мечты. Но тогда она соотнесла это негативное ощущение с появлением Кати и Голубева. Теперь же, благодаря Аврааму, она разобралась со своими чувствами и поняла, что корень всех проблем кроется в ней самой, а назойливые друзья — лишь ничтожное следствие личностных недостатков.
Она, Ангелина Громова, просто не умела отдыхать! Она столько лет прожила в плену иллюзий о фантастическом райском уголке, не удосужившись даже заглянуть в географическую карту. А Бали преподнес ей урок, как девушки из отеля Голубева, угостившие их дурианом. И то, что для одних считалось лакомством, другие воспринимали как нечто неудобоваримое. Ангелина разгадала секрет лукавых балийцев: если бы у дуриана был благоухающий аромат, то его бы просто‑напросто на всех не хватило! Местные жители примирились с запахом и вкушают себе райский плод, замаскировавшийся под отраву.
Ливень хлынул внезапно и как из ведра. Расслабившиеся от выпитого вина Ангелина и Анатолий едва успели заскочить под крышу. За стеной дождя исчезли пальмы и лианы, светящиеся окна соседнего бунгало, исчез весь мир.
Анатолий запер входную дверь, опасаясь таких же, как он, горе‑туристов, опустил жалюзи на окне. Ангелина поправила сбившуюся простыню, и впервые за последние дни влюбленные заснули друг подле друга под убаюкивающий шум тропического дождя.


Глава 5

Ангелина проснулась раньше Анатолия, но завтрак они все‑таки прозевали. Пожалев возлюбленного, она не стала его будить и оставила отсыпаться после бурных ночных похождений. Вчера Ангелина не успела как следует осмотреть хоромы, в которые их поселили. Бунгало под номером семь состояло из двух спален, большой гостиной и кухни. Под телефонным аппаратом лежал список с кодами всех стран, в тумбочку был вмонтирован индивидуальный сейф, телевизор показывал спутниковые и кабельные каналы, мини‑бар оказался переполненным баночками с колой, пивом, пакетами соков, бутылками с минеральной водой и местными алкогольными напитками. Вдобавок ко всем удобствам кондиционер управлялся пультом, а на кухне хозяйку ожидали кофеварка и микроволновая печь.
Как и обещал Авраам, утром настроение Ангелины улучшилось. Чтобы чем‑то себя занять и совместить приятное с полезным, она решила приготовить обед и стала собираться на рынок. Но едва она приоткрыла входную дверь, затрезвонил телефон.
— Кто бы это мог быть? — подумала Ангелина. — Мы и сами не знаем своего номера, а нам уже кто‑то названивает. — Хелло, — вежливо ответила она, сняв трубку.
Трубка потрескивала, но молчала.
— Хелло! — от волнения Ангелина забыла английский язык. — Перезвоните, вас не слышно! — крикнула она по‑русски и повесила трубку.
Спустя мгновение звонок повторился. И снова молчание. Ангелина держала трубку, но ничего не отвечала, следуя тактике безмолвствующего невидимки, хотя за треском явственно слышалось чье‑то учащенное дыхание.
Голубевские штучки! Его почерк! А может, у Кати опять что‑то стряслось? Ну нигде нет покоя от этой сладкой парочки! Ангелина разозлилась и выдернула телефонный шнур из розетки. Она обещала Анатолию не проявлять чрезмерного сострадания и не совать нос в чужие дела. В конце концов, они взрослые, эти ребята, пусть сами разбираются с личными проблемами. Договорились же, что все вместе встречаются завтра с утра, а сегодня каждый проводит время по своему усмотрению. Ангелина поцеловала спящего Анатолия и вышла. Она заперла дверь на ключ, огляделась по сторонам и от греха подальше спрятала ключ в цветочную кадку у порога. Но как только ее розовая кофточка скрылась в тропических зарослях, из‑за ближайшей пальмы выбрался всколоченный и бледный Голубев. Трясущимися руками он отыскал спрятанный ключ, отпер дверь и тайком прошмыгнул в чужое бунгало.
Время близилось к полудню, но жара воспринималась Ангелиной на редкость легко. Дул океанский бриз, шевелились приколотые к доске объявлений листочки. Ангелина читала приглашения на экскурсии, вспоминая сложные названия храмов и музеев, о которых рассказывал Авраам.
— Здравствуйте, госпожа Громова.
Ангелина вздрогнула и обернулась. Перед ней, вернее над ней, возвышался гид‑шофер свадебного лимузина Виктор.
— Вы один? Что вы здесь делаете? — вместо приветствия встретила его вопросами Ангелина.
— Извините, если я напугал вас, — ответил Виктор. — Я приехал к администратору вашего отеля переговорить о намечающейся свадьбе. Это мой бизнес, и приходится везде успевать, чтобы конкуренты не опередили. Я же не знал, что встречу вас около доски объявлений. Смотрите, вот на этом листке мои координаты. — Виктор указал Ангелине на рекламу агентства свадебных балийских церемоний.
— Уф, — с облегчением выдохнула Ангелина. — А я уж думала, что вас Голубев подослал...
— Что ж вы так плохо отзываетесь о вашем друге? По‑моему, он очень привязан к вам и Анатолию и готов для вас снять с себя последнюю рубашку. Видите, я еще помню русские поговорки, — Виктор улыбнулся сверкающей улыбкой.
— А другую русскую поговорку о том, что незваный гость хуже татарина, вы помните?
— Не совсем понимаю, при чем тут татарин, но незваный гость — это и мне понятно. Русские слова очень объемны по смыслу, — рассмеялся Виктор. — Кстати, ваши друзья еще спят.
— До завтрашнего дня они меня не интересуют.
— А кто, разрешите полюбопытствовать, вас интересует? — допытывался Виктор.
— Не кто, а что, — поправила его Ангелина. — В настоящий момент меня интересует, где здесь ближайший базар.
— О, вам крупно повезло! — обрадовался Виктор. — Я как раз собрался на базар.
— Вы? — расхохоталась Ангелина. — Не может быть!
— Это почему же?! — Негр надул и без того полные губы.
— Простите, но ездить на базар на лимузине со свадебными кольцами на крыше...
— Все ясно! — усмехнулся Виктор. — Вы еще никогда не были на балийском базаре.
— А что в нем особенного? — насторожилась Ангелина.
— В его размерах, — подчеркнул Виктор.
— И у нас в России большие базары, — напомнила ему Ангелина.
— Садитесь в машину, я покажу вам настоящий базар. Доставлю вас туда и обратно в целости и сохранности.
Виктор припарковал лимузин на стоянке. Ангелина не на шутку растерялась, когда ее атаковала стайка голопузых ребятишек, предлагавших букетики цветов, кокосы и еще какие‑то фрукты. Они дергали ее за руку, за сумку, за кофточку, пока Виктор не цыкнул на них и не разогнал. Из багажника машины Виктор извлек раскладную тележку, вроде той, на которую он сгружал чемоданы Голубева.
— Ну и аппетит у вас! — отметила Ангелина.
— Это на всю семью, — пояснил Виктор. — Моя сестра держит ресторан на побережье, у нее трое детей, вот я и помогаю ей делать закупки. Я уже пригласил господина Голубева на ужин к ней в ресторан, приходите и вы, не пожалеете. Сандра великолепно готовит, и вечером у нее все столики заняты постоянными клиентами. А недавно она приобрела караоке. Сандра когда‑то мечтала стать певицей, у нее редкостный голос.
— А почему вы не женаты, Виктор? С такими наклонностями — заботиться о пропитании семьи — из вас бы получился образцовый супруг.
— Я не против, но у меня все, как в мелодраме: девушка, которую я любил, вышла замуж за другого, рана еще свежа, а сердцу не прикажешь. — Виктор собрал тележку и закрыл машину.
— Насколько я могу судить, местные девушки покладисты и красивы, — не унималась Ангелина.
— О да! Местные девушки — эталон совершенства. Но я имел в виду русскую девушку. Мы познакомились, когда я учился. Потом я вернулся на Кубу, она обещала ко мне приехать, но... Как это часто бывает, любовь угасла на расстоянии. — Виктор шествовал впереди и прокладывал дорогу Ангелине, как ледокол следующему за ним судну.
— Вчера я познакомилась с австралийцем, боготворящим Бали, но не желающим сюда переезжать. Сегодня я узнаю о кубинце, живущим на Бали, но тоскующим по России. Если вы так привязаны к моей стране, почему вы не воротитесь обратно? — Ангелина пыталась вникнуть в непостижимую для ее ума мужскую логику.
— Я не смогу постоянно жить в России... У вас очень холодно зимой! — Виктор поежился, приподняв широченные плечи.
— Вы серьезно? — Ангелина приняла его откровение за розыгрыш.
— Абсолютно, — подтвердил Виктор. — Я обожаю русских женщин, но не переношу русские морозы.
— Ой! — встрепенулась Ангелина, заприметив на витрине ювелирной лавки серебряные сережки. — Какая прелесть! Виктор, вы идите, а я вас догоню.
— Ну уж нет! — Виктор крепко сжал ее запястье. — Стоит мне вас оставить хоть на минуту, вы тут же заблудитесь в лабиринте улиц. А ювелирные лавки здесь на каждом углу. Еще успеете и сувениров накупить, и по улицам побродить.
— Я быстро, — умоляюще произнесла Ангелина, оглядываясь на запавшие в сердце сережки и норовя вырваться из железных тисков Виктора.
— Вы хотели на базар? — Виктор встал, как вкопанный, перед четырехэтажным зданием. — Вот базар.
— Это базар?
— Да. Это наш центральный рынок Пасар Бадунг. Здесь можно найти все, что угодно, начиная от фруктов, овощей и пряностей и заканчивая одеждой, обувью и ритуальными принадлежностями. Советую вам не отходить от меня ни на шаг, местный шопинг — азартное развлечение. Новички рискуют потерять голову от изобилия экзотических безделушек. Если вы отстанете, торговцы загрузят вас товарами, как вьючного ослика, и до отеля вы уже не доберетесь. Захотите что‑нибудь купить, дергайте меня за ремень брюк, я покажу вам, как надо торговаться.
— Вау! — От изумления рот Ангелины открылся, а уши заложило от шумных гортанных выкриков торговцев.
Ее то и дело тянуло на сторону, где, как ей казалось, продают самое интересное, но Виктор упорно следовал заданному курсу к продуктовым прилавкам. Он был, что называется, своим покупателем и общался с одними и теми же продавцами. Любопытные балийцы приветствовали Виктора и обязательно спрашивали об Ангелине: кто она, кем ему доводится, и не хочет ли она что‑нибудь у них приобрести (красивой женщине полагались скидки). Виктор хитро перемигивался с торговцами и, соблюдая ритуал общения, повторял каждому, что красивая женщина — туристка из России и его клиентка. Его тележка быстро наполнялась, а растерянная Ангелина не могла сориентироваться в экзотическом изобилии. Наконец ее взгляд уперся в груду тигровых креветок, пересыпанных крошками колотого льда, и Ангелина дернула Виктора за ремень брюк.
— Я хочу креветок, — указала она пальцем на прилавок. — Но вы мне не мешайте, я попробую сама договориться с продавцом.
— О’кей! — согласился Виктор. — Тренируйтесь. Я понаблюдаю за вами, ну и если что, помогу...
— Ваша цена? — деловито осведомилась Ангелина по‑английски, с видом знатока рассматривая товар.
— Сто двадцать рупий, — ответил продавец, прикидывая, что сто двадцать рупий за такой товар вполне приемлемая цена для небедной иностранки.
— Нет, нет! Это дорого, — замахала руками Ангелина, памятуя о том, что торговаться нужно за каждую рупию, и это тоже своего рода ритуал. — Семьдесят пять, — лихо скинула она, прикидывая в уме, сколько же это стоит в переводе с рупий на доллары и с долларов на рубли.
— Нет! — в свою очередь замахал руками продавец и сделал вид, что сильно обижен скупой иностранкой.
— О’кей! Восемьдесят, — Ангелина щедро прибавила пять рупий.
— Сто, — не терпящим возражения тоном назвал свою цену продавец.
Теперь уже обиделась Ангелина. Неужели ее хорошенькое личико и ладная фигурка заслуживают скидки в паршивые двадцать рупий? Она обиделась и повернулась к торговцу спиной.
— Стоп, леди! Девяносто? О’кей? — пошел на уступку продавец.
Виктор поднял вверх большой палец. Дескать, молодец, цена хорошая!
— О’кей, — удовлетворилась скидкой Ангелина, и продавец тут же расплылся в счастливой улыбке, взвешивая на весах килограмм креветок.
— Ну как? — горделиво спросила Ангелина подошедшего к ней Виктора.
— Вы прирожденная торговка, — сделал ей комплимент Виктор. — Кем вы работаете в России?
— Торговкой, — улыбнулась она. — Квартиры продаю.
Продавец снял с весов мешок с креветками, не забывая присовокупить английское «пожалуйста».
— Момент. — Виктор расстегнул браслет часов и положил их на весы торговца. — Очень удобная вещь. Они весят ровно сто девяносто граммов.
Весы показали триста пятьдесят. Торговец без возражений добавил в мешок полную пригоршню креветок.
— Вот так! — похвалился своей смекалкой Виктор. — Базар он и на Бали базар! Спасибо русским, они меня многому научили.
— Это называется «Привет с Большого Бадунга», — Ангелина перефразировала слова когда‑то популярной песенки группы «Дюна», которые убеждали своих поклонников, что нет в мире места прекрасней острова Бодун.
— Помимо Большого Бадунга в Денпасаре есть еще торговый центр Кумбасари и два ночных торговых центра. Так что, если вас будет мучить бессонница, я с удовольствием устрою вам ночной шопинг. Ну что ж, креветки вы купили. — Виктор бросил ее мешок в тележку поверх своих продуктов. — Что еще?
Ангелина выбрала здоровенные, пахнущие солнцем багровые помидоры, желтую стручковую фасоль, красный репчатый лук, баклажаны, разноцветный салат и букет ароматной зелени. В другом ряду ей приглянулось вяленое мясо, козий сыр, десяток яиц, свежеиспеченный банановый хлеб и пирог из соевых бобов. Обчихавшись до слез в ряду сушеных и тертых пряностей, Ангелина взяла на пробу кулек развесных специй и бутыль пальмового масла. Ради экзотики Виктор посоветовал попробовать пиво «Туак», изготовленное из сока пальмовых цветов, а в ряду с фруктами Ангелину поманило к пирамиде, сложенной из не менее экзотических дурианов.
— Это дуриан, — напомнил ей Виктор. — Вчера вы жаловались на то, что я вас не предупредил о его неприличном запахе.
— За ночь многое изменилось. — Ангелина отобрала плод побольше. — Теперь я хочу отведать дуриан.
— О‑о‑о, — уважительно протянул Виктор. — Кажется, вы начали проникать в сакральную суть местного бытия. Тогда купите мангустины. Дуриан считается горячительным фруктом, и его принято заедать мангустином. — Виктор показал на горку красно‑коричневых плодов размером с яблоко. — Внутри мангустина кисло‑сладкие дольки, и он имеет охлаждающий вкус. Известен факт, что мангустин так полюбился королеве Виктории, что она щедро награждала всех мореплавателей, которые умудрялись доставлять его в Англию.
— Прекрасно, берем кило мангустинов, парочку ананасов, папайи, штук пять кокосов, вот этот вытянутый арбуз, и вот эти зеленые грейпфруты...
— Это не грейпфруты, — поправил ее Виктор. — Это помело.
— Тогда не надо, — услышав название, передумала Ангелина. — Пока с меня хватит и дуриана.
— Не бойтесь, — уговаривал Виктор. — Помело — фрукт безобидный, по сути, тот же грейпфрут, только мясистее и слаще.
— Нет‑нет, — отказывалась Ангелина. — В следующий раз обязательно попробую.
— Никогда не откладывай на завтра то, что можно съесть сегодня, — с юмором у Виктора все было в порядке, и в качестве подарка он купил Ангелине помело и плетеную корзину с откидной крышкой. — В вашу сумку и десятая часть продуктов не поместится.
— Да уж, — согласилась Ангелина, обозревая купленный провиант. — Что бы я без вас, Виктор, делала...
— Да ладно, — заскромничал Виктор. — Поехали обратно.
Он снова двинулся вперед, а Ангелина торопливо засеменила сзади, теперь уже робея оттого, что одна, без Виктора, не найдет припаркованный лимузин.
Сложив продукты в багажник, Ангелина и Виктор сели в машину. Включенный кондиционер остудил раскрасневшееся лицо Ангелины, она поправила растрепавшуюся прическу и почувствовала себя героиней. Как удивится Анатолий, когда на завтрак, точнее на обед, она отварит креветки, приготовит свое фирменное блюдо — лобио из стручковой фасоли и помидоров и жареные баклажаны с рубленой зеленью. Потом они соорудят коктейль из кокосовых орехов, Ангелина видела такие на картинках, с трубочками и зонтиками, потом поедят фруктов, а потом...
— Приехали, — лимузин остановился около административного корпуса. — Вам помочь донести корзинку? — заботливо предложил Виктор.
— Нет. Вдруг Анатолий уже проснулся, я хочу сделать ему сюрприз. И пожалуйста, не проговоритесь, что покупки мы делали вместе.
— Честное благородное слово, — картинно откланялся Виктор.
— Спасибо. — Ангелина вынула из сумки кошелек и протянула Виктору двадцать долларов.
— О нет! Гусары денег не берут, — усмехнулся Виктор. — Нам было по пути, и как шофер я не потратил на вас ни рупии, а как мужчина я стою гораздо дороже. Аривидерчи, — помахал он на прощание рукой. — И приятного аппетита!
Ангелина рывком оторвала от земли переполненную продуктами корзинку и, перегнувшись пополам, поволокла ее по тропинке к своему бунгало. Пластиковая бутылка с пальмовым маслом выскользнула из корзины, покатилась под уклон и врезалась в остроугольный камень бордюра газона. Из проткнутой дырочки закапало густое масло.
— На чем я теперь буду жарить баклажаны? — огорчилась Ангелина и тут же заподозрила, что масло пролилось неспроста, как у Аннушки в романе Булгакова «Мастер и Маргарита».
— Добрый день, Энжел, — поприветствовал ее знакомый голос. Австралийский писатель прогуливался по территории пансиона.
— Добрый день, Авраам, — поздоровалась Ангелина. — А я масло пролила...
— Давайте помогу. — Авраам взял корзину из рук расстроенной Ангелины. — У меня есть немного масла, я выручу вас.
— Спасибо. Я хотела поджарить баклажаны. Кстати, заходите к нам, я с удовольствием вас угощу.
— Как‑нибудь в другой раз, — пообещал Авраам, ставя корзинку на порог седьмого бунгало. — У вас гость, вам сегодня не до меня.
— Ах у нас гость! — подумала Ангелина. — Вот тебе и телефонные звонки, вот тебе и пролитое масло... Дорогой, — ласково, но язвительно позвала она Анатолия. — Ты не представляешь, как я рада, что у нас гости!
— Откуда ты знаешь?! — обалдел от ее прозорливости Анатолий.
— Разведка доложила, — уклончиво ответила Ангелина. — Ну и кого к нам принесло на этот раз, а? Спорим, угадаю?
— Ну что ты злишься! — Анатолий внес в кухню переполненную корзинку. — Я и сам не знал, что Илюха заявится с утра пораньше... Господи, да как ты все это дотащила?
— Нашлись добрые люди, которые обожают русских женщин, — огрызнулась Ангелина.
— А я проголодался. — Анатолий прильнул щекой к ее плечу.
— Что ж тебя Голубев не покормил! — Ангелина завелась не на шутку. — И не царапай мне кожу, мог бы и побриться!
— Ну ты и мегера! — обиделся на нее Анатолий.
— А ты врун! — парировала Ангелина, расшвыривая по кухне продукты.
— Я врун?! — взвился Анатолий. — Как у тебя язык повернулся такое сказать?! Я никогда тебя не обманывал...
— Ты обещал, что хотя бы сегодня мы будем только вдвоем, — сквозь слезы пробормотала Ангелина. — Я потащилась на базар, накупила всякой вкуснотищи... Думала, ты проснешься голодный, я тебя накормлю, а потом...
Деликатный стук в дверь прервал разгоравшийся скандал.
— Извините. — Авраам протянул бутылочку с маслом. — Кажется, там на тропинке ваш друг сломал ногу...
Ангелина и Анатолий выскочили из бунгало.
Так и есть! Голубев лежал в масляной луже, скорчившись, как недоношенный эмбрион, и тихо скулил. У него были в кровь разбиты обе коленки, о чем свидетельствовали красные пятна на модных белых брюках.
— Илюха, как тебя угораздило? — засуетился Анатолий. — Что с ногой? Где болит?
— Я могу вызвать врача, — предложил свою помощь Авраам. — В административном корпусе есть телефон.
— Я сам врач, — сообщил Анатолий, ощупывая ноги друга. — На первый взгляд, вроде бы все в порядке. Возможно, сильное растяжение или вывих. Илья, ты можешь встать? Обопрись мне на плечо.
— Здравствуйте, Ангелина. — Голубев заметил слезы на ее лице. — Не плачьте, я же жив.
— Ох, Илья, — грустно улыбнулась она. — Как бы я хотела перенестись сейчас куда‑нибудь далеко‑далеко, в другую страну, на другой континент, куда бы вы не смогли добраться ни на самолете, ни на вертолете, ни на оленьей упряжке. — Ангелина круто развернулась и ушла.
— Я тоже очень рад вас видеть! — крикнул ей вслед Голубев.
— Я полагаю, у нее шок, — глубокомысленно изрек Авраам.
— Это она из‑за меня расстроилась, — настаивал Голубев. — Я порушил все ваши планы. Давай я позвоню Виктору, он отвезет меня в отель, у меня куплена медицинская страховка, пусть другие врачи со мной возятся. А ты отдыхай!
— Ладно на жалость давить, — укорил его Анатолий. — Поднимайся, а то разлегся здесь, как подстреленный тюлень. Нечего народ пугать. Поковыляли к нам, я тебя вмиг на ноги поставлю.
— Ой, ой, — постанывал Илья, опираясь на плечи Анатолия и Авраама.
— Не стони, ты же мужчина, — напомнил ему Анатолий.
— Лодыжка горит, — хныкал Голубев.
— Я пришью тебе новую ножку, ты опять побежишь по дорожке, — утешил его личный доктор.
Когда Илью довели до порога бунгало, его лицо покрылось каплями пота, и сам он взмок, словно марафонец.
— Тащите его сюда на диван, в гостиную, — смилостивилась Ангелина, подкладывая под спину Голубева подушку. — Толик, в морозилке есть кубики льда, заверни в платок и принеси. На ногу положим. А вообще я все сделаю сама. Ты лучше сними с него брюки.
— Видишь, — успокоил Илью Анатолий. — Она уже не сердится на тебя. Она отходчивая, но жутко темпераментная. За что я ее и люблю. — Анатолий изловчился и поцеловал руку Ангелины, когда она подала им платок со льдом.
— Хватит подлизываться, хитрюга. Что там с его ногой? — Ангелина и без Анатолия видела, что левая стопа и лодыжка сильно распухли. — Положи лед. Колени надо протереть перекисью водорода, — командовала Ангелина. — Толик, ну шевелись, кто из нас врач, ты или я?
Авраам удалился по‑английски, затворив за собой дверь. Минут через пять после его ухода затрезвонил телефон.
— Давно включил? — Ангелина позабыла, что выдернула шнур из розетки.
— Я к нему не прикасался, — открестился Анатолий.
— А я тем более, — присоединился к нему Голубев.
— Старик успел включить, пока мы Илью укладывали, — догадался Анатолий.
— Наверное, переживает за вас, — предположил Голубев.
Ангелина сняла трубку.
— Это Катя, — сообщила она, прикрыв мембрану ладошкой. — У нее истерика. Она уже два часа пытается дозвониться до нас и до Виктора. Она обегала весь отель... Илья, она тебя разыскивала! Ты почему ей не сказал, что поехал сюда?!
— Дайте мне трубку, — поморщился от боли Голубев. — Катюша, милая, не рыдай! Я здесь, у Анатолия и Ангелины. Ну, девочка моя, прости меня, пожалуйста. Ты спала, я не хотел тебя тревожить... Я не думал, что задержусь... Почему вещи разбросаны?.. Я искал кое‑что... Потом все расскажу. Когда приеду?..
— Катя! — Анатолий забрал у Ильи трубку. — Вытри слезы и внимательно меня слушай. Илья подвернул ногу. Нет, перелома нет! Это я тебе как врач говорю. Будешь рыдать, отключу телефон! — строго пригрозил он. — Можешь приехать сюда и сама во всем убедиться. Как добраться? На Викторе, то есть на лимузине Виктора, он же ваш гид и шофер. Если опять до него не дозвонишься, напиши на бумажке слово «такси». Но вместо «к» и «с» поставь русскую «х», а вместо «и» — крючочек с точечкой наверху. Отдай бумажку любому служащему, сунь доллар на чай, и тебя посадят в машину. Назовешь слово «Легиан», наш отель, и тебя домчат без проблем. Да, Катя, прихвати для Ильи запасные брюки, а то он немного облажался.
— Явление второе, — с ехидцей комментировала Ангелина. — Он, она и два болвана, которые наивно полагали, что им удастся отдохнуть на райском острове вдали от назойливых друзей, шума и суеты. Болваны, разумеется, я и Анатолий.
— Я клянусь, — Голубев приложил руку к сердцу, — что в следующий отпуск вы поедете одни. С меня путевки в любое место земного шара.
— Даже в Антарктиду, — ядовито произнесла Ангелина. — Такой экстрим дорого стоит. Смотрите, не разоритесь, господин Голубев.
— Что ж, значит, судьба моя такая, — безропотно согласился Илья.
— Ангелина, у Ильи серьезные проблемы, — прервал треп друга Анатолий.
— Я вижу, но опухоль уже начала спадать. К вечеру наш пострел побежит на своих двоих...
— Сядь и выслушай, — приказал Анатолий.
— Слушаю и повинуюсь, мой повелитель. — Ангелина села в кресло напротив мужчин.
— Илья, перескажи ей еще раз...
— Хорошо, только уговор, Кате ни слова. — Ангелина кивнула, и Голубев поведал ей таинственную историю.
Вчера после отъезда гостей они с Катей поднялись в свои апартаменты. Нечего и говорить, красиво живут буржуи! Илья, конечно же, продегустировал все напитки в баре, а Катя, разомлевшая после ванны и массажа, уснула как убитая. Вскоре и Илюша надегустировался до нужной кондиции и захрапел рядом с Катей.
Наутро труба горела, а душа просила опохмелки. Илья дополз до бара, откупорил баночку с холодным пивком, и только тогда заметил, что все их вещи повыкинуты из чемоданов и разбросаны по комнате. Голубев бросился к документам: паспорта, кредитки, валюта — все на месте. Цепь золотая на шее, печатка с брюликом на пальце, а ноутбук свистнули! И тут ему в голову пришла мысль проверить сейф: вдруг он вчера запрятал туда свою дорогую игрушку? Илья открыл сейф, а там — лист бумаги, а на нем паук размером с кулак, а к спинке паука иголкой приколот червовый валет, и слова на листочке написаны: «Мы уже здесь».
— Прямо «Секретные материалы», не иначе, — откликнулась Ангелина. — Что еще выползло из вашего сейфа?
— Больше ничего. Паук был засушенный, — дополнил сведения Илья. — Я нечаянно сжал его в руке, и он рассыпался в прах. Слова на листочке исчезли от света, а валет — вот. — Илья вынул из кармана рубашки обычного червового валета из колоды атласных карт.
— И вы решили, что вас выследила коза ностра?
— Вы смеетесь, дорогая Ангелина, а мне не до шуток. — По вискам Голубева, несмотря на работавший кондиционер, текли струйки пота.
— Илья решил, что за ним охотится сам Боровиковский, — пояснил Анатолий.
— Шурик?! — расхохоталась Ангелина. — Увольте! Во‑первых, Боровиковский — высококлассный мошенник, а не охотник за головами. Во‑вторых, его перед нашим отъездом определили в спецсанаторий строгого режима с решетками на окнах, сквозь которые ему еще долго видеть небо в клеточку. А в‑третьих, если даже предположить, что карающая десница правосудия пощадила злодея, то какие у него к вам могут быть претензии? А проще говоря, на хрена вы ему сдались?
— А месть? — отирал струящийся пот Голубев.
— За что?
— Как за что? Я увел у него Катю и не дал разорить мой бизнес, — упрямился Илья.
— Как вы самонадеянны, господин Голубев! Амбиции у вас, однако, со штат Техас, не меньше. Даже если вы подожжете дом соседа в тот момент, когда весь город пылает от раскаленной лавы извергающегося вулкана, вряд ли сосед предъявит вам претензии, — заметила Ангелина. — Боровиковский сейчас свою шкуру спасает, ему не до вашего ресторана и уж тем более не до Кати. А тащиться следом за вами на Бали — и вовсе глупость несусветная. Месть — блюдо холодное, а Шурик лучше нас всех вместе взятых владеет тонкостями приготовления этого деликатеса. Уж ему бы хватило терпения подождать две недели до вашего возвращения...
— Но вы же помните, он поклялся мне отомстить! — продолжал паниковать Илья.
— Как говорит наш директор агентства недвижимости: «Обещать — не жениться»... — урезонивала Голубева Ангелина. — Толик, там в холодильнике пиво. Дай этому неврастенику бутылку, пусть нервишки успокоит.
— Не делайте из меня идиота! — завелся Илья, но от пива не отказался.
— Заметь, — поймал его на слове Анатолий. — Ты сам это произнес.
— Издеваешься? — насупился Голубев.
— Отнюдь. У меня самого вчера такие приключения были... До сих пор голова раскалывается, — миролюбиво ответил Анатолий, поглаживая затянувшуюся коркой царапину на брови. — Чуть зрения не лишился и новых кроссовок.
— На тебя кто‑то напал? — встревожился Голубев. — Ты отбивался от грабителей? Почему ты мне ничего не рассказал?
— Да ты как с цепи сорвался. Все орал: «Мафия! Мафия!» Куда мне до твоей мафии с моими собачками‑клептоманами...
— С собачками? Тебя ограбили собаки?! — Голубев чуть не поперхнулся пивом.
— Два очаровательных щенка, — подтвердила Ангелина. — Я вовремя успела заключить с ними бартерную сделку и обменять Толин «адидас» на бутерброды.
— Пока я купался, эти воришки стащили мою обувь! А ретивые служащие отеля подобрали джинсы и рубашку, посчитав их потерянными увлекшейся любовью парочкой...
— Ни фига себе! — ошалело произнес Голубев.
— Это еще не все! — предупредил Анатолий. — Дальше — больше! Мои вещи по ошибке занесли в бунгало к соседу. У него, по счастью, бессонница, поэтому вся эта карусель ночью же и раскрутилась. Так мы познакомились с австралийским писателем Авраамом, который вернул мои джинсы и рубашку.
— А я проснулась от воя собак, — продолжила Ангелина. — Толика рядом нет. Я вышла на крыльцо, ко мне кинулись два щенка с мамашей. Ласкаются, играют, а сами какие‑то башмаки изо рта не выпускают. Я пригляделась повнимательнее, а это кроссовки Анатолия.
— В этом отеле, — Анатолий вновь взял инициативу в свои руки, — дурацкая нумерация. Все бунгало — как близнецы, я отсчитал седьмое и двинулся в темноте напролом. В результате бровь рассек и чуть не заблудился. Оказывается, эти чудики ведут свой отсчет от административного корпуса, и то бунгало, которое я считал седьмым, оказалось — восьмым. Вот тебе и приключения с бандитами...
— Да уж. — Голубев допил пиво. — Чего только в жизни не случается...
— Так вот, — вернулась к началу разговора Ангелина. — Я это к тому, что и с вами могло произойти недоразумение...
— Тем более, что ты такой везучий, как кирпич — плавучий, — поддразнил Голубева Анатолий. — А спьяну еще и не то может померещиться...
— Ребята! — божился Голубев. — Зуб даю, был паук, была записка, был ноутбук...
— Так это ты из‑за ноутбука все сумки вверх дном перевернул?! — завопила ворвавшаяся Катя. — Мог бы у меня поинтересоваться, куда ты его запрятал.
— А что, ноутбук нашелся? — недоверчиво спросил Илья.
— Кому нужна твоя секретная переписка? Лежит твоя игрушка в целости и сохранности под кроватью с твоей стороны...
— Что и требовалось доказать! — констатировала Ангелина. — Я хоть и не врач, но первую стадию делириум тременс, то есть белой горячки, могу диагностировать не хуже нарколога.
— А что у него с ногой? Скажите мне правду! — взмолилась Катя. — Не жалейте меня, я ко всему готова...
— Ангелина пролила масло, везунчик Илья поскользнулся, брюки придется выкинуть, но сам жить будет, — обнадежил ее Анатолий.
— Не дрейфь, Катюшка, до свадьбы заживет! — Голубев распахнул ей свои объятья.
— Ты меня напугал, ты нехороший, — бранилась Катя, прижимаясь к его груди. — Я чуть не умерла со страху.
— Бедная моя девочка, — Голубев поочередно целовал ее пальчики. — Ну прости меня, чмок, чмок, чмок...
— Какая идиллия, аж завидки берут. И аппетит разыгрался... — Анатолий посмотрел на Ангелину голодными глазами. — Кто‑то грозился обедом накормить... А?
— С превеликим удовольствием, — удивительно быстро согласилась Ангелина.
— Вам помочь? — тут же отозвалась Катя, оторвавшись от груди раненого Ильи.
— Нет‑нет! — Лицо Ангелины озарилось улыбкой Джоконды. — Я справлюсь сама. Как хозяйка этого бунгало я хочу доставить вам незабываемое удовольствие в ответ на ваше радушное дружеское участие в нашей жизни. А пока... развлекайтесь. Дорогой, принеси гостям пива. — Ангелина ушла на кухню и прикрыла дверь.
— Что ты будешь готовить? — издалека приступил к расспросам Анатолий.
— Твое любимое лобио. А что?
— Странно, — засомневался Анатолий. — Ты произнесла это так, будто собираешься им стрихнин в еду подсыпать...
— Славная мысль! Пожалуй, даже лучшая из всех... Жаль лишь, что у меня нет стрихнина. — Ангелина промыла фасоль под струей воды. — А ты не болтайся под ногами, а то заставлю лук чистить!
— Я исчезаю. — Анатолий пулей выскочил из кухни.
Ангелина воспользовалась вторым выходом во внутренний дворик бунгало и добежала до старика Авраама. Только бы он был дома! В ее голове созрел изощренный план мести.
— Можно я позвоню с вашего телефона? — попросила она работавшего писателя.
— Конечно. — Авраам посторонился и указал рукой на аппарат.
— Виктор! — Ангелина обрадовалась, что негр снял трубку. — Срочно приезжайте к нам за господином Голубевым. Когда? Минут через пятнадцать? Замечательно! Ждем.
Поблагодарив старика, она добежала обратно и вынула со дна корзины огромный дуриан. Зажав левой рукой нос, правой она кое‑как разрубила ножом пупырчатый плод и уложила куски в блюдо для фруктов. Памятуя наставления Виктора, Ангелина помыла и порезала мангустины и обложила ими дуриан.
— Вы готовы? — крикнула она через дверь.
— Да! — хором ответили незваные гости и Анатолий.
— Тогда я иду. — Ангелина распахнула дверь кухни.


Глава 6

Запах дуриана ударил в нос с такой силой, будто океанский бриз переменил свое направление и донес ароматы коллектора очистных сооружений.
— Кушайте, гости дорогие! — Ангелина поставила блюдо с фруктами посреди обеденного стола. — Я же обещала доставить вам незабываемое удовольствие.
— Ты разыграла нас! Обвела вокруг пальца... А я чувствовал, что ты что‑то затеваешь, но такое! — аплодировал ей Анатолий.
— Кому мое угощение не по вкусу, скатертью дорога! Кстати, вот и лимузин для раненых. — Через окно Ангелина заметила спешившего к их бунгало Виктора.
— О! Вы все‑таки отважились отведать дуриан! — Виктор с порога учуял экзотическое амбре. — Вам понравится! Нужно только решиться... Запах отступает быстро, а на смену ему приходит изумительный вкус. — Виктор подал пример и стал уплетать дуриан за обе щеки.
— Иду на абордаж! — Ангелина заткнула пальцами нос и откусила кусочек.
— Дай и мне! — подскочил Анатолий. — Если ты отравишься, я хочу, чтобы на небеса мы перенеслись вместе. — Он скривил жуткую гримасу, но тоже взял с подноса ломоть дуриана.
— А я что, рыжий?! — обиделся Илья. — Звание почетного экстремала обязывает меня присоединиться. Дайте мне самый большой кусок.
— Ну если все... — промямлила Катя. — Тогда и я тоже... — Но я выберу кусочек поменьше, вдруг мне не понравится...
Ровно минуту жующие физиономии переглядывались друг с другом, пытаясь понять, кто какие ощущения испытывает. Анатолий, закатив глаза, делал судорожные глотательные движения, Ангелина держала пережеванный дуриан во рту, Голубев честно исполнял обязанности экстремала и откусывал от своего ломтя уже в третий раз, а Катя, отщипнув чуть‑чуть, как воробушек, положила мякоть плода на язык и скорчила страдальческое лицо.
— Какая гадость! — хором выкрикнули они, выплюнув местный деликатес. — Б‑р‑р‑р, аж желудок наизнанку выворачивает.
— Мангустином заедайте, мангустином! — Виктор раздавал смельчакам порезанные на дольки мангустины.
— Божественно, — застонал от наслаждения Анатолий.
— Какой кисленький, так приятно язык щиплет, — хихикала Ангелина.
— Не кисленький, а скорее уж сладкий, — авторитетно изрек чревоугодник Голубев.
— Ничего подобного в жизни не пробовала! — Катя вся измазалась красно‑коричневым соком.
— Осторожно! — Виктор забрал у Кати выеденную кожуру мангустина. — Этот фрукт очень сильно красится и его трудно отмыть с кожи, бегите скорее в ванную...
— Беги, беги, — напутствовал Анатолий. — А мы пока все мангустины слопаем.
— Кто хочет добавки дуриана? — задала Ангелина риторический вопрос. — Никто... Я так и думала.
— Заверните его в полиэтиленовый пакет, я заберу с собой, — согласился Виктор. — Жаль, что дуриан не пришелся вам по вкусу. Правда, когда‑то и картофель считали дьявольским плодом.
— Зато мы открыли для себя мангустины, — утешила его Ангелина. — Бесподобные фрукты, а на вид — как наши яблоки!
— И на кого я теперь похожа из‑за этих яблок! — Катя чуть не плача вылетела из ванной.
Вокруг рта полыхал размазанный пунцовый контур, будто неумелая модница дрожащей рукой накрасила губы чрезмерно яркой помадой.
— Да я как пугало огородное! — Катя продемонстрировала всем такие же кровавые ладони.
— Это легко исправить, — откликнулся Виктор. — Моя сестра Сандра волшебница. У нее в запасе целый арсенал всяких хитрых штучек, ручаюсь, что она без труда удалит все пятна. А заодно можно и пообедать в ее ресторане.
— Поехали поскорее, — Катя схватила сумочку, позабыв про остальных.
— Стойте! А как же я? — Голубев спустил ноги с дивана. — Катя, я запрещаю тебе посещать ресторан без меня! В конце концов, это неприлично!
— Я не собиралась обедать! После ваших фруктов у меня вообще аппетит пропал. Я туда и обратно, удалю пятна и вернусь!
— Кстати, господин Голубев, — Виктор обернулся к своему клиенту, — у Сандры есть кубинский бальзам на травах от ран, ушибов и растяжений, она и вас вылечит, если вы до лимузина доковыляете.
— Ваша сестра целительница или колдунья? — заинтересовался Анатолий.
— У нее много талантов, — уклончиво ответил Виктор. — Все женщины в нашем роду посвящаются в таинство культа Вуду. Но в настоящий момент Сандра — владелица ресторанов, и у нее отменная кубинская кухня. На аромат ее фирменного «ла калдоса» сбегаются туристы из близлежащих отелей.
— А из чего состоит это блюдо? — с опаской спросила Катя, наевшаяся досыта дурианом и мангустином.
— Из цыпленка, лука, чеснока, орегано, ямса, моркови, сладкого картофеля, масла, ветчины и всего, что найдется у хозяйки, — наизусть перечислил Виктор. — Все укладывается в глиняный горшок и долго тушится на медленном огне. Рецепт простой, но Сандра готовит так, что пальчики оближешь!
— У меня уже слюнки текут! — Голубев вспомнил, что с утра ничего не ел.
— И я бы не прочь подкрепиться! — вероломный Анатолий переметнулся на сторону противника.
— А еще Сандра делает жареного цыпленка с соусом из горьких апельсинов и пирог с гуавой, кокосовым орехом и тыквой.
— Я доползу до лимузина! — прохрипел Голубев.
— Я помогу тебе, друг! — Анатолий подставил ему свое плечо.
— А я собиралась на обед лобио приготовить... — пробормотала Ангелина, но ее слабый голос не был услышан изголодавшимися мужчинами.
— Честное слово, Ангелина Станиславовна, — оправдывалась Катя. — Если бы не эти дурацкие пятна, я бы осталась с вами...
— Ну уж нет! — невольно вырвалось у Ангелины. — Только не это!
— Едемте все вместе! Сандра всех накормит, — пообещал Виктор. — К тому же ее ресторан расположен в живописном месте на океанской набережной. В зале работает кондиционер, а вид из окон завораживающий. Вы сможете любоваться катающимися на волнах серфингистами и наслаждаться кубинской кухней. А ближе к ужину соберутся любители караоке. Если Сандра будет в настроении и выступит перед гостями, вы будете очарованы ее пением.
— Уговорили, я тоже еду. Подождите меня в машине, я переоденусь. И смотрите под ноги, а то, не дай бог, опять кто‑нибудь в масло вляпается! — крикнула Ангелина вслед удалявшейся шумной компании.
Ангелина скинула бриджи и розовую кофточку и надела пеструю, сшитую из шелкового платка юбку‑парео и короткий, не закрывающий живот топик цвета морской волны. Вместо шлепанцев на высокой платформе она надела остроносые босоножки на шпильке из последней коллекции Ямамото, купленные как раз для особых случаев. Этот случай Ангелина сочла особым: если мужчина бросил женщину ради жареной курицы, значит, в бой нужно пускать тяжелую артиллерию. Ангелина побрызгалась новыми духами, на которые Анатолий реагировал как на афродизиак, и обвела зеленым карандашом свои красивые карие глаза. На войне как на войне! Мы еще посмотрим, чья возьмет! Ангелина сама с собой заключила пари, что день свадьбы Кати и Ильи будет последним днем, который они проведут все вместе. Делиться своим возлюбленным и своим выстраданным отпуском она не собиралась ни с кем!
Цокая каблучками по асфальтированной дорожке, Ангелина чувствовала себя грациозной, неотразимой и воинственной. Возле камня, о который ударилась бутылка с маслом, темнело подсыхавшее пятно. Надо же! Все убрали! Ангелина принюхалась. Пахло шампунем. Молодцы балийцы! Значит, не только в Сингапуре улицы шампунем моют. И как это Голубев умудрился завалиться! Да... Они с Катей, как два магнита, притягивали неприятности самым непостижимым образом. А следовательно, благоразумнее будет держаться от этой парочки на расстоянии!
— Дорогая, садись ко мне поближе. — Анатолий вытянул шею и повел носом. — После дуриана твои духи втройне притягательны.
— У вас сногсшибательные босоножки! — Катя сразу обратила внимание на коллекционную обувь подруги.
— И не только босоножки, но и ножки, — промурлыкал комплимент выздоравливающий раненый. — Первый раз вижу вас без брюк. В юбке вы гораздо сексуальнее.
— Милый, я хочу такие же! — потребовала Катя.
— Такие же ноги? — растерялся Илья.
— Нет, босоножки! А ноги у меня не хуже, но некоторые в последнее время кроме ноутбука ничего не видят, — разворчалась Катя. — Вчера засыпаю, а он какие‑то загогулины по экрану гоняет и в рядочки укладывает. Писк такой, будто комариный рой над ухом завис. А он бесится, ругается, будто от этих загогулин его жизнь зависит. Совсем крыша съехала!
— Молчи, женщина! — шутливо прикрикнул на нее Илья. — Подумаешь, в тетрис немного поиграл! У меня в этом ноутбуке вся документация фирмы, ресторана и моя личная переписка...
— С Троцким, — съязвила Катя.
— Браво, малышка! — поддержал ее Анатолий. — Ну и жлоб ты, Илюха! Через день ваша свадьба, а ты... Никакого романтизма.
— Настоящий бизнесмен, как разведчик, всегда начеку, в любое время дня и ночи. Враг не дремлет, он в засаде выжидает, когда ты потеряешь бдительность. — Голубев совершенно серьезно делился с друзьями тяготами бизнеса.
— Илюша, драгоценный мой! — Анатолий похлопал его по плечу. — Ты когда‑нибудь слышал такое слово «мегаломания», в просторечии — мания величия? Когда вернемся в Питер, я черкну тебе телефончик толкового доктора. Он тебя и от мании преследования полечит, и от мегаломании, и от белой горячки, чтобы паучки и другие разные насекомые не мерещились.
— Разрешите отрекомендовать, — Виктор опустил стекло, отделяющее его от пассажиров, — перед вами — лучший ресторан кубинской кухни.
Лимузин остановился напротив низенького приземистого здания в колониальном стиле. К центральной части здания, украшенной колоннами и вазонами с цветущими магнолиями, были пристроены склады и подсобные помещения. Тут же, во дворе, в круглой глиняной печи, закрытой металлической крышкой, две старые негритянки пекли ароматный банановый хлеб. На углях, тлеющих вокруг печи, побулькивали горшочки с тушеным цыпленком. Четверо негритят, вернее сказать мулатиков, в набедренных повязках крутились под ногами кухарок, выпрашивая горячий хлеб.
— Это внутренний двор. Посетители заходят с набережной. А вот и моя сестра Сандра! — в голосе Виктора послышались нежные ноты.
Высокая, луноликая, статная широкобедрая негритянка с толстой косой, уложенной вокруг головы, спешила навстречу гостям, сияя такой же, как у Виктора, лучезарной улыбкой.
— Добро пожаловать, — по‑русски поприветствовала она и согнулась в поклоне по русскому же обычаю.
— Рад вас видеть, — Анатолий галантно поцеловал ее руку.
— Здравствуйте, Сандра. Вы тоже учились вместе с Виктором в кораблестроительном институте? — уточнила Ангелина.
— Нет, у меня русский муж, — смеясь, пояснила Сандра.
— Ему, наверное, завидуют все мужчины, — высунул голову хромоногий Голубев. Виктор и Анатолий вытащили его из машины, подхватив под мышки.
— Пожалуйста, помогите мне оттереть лицо и руки, — жалобно попросила Катя, демонстрируя Сандре кровавые ладони.
— Конечно, — не отрывая глаз от Голубева, ответила Сандра. — Конечно.
Старые негритянки, раскрыв беззубые рты, тыкали в Голубева морщинистыми пальцами, а карапузы, бросив попрошайничать, кинулись ему под ноги с криками: «Папа, папа».
— Племянники балуются, — извинился за них Виктор и, что‑то сказав по‑испански, оттащил визжавших детей в сторону.
— Проходите, проходите, — Сандра силилась улыбнуться, но улыбка получалась натянутой.
Женщина нервно теребила кружева нежно‑сиреневой блузы. От волнения ее дыхание участилось, и пышная упругая грудь соблазнительно вздымалась то вверх то вниз. Голубев, как загипнотизированный, не сводил глаз с ее неприкрытых прелестей и ковылял за Сандрой, как покорный мул. Разрываемая ревностью Катя обиженно пыхтела позади вероломного жениха, прикрывая руками выпачканный рот.
В зале ресторана царил полумрак. Бесшумный кондиционер создавал ощущение прохлады, несмотря на припекавшее за окном солнце. На берегу почти никого не было, лишь парочка серфингистов с дубленой загорелой кожей самозабвенно парила над жемчужно‑изумрудными волнами.
Стилизованная под деревню обстановка зала располагала к неспешному застолью в дружеской компании за стаканчиком кубинского рома. Виктор предложил выпить для поднятия аппетита, но Ангелина, заметившая, что Катя вот‑вот разразится плачем, попросила хозяйку помочь девушке.
Сандра кликнула со двора одну из старух и быстро‑быстро заговорила с ней на испанском, кивая головой на Катю, а Виктор добавил что‑то от себя, указывая на Голубева.
— Сандра велела Изабелле помазать Катю отбеливающим соком, — перевел Виктор. — А я напомнил про бальзам от всех ран и болезней. Я сам заядлый спортсмен и непоседа и всегда спасаюсь этим бальзамом. Ручаюсь, что к свадьбе господин Голубев будет не только ходить, но и прыгать, и танго танцевать.
— Вы женитесь? — Сандра явно проявляла к Голубеву повышенный интерес. — А кто ваша невеста?
— Я! — выпалила Катя, не отрывая рук от лица. — Я его невеста! А что?
— Я хотела вас поздравить и подарить защитный свадебный амулет.
— Не отказывайтесь, — предостерег Катю Виктор. — Сандра владеет тайнами магии Вуду, а Изабелла предсказывает будущее за весьма умеренную плату.
— Нет! — истерично взвизгнула Катя. — Никакой магии! Хватит с меня Стеллы Боровиковской с отцом Константином и их приворотным зельем! Они чуть жизнь мою не сгубили, все внушали, что у меня несчастливая карма и без зелья меня никто не сможет полюбить. Я уже ни во что не верю! Все гадалки и колдуны — шарлатаны. Отмойте мне лицо и руки, я и так заплачу вам без всяких амулетов.
Старуха нахмурила сросшиеся брови, словно понимала, что девушка, говорящая на чужом языке, отказывается от ее услуг.
— Погадайте лучше мне, — вызвалась Ангелина, выручая Катю. — Я еще никогда не участвовала в подобных ритуалах.
— Ступайте обе за Изабеллой, — разрешила Сандра. — Через минуту я присоединюсь к вам, чтобы перевести все, что она предскажет.
Ангелина и Катя последовали за старухой, которая оказалась на удивление прыткой. Выйдя из зала, женщины прошли через кухню, где над дымящимися горшками и кастрюльками колдовали еще две негритянки. Они осмотрели белых дамочек с ног до головы, но не вымолвили ни слова, приученные к частым визитам посетительниц. За кухней, в крохотной душной комнатушке с узким зарешеченным окошком под потолком, старуха рассадила клиенток на раскиданные по полу бархатные подушки и зажгла палочки с благовониями. Потом откупорила склянку с едко пахнущей жидкостью и жестом подозвала Катю. Взяв ее ладони, старуха капнула на них несколько капель и растерла жидкость ватным тампоном. Краснота исчезала на глазах. Катя заулыбалась и подставила лицо. Протирая пятна вокруг рта, старуха напевала заунывную песню и раскачивалась, как пьяная. Когда на пороге комнаты появилась Сандра, Катино лицо снова было чистым и свежим.
— Дайте мне зеркало!
Сандра подала ей старинное зеркало с резной золоченой ручкой.
— Ой! — Катя радостно ощупывала губы и подбородок. — Даже не верится, что вы так быстро избавили меня от этих ужасных пятен. Сколько я вам должна? Двадцать долларов хватит?
— Двадцать долларов Изабелла берет за гадание, а лечит людей и помогает им она бесплатно, — растолковывала Сандра правила магического сервиса.
— Ну как хотите! Спасибо вам, Изабелла, но меня жених заждался. — Катя демонстративно вышла из комнатушки, задрав нос перед стоявшей у дверей Сандрой.
— Свадьба не состоится, — тихо, но отчетливо произнесла Сандра.
— Это вам Изабелла шепнула? Или вы обмениваетесь мыслями на расстоянии? — Ангелина упрямо стремилась постичь суть неведомых ей явлений.
— Ее жениху грозит смертельная опасность, если они сегодня же не покинут остров. Завтра я не дам за его жизнь и ржавого песо, — дополнила Сандра. — А сейчас Изабелла погадает вам. Возьмите сухую тыкву, в ней находятся магические семечки, перемешайте их как следует и выньте одно.
Ангелина словно погремушкой потрясла высохшей тыквой и нащупала семечко покрупнее. Старуха Изабелла, закатив глаза, продолжала качаться и завывать, будто припадочная. Сдерживаясь изо всех сил, чтобы не расхохотаться от примитивного спектакля, Ангелина показала семечко гадалке. Буркнув что‑то нечленораздельное, старуха повалилась на ковер и забилась в конвульсиях. Из уголка ее скривившегося рта закапала пена.
— Изабелла сказала, что у вас все будет хорошо, — перевела Сандра, недоуменно уставившись на корчившуюся старуху.
— И это все? — удивилась Ангелина, которой хотелось за двадцать долларов услышать что‑нибудь стоящее.
— Не гневите богов! — повысила голос Сандра. — Идите к своим друзьям, я должна помочь Изабелле.
— Вот. — Ангелина положила на подушку двадцать долларов, но старуха неожиданно пришла в себя, гневно засверкала глазами и замахала руками, отказываясь от денег.
Бесплатное представление в психиатрической больнице! Как там пел кот Базилио с лисой Алисой в музыкальном фильме о Буратино: «Пока живут на свете простаки, обманывать нам, стало быть, с руки». Однако зрелище было настолько жалким, что Ангелина недоумевала, как могли находиться желающие оплачивать подобный фарс.
— Что вам нагадала великая прорицательница? — поинтересовалась Катя. — Уж очень быстро вы вернулись...
Ангелина сделала загадочное лицо.
— Катюша, мне посчастливилось получить ответ на самый главный вопрос.
— Я же говорил, что женщины в нашем роду владеют магией Вуду. За предсказаниями Изабеллы съезжаются со всей Индонезии, — хвалился Виктор. — И это на островах, где каждый второй мнит себя непревзойденным колдуном. А знаете, я вам сообщу по секрету: когда Сандра была маленькой девочкой, Изабелла напророчила ей славу мировой джазовой певицы.
— Не слушайте этого болтуна, а то останетесь голодными. — Сандра укоризненно посмотрела на брата. — Привез гостей, а сам уселся за стол... Ну и хозяин!
— По законам гостеприимства лучшим украшением стола считается... — Виктор сделал паузу.
— Женщина! — выдохнул Голубев, устремляя откровенный взор к декольте Сандры.
Сандра смутилась, даже на ее шоколадной коже явственно проступил румянец.
— О, господин Голубев, мы, конечно же, наслышаны о том, что вы джентльмен, — разрядил напряженную обстановку Виктор, — но, говоря об украшении стола, я имел в виду беседу.
— А вы побеседуете с нами? — забыв о присутствии Кати, Голубев начал флиртовать с красавицей‑негритянкой.
— У меня другие понятия о гостеприимстве, — тактично отказалась Сандра. — Как гласит русская поговорка: «Не красна изба углами, а красна пирогами». Я вам рекомендую наше фирменное блюдо «ла калдоса» из цыпленка, суп‑пюре из свежей кукурузы, «аррос кон камаронес» с мясом лангуста, свиные отбивные по‑кубински. На десерт — пирог с гуавой, кокосовым орехом и тыквой, жареные дольки ананаса и яйца по‑королевски с корицей и коньяком. Из напитков — ром «Карта Бланка», местный алкоголь вы попробуете в другом ресторане, а дамам могу предложить коктейль «Остров Пинос» с тем же кубинским ромом и грейпфрутовым соком или «Мохито» с ромом и мятой.
— Несите все! — широкая натура Голубева возжелала пиршества.
— Слово гостя — закон! — танцующей походкой Сандра направилась на кухню.
— Вот это воспитание! — восхитился Илья. — Учись, Катерина, как нужно мужчин ублажать.
— Не обольщайтесь, господин Голубев! — Виктор заступился за Катю, у которой глаза опять были на мокром месте. — Кубинские женщины лишь кажутся покорными. На самом деле они — как дремлющий вулкан, чуть‑чуть зазеваешься и заживо сгоришь в огнедышащей лаве их ненасытной любви. Лично я никогда не женюсь на кубинке, мне нравятся русские женщины. А вы, Катенька, просто картинка! Можно пригласить вас на танец?
— Так ведь музыки нет, — опешила Катя.
— Для вас я готов достать звезду с неба! — Виктор вышел из‑за стола и включил музыкальную стереосистему.
Медленная романтическая музыка полилась из динамиков, навевая лирическое настроение. Виктор вывел Катю на середину зала, и они закружились в тесных объятиях.
— Колоритная пара, — залюбовалась ими Ангелина. — А как они великолепно двигаются! Да они просто созданы друг для друга!
— Конечно, Виктор не чета тебе. — Анатолий украдкой потрепал брюшко Голубева. — Смотри, уведет он у тебя невесту, будешь потом локти кусать!
У Голубева желваки на скулах заиграли.
— О, мой сверкающий ангел, пойдем и мы потанцуем! — Анатолий прикоснулся губами к щеке возлюбленной, и они тоже заскользили в танце.
— Спасибо, Виктор, — поблагодарила партнера Катя. — Не знаю, что с Ильей. Он ведет себя, как мальчишка.
— Рядом с Сандрой все мужчины теряют голову... А я потерял голову от вас! — пылко прошептал ей на ухо Виктор.
Катя отшатнулась, горячее дыхание пламенного кубинца обжигало щеки и шею. Вспыхнувшая помимо воли страсть, словно молнией, пронзила тело. Ноги подкосились, и Катя почувствовала, что вот‑вот потеряет сознание, но сильные руки крепко сжимали ее бедра. Катя взглянула в глаза Виктору и заметила, что они бездонны и черны, как тропическая ночь.
— Не разрешайте ей танцевать с Виктором, — посоветовала Голубеву вернувшаяся с подносом Сандра. — От него все женщины сходят с ума. Берегитесь, чтобы ваша невеста не сбежала с ним накануне свадьбы. А лучше уезжайте пока не поздно! Виктор — опасный соперник...
Музыка кончилась, и Сандра сразу же замолчала. Илья ушам своим не верил: он думал, что Сандра ему благоволит, а она ни с того ни с сего встревожилась о его невесте. Странные они, однако, эти братец с сестрой.
— К столу, к столу! — зазывала Сандра. — Горячие блюда нужно кушать горячими, а то они превратятся в холодную закуску.
Кукурузный суп, посыпанный сверху рубленым зеленым луком, золотился в глиняных тарелках и напоминал Ангелине весеннюю одуванчиковую поляну. Из прикрытых крышками горшочков вырывался аромат орегано и чеснока. Лепешки рыхлого бананового хлеба пахли сладковатым дымком. Рисовая запеканка «аррос кон камаронес», украшенная мясом лангустов, истекала соусом карри. А свиные отбивные по‑кубински, зажаренные в сухарях до коричневатой хрустящей корочки, поблескивали капельками золотистого масла.
— Я предлагаю тост за прекрасных дам. — Виктор наполнил ромом три стакана для мужчин, а дамам придвинул коктейли с соломинками и зонтиками.
— И мне ром, — потребовала Катя. — Не терплю все эти алкогольные компоты.
— Наш человек! — обрадовался Виктор.
— Не наш, а мой! Вернее, моя, — поправил его Голубев.
— Наконец‑то вспомнил, — упрекнула жениха Катя и выпила залпом полстакана рома.
— О‑го‑го! — восхитился отчаянностью девушки Виктор и последовал ее примеру.
— Виктор, ты за рулем, — одернула брата Сандра и поставила перед ним тарелку с супом. — Ешь, а то захмелеешь.
— Ты посидишь с нами? — улыбнулся сестре Виктор.
— Я скоро приду, — пообещала Сандра. — Покормлю детей и вернусь. И принесу бальзам для господина Голубева. А то все танцуют, а он страдает в одиночестве.
После ухода Сандры голодная стая гостей набросилась на угощенье. Ангелине очень понравился кукурузный суп, который она с удовольствием заедала хрустящим банановым хлебом, потом ее соблазнила румяная отбивная. Слава богу, в кубинском ресторане подавали ножи и вилки. Анатолий проглотил суп, но еле‑еле доедал горшочек с «ла калдоса». Следившая за фигурой Катя выковыривала из «аррос кон камаронес» мясо лангустов и макала его в соус. Только гурман Голубев перепробовал все блюда, оставив в желудке место для обещанного пирога и десерта. Он отодвинулся подальше от некурящей компании и, попивая ром, затянулся настоящей кубинской сигарой.
— Виктор, помнится, вы говорили, что здесь есть караоке.
— Да! И у нас много русских песен. — Виктор подал Голубеву папку с названиями песен, а сам подключил микрофон к стереосистеме.
— А ваша сестра споет для нас? — Голубев взял у Виктора микрофон и позвал: — Сандра, мы вас заждались.
— Иду, иду, — отозвалась Сандра, внося на подносе десерт и думая, что гости жаждут сладкого.
— Спойте, пожалуйста, — попросил ее Илья. — Когда‑нибудь, когда вы прославитесь на весь мир, мы будем гордиться знакомством с вами.
— Вы умеете уговаривать женщин, — рассмеялась Сандра, снимая с подноса десерт. — Я вам спою, только переоденусь и принесу кофе, а то он убежит и зальет плиту. А вы пока потренируйтесь, здесь хорошая акустика, я в любом уголке дома услышу ваше дебютное соло.
— Давай, Илюха, — подзадорил Голубева Анатолий. — Помнишь, как ты на гитаре под Танькиными окнами завывал «Бесаме мучо».
— Заткнись! — Ангелина ущипнула Анатолия за руку и стрельнула глазами в Катину сторону. — Что ты мелешь? Какая Танька?
— А что? — завелся Голубев. — Я спою... Только помогите мне встать, чтобы диафрагма развернулась.
— Сядь и не позорься! — цыкнула на него Катя.
— Малышка моя, — ласково обратился к ней Илья, — эту песню я дарю тебе вместе со своей любовью! Маэстро, песню номер ноль‑ноль‑семь, пожалуйста.
Знакомая музыка наполнила ресторанный зал. Голубев принял манерную позу и запел приятным, чуть хриплым баритоном:

Весна опять пришла,
И лучики тепла
Доверчиво глядят в мое окно.
Опять защемит грудь,
И в душу влезет грусть,
По памяти пойдет со мной.
Пойдет, разворошит
И вместе согрешит
С той девочкой, что так давно любил.
С той девочкой ушла,
С той девочкой пришла,
Забыть ее не хватит сил...

Глупышка Катя смотрела в рот своему жениху и посылала воздушные поцелуи в награду за теплые слова. Анатолий, узнав мелодию и песню, схватился руками за голову. Ангелина тоже поняла, какую песню выбрал Голубев, и недоумевала, как ее можно было посвящать любимой девушке. Но разухарившийся Илья уже вошел в роль, распустил пальцы левой руки, самозабвенно распевая:

Владимирский централ, ветер северный,
Этапом из Твери зла немерено,
Лежит на сердце тяжкий груз.
Владимирский централ, ветер северный,
Хоть я и банковал, жизнь разменяна,
Но не очко обычно губит,
А к одиннадцати — туз.

Его шея покраснела от натуги, ворот распахнулся, толстая золотая цепь с массивным крестом побрякивала в такт музыке, а сам Голубев как две капли воды походил на кутящего нового русского, чье светлое будущее было ярким, но коротким, и красиво сводилось ко второму куплету:

Там, под окном зека,
Проталина тонка,
И все ж ты не долга, моя весна.
Я радуюсь, что здесь
Хоть это‑то, но есть.
Как мне твоя любовь нужна.

Выскочившая с кофейником в руках Сандра стояла, прислонившись к стене. На ней просто не было лица. И только Голубев, увлекшийся вокалом, пел и пел, ничего не замечая вокруг, словно токующий глухарь:

Владимирский централ, ветер северный,
Этапом из Твери зла немерено,
Лежит на сердце тяжкий груз.
Владимирский централ, ветер северный,
Хоть я и банковал, жизнь разменяна,
Но не очко обычно губит,
А к одиннадцати — туз.

С каждым словом Сандра все ниже и ниже съезжала по стенке. С последним аккордом песни она с грохотом выронила кофейник и упала в обморок. Голубев хотел кинуться к ней, но не смог двинуться с места из‑за больной ноги.
— Спасибо за теплые слова, любимый! — Катя схватила блюдо с яйцами по‑королевски и швырнула его в Голубева.
По лицу Ильи потек сахарный сироп с корицей и коньяком.
— Катя, за что? — Илья потянулся к невесте, подволакивая раненую ногу.
— За перебор! — ответила Катя и запустила в него жареными дольками ананаса.
— Катя, девочка моя, это же метафора! — Голубев собрался с силами, сделал шаг и зашатался.
Анатолий, еле сдерживая смех, кинулся к подбитому на любовном фронте другу и подхватил его под мышки. Виктор бросился к Сандре, а Ангелина принялась урезонивать разбушевавшуюся Катю. Она вывела невесту на улицу через парадный вход и вытерла ей слезы своим носовым платком.
— Что мне теперь делать? — рыдала Катя. — Он опять за свое взялся... То бывшая жена Танька грезится ему по ночам, и он повторяет во сне ее имя. То за этой шоколадкой на глазах у всех бессовестно ухлестывает... А главное, я чувствую, он боится на мне жениться!
— Это ты сейчас придумала! — укорила ее Ангелина.
— Нет, ничего я не придумывала, — заливалась слезами Катя. — Чем ближе к свадьбе, тем больше он нервничает и словно опасается чего‑то... А когда он утром к вам уехал, я подумала: сбежал мой жених!
— Дуреха ты, Катька! Ох дуреха! — Ангелина прижала ее голову к своей груди. — Ну сколько я еще буду с тобой возиться? Вспомни, как ты сама страдала на нашем девичнике в Питере и признавалась, что боишься замужества.
— Так ведь я — другое дело! Я же в первый раз, а он... — всхлипывала Катя. — У него опыт, а я...
— Запомни, девочка, — наставляла ее Ангелина. — Мужчины тоже люди, и ничто человеческое им не чуждо. А ты рассопливилась из‑за того, что он на чью‑то грудь внимание обратил. Да такую грудь только слепой не заметит.
— Да, вот это бюст для орденов, не то что у меня, — сокрушалась Катя.
— Дело не в бюсте, а в мозгах! Женская мудрость гласит: если у тебя кривые ноги, надень предельно глубокое декольте.
— А что, у Сандры кривые ноги? — обрадовалась Катя.
— Не знаю, какие у нее ноги, не проверяла, но то, что с мозгами у нее все в порядке, это уж точно! — Ангелина теряла терпение.
— Она околдовала моего Илюшу! — догадалась Катя. — Поэтому старуха так сверкала глазами, когда я ругала знахарей и гадалок.
— Все их колдовство — сплошное надувательство. Дешевый спектакль бездарных актеров.
— Но вы же получили от них ответ на самый главный вопрос, — повторила Катя Ангелинины слова.
— Чушь собачья! — разозлилась Ангелина. — Я же это для смеха сказала, а ты все приняла за чистую монету. Как можно верить полусумасшедшей старухе, страдающей эпилептическими припадками, сдуру брякнувшей, что ваша свадьба не состоится! Ой! — распалившаяся Ангелина почувствовала, что сболтнула лишнее и зажала ладонью рот.
— Она сказала, что свадьба не состоится? Она сказала, что свадьба не состоится! — твердила Катя. — Я так и знала!.. Я все чувствовала!.. Господи, ну почему мне так не везет с женихами? Господи, ну почему я такая несчастливая? — причитала Катя, простирая руки к небесам.
— Катя, еще ничего не случилось, а ты уже истерику закатываешь! — Ангелина проследила взглядом за ее вздымающимися руками.
Над входом в ресторан, рядом с вывеской «Голден Джек», красовался витраж, окаймленный красными сердечками, с изображением червового валета из атласной колоды карт. Такого же валета, но пронзенного иглой невидимых злоумышленников, показывал утром Ангелине и Анатолию перепуганный происками коза ностры Илья Голубев. Но самое странное, что если бы этому валету сбрили усы и остригли волосы, он сам был бы точной копией Голубева.
Померещилось это Ангелине или нет, но обсудить с кем‑либо сделанное открытие она не успела. Дверь распахнулась. Соскучившиеся кавалеры пришли за своими дамами.
— Девчонки! — захлебываясь от восторга сообщил Анатолий, — это просто мистика какая‑то! Едва мы намазали Илюхину ногу бальзамом, опухоль растаяла, словно сосулька под тропическим солнцем! Я как врач, когда вернусь домой, обязательно исследую чудодейственное средство в лаборатории института.
Сердце Ангелины тревожно екнуло, прихрамывающий Голубев появился на пороге ресторана. Червовый валет качнулся над его головой.
— Назад! — Ангелина, как рысь, прыгнула на Илью, вталкивая его обратно.
Тяжелый витраж, обрывая провода и крепления, обрушился на каменные ступени, туда, где минуту назад красовался вылеченный Голубев.


Глава 7

Брызги разноцветных осколков покрыли ступени крыльца. Покореженный валет потерял рекламный шик и сходство с Голубевым. Красные витражные стекляшки, выпавшие из опустошенных червовых сердец, сверкали на белом мраморе, как замерзшие капельки крови. Поскрипывая крепежными цепями, крикливая вывеска «Голден Джек» едва держалась на первом слове. Не дожидаясь, когда новая груда стекла и металла упадет на голову, Анатолий втолкнул Катю вслед за Ильей и Ангелиной и захлопнул дверь. Последнее звено цепи разорвалось за их спинами, вывеска рухнула вниз, сотрясая ресторан словно мощный подземный толчок.
— Я же говорил, что за мной охотятся, — напомнил Голубев, лежа под Ангелиной.
Красавица Сандра, облитая сладким кубинским кофе, напала на брата, осыпая его бранью на испанском языке. Виноватый Виктор оправдывался и махал руками, указывая на кого‑то вдалеке. Бурное объяснение было красноречиво, хоть и непонятно. Опешившие гости молча наблюдали за темпераментным семейством. В довершение диалога Сандра демонстративно плюнула под ноги и ушла переодеваться.
— Работники начали демонтировать вывеску, но не успели до сиесты. А я понадеялся на них и не проконтролировал. Хорошо еще, что все обошлось и никто не пострадал от их безалаберности, — облегченно вздохнул Виктор. — А у вас неплохая реакция, — похвалил он Ангелину.
— По‑моему, эта вывеска еще вполне могла послужить, — заметила та.
— Мне она тоже нравилась, особенно в сумерках. Но Сандра решила поменять название. Она говорит, что эта вывеска дезинформирует туристов. Они думают, раз валет изображен, значит у нас игорное заведение. А по мне — все нормально. И народу у нас вечером столько, что нет ни одного свободного места.
— И как вы теперь будете называться? — поинтересовалась Ангелина.
— «Сандрас коннер», в переводе «Уголок Сандры», — ответил Виктор.
— Скромновато для такой яркой женщины, — отозвалась Ангелина. — Я бы порекомендовала что‑нибудь типа «Аппетитная Сандра». Очень характерно и для хозяйки, и для кухни.
— Я передам сестре ваше пожелание. Возможно, она им воспользуется. Сандра непостоянна, как ветер, она принадлежит к тем женщинам, которые раз в три месяца заставляют всех передвигать мебель и перекрашивать стены в помещениях. И эту вывеску мы меняем уже в третий раз. Сначала мы назывались «Белый какаду» в честь любимого говорящего попугая Сандры.
— Ой, как здорово! — воскликнула Катя, кокетливо строя Виктору глазки. — Я никогда не видела говорящего попугая. Как бы мне хотелось с ним поболтать...
— Милая, — одернул ее Илья. — На каком языке ты будешь с ним разговаривать? Ты же на английском знаешь только: «Мани, мани», а на испанском — вообще ни бельмеса.
— Эдуард живет у Сандры уже семь лет и великолепно болтает на русском, испанском, английском, он запоминает даже японские слова, и к тому же нещадно матерится... Но это полбеды, здесь не так уж много туристов, которые понимают русскую матерщину. А вот когда у него проснулась страсть к клептомании, и он стал воровать у посетителей драгоценности: серьги, цепочки, монеты, — Эдуарда пришлось изолировать от приличного общества, а вывеску — сменить, — рассказывал Виктор.
— По‑моему, на Бали клептоманией страдают не только попугаи, — дополнил сведения Виктора Анатолий. — Вчера ночью, пока я купался, два милых щеночка сперли у меня новые адидасовские кроссовки и потребовали у Ангелины выкуп.
— Забавная история. — Виктор не сводил с Кати глаз. — Я бы с удовольствием познакомил вас с Эдуардом, — но вчера он, как назло, улетел. Будем надеяться, что его вернут, как было уже не раз. Так что, Катенька, заходите почаще...
— Все, — поправила Виктора переодевшаяся Сандра, — все заходите почаще. — Сегодня у нас тишина — посетителей нет из‑за смены вывески, а в другие дни толкучка, как на кубинском карнавале: весело, шумно, празднично.
Из кухни донесся гортанный крик: «Пойдемте к столу, Изабелла сварила новый кофе!» Сандра снова поманила Илью своим загадочным с поволокой взглядом.
— Нет! — вскрикнула очнувшаяся от чар Виктора Катя. — У меня голова кружится! Я хочу к морю, вернее к океану, хочу окунуться в воду и поплавать. Пойдемте на пляж! А то вчера приехали и до сих пор не искупались! — она опасалась, что черные колдуньи окончательно приворожат ее жениха.
— И я бы не прочь поваляться на песочке, — поддержала девушку Ангелина.
— Зачем на песочке?! — удивился Голубев. — Возьмем шезлонги, развернем зонт, будем кайфовать, как белые люди. Ой, извините! — Голубев не сразу сообразил, что его слова могут быть двусмысленно истолкованы чернокожим семейством. — А давайте и вы с нами!
— Не могу, у меня дела в ресторане! — отказалась Сандра.
— А Виктор? — постреливала глазками Катя.
— Пока с вывеской не разберется, никуда отсюда не выйдет, — строго произнесла его сестра.
— Далеко не уходите, я быстро управлюсь, — пообещал Виктор.
— А где здесь поблизости прокат досок? — Анатолию не терпелось присоединиться к скользившим по волнам серфингистам.
— Справа от ресторана возле площадки спасателей есть розовая будка. Хозяин — мой друг. У него отличные доски. Сошлитесь на меня, он сделает вам скидку, — посоветовал Виктор.
Ангелина посмотрела в окно: солнце сползло ниже, и отдыхающих на пляже прибавилось. Загорелые детишки копошились на берегу с совочками и формочками, барахтались в надувных бассейнах и брызгались на мелководье. Ласковое солнце золотило изумрудный океан, покрывая его поверхность бронзовым налетом, а сахарно‑белая пена рассыпалась у кромки и таяла, когда ее слизывала набегавшая следом волна.
Идиллическая картина радовала глаз, Ангелина вспомнила о своих грезах в холодной питерской квартире и вдруг осознала, что до ее мечты рукой подать. Вот он — теплый океан, вот оно — нежное солнце, вот он — белый песок, вот он — любимый мужчина рядом. А как бесплатное приложение ко всему этому удовольствию — парочка патологических неудачников с сомнительной перспективой брака. Причем на голову жениху сыплются все возможные неприятности в прямом и переносном смысле, а у невесты соответственно прогрессирует страх потери очередного претендента на руку и сердце.
Ангелине не верилось в реальность опасности, угрожавшей Голубеву, не верилось и в предсказание сумасшедшей старухи. Паук мог померещиться после сильного подпития, червового валета могли оставить в сейфе предыдущие постояльцы, ноутбук, как выяснилось, вообще никуда не пропадал, демонтируемая вывеска рухнула случайно из‑за безалаберности рабочих. А слова Сандры Ангелина расценивала, как элементарную женскую месть — пышногрудая негритянка сама была не прочь пофлиртовать с богатым клиентом, разъезжающим по острову на лимузине.
К тому же брат и сестра питали общую слабость ко всему русскому, их обоих мучила ностальгия по тому бесшабашному времени, когда они были юными. Как сказал Виктор, россияне на острове — нечастые гости. Вот и взыграло у них ретивое при виде симпатичной незамужней девушки и свободного импозантного мужчины. Что ж, в жизни и не такие чудеса происходят... Не совладали родственники с нахлынувшими эмоциями, Сандра аж в обморок грохнулась от сладкоголосого пения русского голубка.
Не уверена теперь была Ангелина и в сходстве Голубева с валетом на вывеске. Мало ли что привидится после старухиного дыма! Но почему Сандра не польстилась на Анатолия? Анатолий высокий, спортивный, умный, он намного привлекательнее коренастого пузатенького Ильи. Неужели все дело в деньгах? Или загадка крылась в чем‑то другом...
Загадка, разгадка... Надоело все хуже горькой редьки! Все и так ясно как божий день! Если уж у них с Анатолием свадьба откладывается, то и Кате с Ильей рядом со словом «брак» нужно поставить большой вопросительный знак. Сколько Ангелина встречалась со своим женихом? Пять месяцев! А сколько Катя знает Илью? Две недели! Ответ очевиден: скоропалительное решение, скоропалительная поездка, скоропалительная свадьба... А как же притирка характеров, проверка чувств? На одной страсти дальше Бали не уедешь! И на Бали страсти кипят. Виктор и Сандра — опытные сердцееды, они учуяли трепещущую добычу, так что Катя с Ильей рисковали стать жертвами развлекающихся хищников.
— Дорогая, ты не против, чтобы мы с Ильей немного на досках покатались, а вы с Катюшей у берега вдвоем поплавали? Дорогая! Ау‑у‑у, — Анатолий нежно встряхнул ее за плечо. — Ангел мой, ты что, не выспалась? Можешь подремать в тени под зонтиком, пока мы с Илюхой волну опробуем.
— А как же его нога? — забеспокоилась Ангелина. — Анатолий, ты же его утопишь! Ты врач или садист?!
— Он — садист, а я — мазохист, — шутил Голубев. — И вообще мы такие плохие мальчишки... А если серьезно, не извольте тревожиться, мы лежа на пузе поедем на бодиборде.
— Мы хоть и экстремалы, как выражается Илюха, но не дураки, — успокоил Ангелину Анатолий. — Кто ж с первого раза в незнакомом месте стоя катается? Только суперпрофессионалы или полные дилетанты. А мы — любители, и для нас катание должно быть в кайф.
— Ну и кайф! — передернула плечиками Катя. — Это же не волна, а цунами! Как накроет — не вынырнешь! Не понимаю я такого удовольствия.
— Посмотри, как это красиво! — агитировал ее Голубев. — Волна зарождается в глубине океана и несется на тебя с бешеной скоростью, закручиваясь в трубу, как бумажный лист. А ты должен успеть впрыгнуть на доску, оседлать волну и прокатиться на ее гребне.
— За такой волной народ со всего света съезжается, — поддержал друга Анатолий. — Говорят, что когда вода стоит стеной, в ней даже рыбки видны, и до них можно рукой дотронуться.
— Серфинг — великое искусство, — поучал подруг Голубев. — Не каждому дано найти равновесие в водяной трубе, которая движется сама по себе. Ты должен скользить вдоль нее, и, когда выскакиваешь наружу, труба словно захлопывается, тебя окатывает водяной пылью, и ты вылетаешь, как запущенный из катапульты снаряд.
— Ты еще расскажи им, какие бывают волны, — не унимался Анатолий. — А может, они сами знают?
— Как и мужчины, — сострила Ангелина, — большие и маленькие.
— Угадала! — Анатолий погладил ее по голове, как девочку‑отличницу.
Ангелина скинула его руку.
— Ты забыл, что прикосновение к чужой голове — одно из местных табу?
— Я просто похвалить тебя хотел, умница моя! Волны и вправду бывают маленькие и большие. Вот видите вдалеке черные точки? Это головы серфингистов, дожидающихся большую волну. Волны идут группами. Как правило, через каждые пять‑шесть маленьких волн следуют три большие. Вот их‑то и надо ловить. Для этого необходимо попасть в точку зарождения волны. Как только на горизонте появляется бугорок, нужно прикинуть, в какой точке волна начнет расти, и тогда уж изо всех сил поспевать к этому месту. А когда она тебя догонит, сделать рывок и, почувствовав волну, вскочить ногами на доску. Дальше — дело техники, одна нога чуть впереди, вторая чуть придавливает доску, а тело делает вращательные движения, как на скейтборде или сноуборде. Тут главное не переборщить: одно лишнее движение — и ты вылетишь за волну...
— Прямо камасутра какая‑то! — восхитилась Ангелина. — Куча гимнастических упражнений, а потом толчок, рывок и неземное удовольствие!
— Мне нравятся твои здоровые ассоциации, дорогая, — Анатолий чмокнул ее в щечку. — Из тебя бы получилась хорошая серфингистка. Может попробуем покататься вместе, а?
— Как‑нибудь в другой раз, — улыбнулась польщенная Ангелина.
— Я бы рассказал тебе, чем левые волны отличаются от правых, — завлекал ее Анатолий, обнимая рукой ниже талии. — Это крайне интересно. Вот смотри: волна пошла, пошла и сломалась, то есть превратилась в пену, правой стороной.
— Почему ты решил, что правой? — Ангелина не видела между волнами никакой существенной разницы.
— Ты приглядись, куда направлен гребень волны. Видишь, правый конец развернут к берегу, и серфингисты скользят в правую сторону.
— А где тогда левая волна? — добросовестно всматривалась Ангелина, но ни один спортсмен не повернул влево.
— Волны редко меняют свое направление в течение часа. Ты понаблюдай, и сама во всем убедишься, — уговаривал ее Анатолий.
— Ты что, перед отлетом курс начинающего серфингиста проштудировал? Тебе просто не терпится угробить и себя, и меня? Нет уж! Катайтесь без нас. Мы лучше у берега поплещемся. — Ангелина скинула с бедра его блуждающую руку. — Кстати, мне и плескаться‑то не в чем, купальник остался в чемодане, а мои шелковые стринги и топлесс будут расценены как оскорбление нравственных устоев островитян.
— И я тоже без купальника, — спохватилась Катя.
— Эх, девчонки, пестрые юбчонки! — Голубев сгреб их в объятья. — Что за проблемы?! За поцелуй таких красавиц я готов подарить полпляжа, а не то что пару кусков материи, называемых купальниками. Хотя меня лично топлесс и стринги устраивают куда больше! Пошли за досками, а потом я дам свою кредитную карту: купите себе купальники, полотенца, пляжные сумки, крем для загара и от загара... Короче — все, что надо для приятного отдыха!
Веселая компания дошла до описанного Виктором пункта проката досок, где гордый Голубев повел переговоры сам, не ссылаясь ни на чьи рекомендации. В результате мужчины обзавелись двумя почти новыми красно‑бело‑полосатыми бодибордами и двумя парами ласт. Инструктор показал, как нужно крепить доску к руке страховочной стропой, чтобы в случае падения бодиборд послужил как поплавок и сброшенный в волну серфингист ориентировался и знал, где поверхность воды.
Выбрав место недалеко от пункта проката, Анатолий попросил принести четыре шезлонга и раскрыть над ними самый большой зонт, чтобы бледнокожие северяне не обгорели в первый же день. Катя забрала у Голубева кредитную карту, и дамы отправились в пляжный магазинчик купальников и аксессуаров.
Сорок минут, проведенные в недрах этого заведения, не прошли даром. Из магазина дамы вышли в новых купальниках. По совету Ангелины Катя выбрала купальник в горошек, который не только выгодно обрисовывал грудь, но и хорошо сочетался с темно‑русыми волосами и небесно‑голубыми глазами девушки. Леопардовый купальник Ангелины невероятно подходил к ее рыжеватым кудряшкам и задорным карим с чертовщинкой глазам. Мужчины сворачивали шеи, заглядываясь на неприступных элегантных красоток, спешивших к своим заждавшимся кавалерам.
— Привет, ребята! — Ангелина помахала отплывавшим от берега верхом на досках Анатолию и Илье.
— Эге‑гей, мы здесь! — подпрыгивая, кричала Катя, но шум и плеск вспененного океана заглушал ее тонкий голосок, и кавалеры уплывали все дальше и дальше, навстречу зарождающимся волнам.
Ангелина щурила глаза: там, почти у линии горизонта, покачивались в искрящейся на солнце воде черные точки — головы серфингистов, ожидавших большую правую волну. Туда же устремились Анатолий и Илья, чтобы примкнуть к братству азартных, сумасшедших фанатиков, рискующих переломать руки и ноги ради нескольких минут свободного парения на гребне хрустального вала.
— Пойдем‑ка окунемся, Катюша, — позвала Ангелина. — А то я скоро лопну от перегрева. Пусть мужчины без нас порезвятся, накопившийся адреналин выплеснут. Ой, какое течение, так и тянет в океан. — Ангелина бросилась в воду, и ее подхватила откатывающаяся от берега волна.
— Подождите меня, — пищала барахтавшаяся Катя. — Я одна боюсь, я плохо плаваю...
— Не напрягайся, а то пойдешь на дно, как утюг. — Ангелина вернулась к Кате. — Расслабься, чтобы не устать, соленая вода прекрасно держит тело и сама вытолкнет тебя наверх.
— Нет, такое купание не для меня! — Катя по‑собачьи погребла назад. — Я и в чайной ложке могу захлебнуться, не то что в океане. А вы не торопитесь, я вас на берегу подожду.
Ангелина заплыла подальше и нырнула под воду с открытыми глазами. По желтому песку бочком бежали озабоченные крабы, сиреневые водоросли колыхались, как раскачиваемый ветром иван‑чай, ощерившиеся длинными иглами морские ежи сгрудились в кучки, а перламутровые спиральные раковины мерцали на дне, словно сказочные подводные дворцы. Вода была теплой, как в ванне, и, если бы не сильные волны, Ангелина бы с удовольствием легла на спину и покачалась бы на поверхности океана.
Вдоволь наплававшись и нанырявшись, Ангелина поискала взглядом Анатолия и Илью, но среди большого скопления людей и досок она не сумела опознать новоиспеченных серфингистов. Зато на берегу рядом с Катей, попивая из баночки кока‑колу, развалился в шезлонге охотник до чужих невест, страстный кубинский мачо Виктор. В отсутствие Голубева он развлекал оставшуюся без присмотра девушку, а девушка, похоже, только этого и ждала.
— О! А вот и наша золотоволосая русалка, — поприветствовал он вышедшую из воды Ангелину.
— Скорее уж тигровая креветка, — усмехнулась Ангелина, имея в виду окраску своего купальника. — Или морской леопард, вернее леопардиха. Кстати, Виктор, а вы не собираетесь присоединиться к нашим морским волкам? Я вижу, вы тоже захватили доску, но мне кажется, она не такая, как у Анатолия и Ильи.
— Совершенно верно, — ответил Виктор, — у меня лонгборд. Мне в прокате рассказали, что двое русских с красивыми подругами взяли для катания бодиборды. Я и сам хотел посоветовать господину Голубеву не рисковать с больной ногой и для начала опробовать волну на бодиборде. Но из‑за Сандры и ее вывески все из головы вылетело. — Виктор снял с шеи бинокль и поднес к глазам. — Сейчас попытаюсь отыскать ваших друзей. Сегодня волна средняя, поэтому народу очень много. Кажется, это они... Да! Точно они. Но куда их понесло? В сторону поплыли. Зачем? Наверное, ищут, где людей поменьше...
— Можно мне бинокль? — попросила Ангелина. — Вон они влево гребут, уже порядком от всех удалились. Волна пошла нарастать... Они ее караулят. Все! Впрыгнули! Первым несется Анатолий. Вот это скорость! А брызг сколько! А где же Илья? Не вижу... Нет, нет, вот и он! Но его доску почему‑то несет в обратную сторону! Ой! Его в океан утягивает!.. Виктор, что делать?! Его доску перевернуло... — Ангелина побелела от ужаса.
Виктор, как громадный кенгуру, подпрыгнул к спасательному катеру, что‑то крикнул дремавшим на солнце парням, дернул ручку мотора и, лавируя между купающимися, ринулся на помощь Голубеву.
— Илюшенька! — Бледная как смерть Катя вскочила с шезлонга и застыла по колено в воде, как мраморное изваяние.
Рассекая волну доской, Анатолий стремительно приближался к берегу. Заметив что‑то неладное, он еще быстрее заработал руками и забил по воде ластами.
— А куда это Виктор мимо меня пронесся?
— Илья с доски упал! — сквозь слезы пробормотала Катя.
— А чего вы так перепугались?! — удивился Анатолий. — Илюха плавает, как дельфин, у него стопроцентная непотопляемость. К тому же он привязан к доске за страховочный трос...
— Виктор уже рядом, — комментировала Ангелина, наблюдая в бинокль. — Он выловил доску, тянет за веревку, вот и голова Ильи из воды показалась... Похоже, он здорово нахлебался, держится руками за борт лодки и отплевывается...
— Дай бинокль, я посмотрю. — Анатолий недоумевал, что же могло случиться с другом, который, так же как и он, оседлал доску несколько минут назад. — Да не рыдай, Катюха, Виктор спас твоего «везунчика».
После того как Голубев прокашлялся от забившей горло морской соли и выпил кока‑колы, дыхание его успокоилось, и он хриплым голосом поведал друзьям о том, что с ним приключилось.
Впрыгнув на доску следом за Анатолием, Илья почувствовал, как волна отступила, и его потянуло назад. Нос доски развернулся и ушел под воду. Илья изо всех сил молотил руками и ногами, но доску разворачивало боком, а его тело соскальзывало. Тут уж он уцепился чуть ли не когтями, но мощный рывок догнавшей волны сбросил его в разверзшуюся бездну. Илья оттолкнулся ногами, пытаясь выплыть и вдохнуть воздуха, однако волны забились хаотично, образовав на поверхности бушующую зыбь. Вместо глотка воздуха Голубев хватанул порцию соленой воды прямо в дыхательное горло. Сердце учащенно заколотилось от внезапно сжавшего его страха, горло словно сдавило стальным обручем. Мысли о смерти завертелись в пылающей голове, с жизнью его связывала только тонкая страховочная стропа, прикрепленная к доске. Илья, как бешеный, работал руками и ногами, но его все дальше и дальше утягивало в океан. Когда он ощутил во рту привкус крови, руки и ноги отказались повиноваться, его охватило полное безразличие.
В этот момент над головой нависла тень, закрывшая поблескивавшее сквозь воду солнце, и вместо лика смерти Илья увидел мокрое от брызг черное лицо Виктора. У Голубева проснулась надежда, и он прохрипел, почему‑то по‑английски: «Помогите».
— Зачем вы отплыли в сторону? — рассердился на них Виктор. — Надо было держаться поближе к народу. Вы когда‑нибудь слышали о мертвой зыби? — русские друзья отрицательно помотали головами. — Это страшное место — встреча двух течений, некий большой водоворот, из которого невозможно выбраться. Мертвая зыбь тем неприятна, что состоит из мелких, но злых хаотичных волн. Когда тебя накрывает с головой, ты думаешь, что волна пройдет, будет перерыв, и можно будет вздохнуть свободно. Но нет! Одна волна перекрывает другую, и человек захлебывается и идет на дно.
— Точно так и было! — подтвердил Голубев. — Когда волны захлестывали меня одна за другой, я думал, что если стропа оборвется, я утону. Это было бы так глупо — утонуть в самом начале отпуска.
Катя сидела ни жива ни мертва. Переглянувшись с Ангелиной, они обе вспомнили слова Сандры о том, что свадьба не состоится. И хотя Ангелина не выболтала вторую часть предсказания о смертельной опасности, угрожавшей Голубеву, Катя все равно беспокоилась за Илью, относя его приключения на счет своей несчастливой кармы. Нет, Анатолий был не прав, когда посчитал, что минус, помноженный на минус, дает плюс. Жизнь не математика, а встреча двух неудачников вдвойне усугубляет их проблемы.
Ангелину так и подмывало схватить Анатолия за руку и бежать, бежать пока не поздно, бежать, куда глаза глядят, подальше от этой аномальной парочки. Всем существом своим Ангелина предощущала назревающую в воздухе катастрофу. Но чувство долга связывало ее ноги незримыми пудовыми кандалами, а чувство товарищества подавляло здоровые инстинкты самосохранения.
— Это еще что! — подбодрил приунывших серфингистов Виктор. — Здесь волны спокойные и народу много — знай не зевай и уворачивайся, чтобы с кем‑нибудь ненароком не столкнуться. Зато всегда есть шанс, что кто‑то подоспеет на помощь. Но если ты ищешь действительно острых ощущений и зрелищного катания, то Улу Вату на юге Бали — самое экстремальное место. Там собираются «продвинутые» спортсмены, там самая большая волна, но дно там усеяно кораллами. И если уж свалишься с доски, то тебя так продерет сквозь кораллы, что мало не покажется. От кораллов даже специальный костюм не спасает. Я сам не раз наблюдал, как парни выползали на берег с кровоточащими ранами.
— А вы там тоже катаетесь? — недоверчиво поинтересовался Анатолий.
— Я там часто бываю, — уклончиво ответил Виктор. — У нас в южной части острова есть склад, поэтому, когда я туда наведываюсь, я совмещаю работу и развлечение. А вот у вас в Нуса Дуа серфингом не займешься, — обратился он к Голубеву и Кате.
— Слава богу! — обрадовалась Катя.
— Это почему же?! — как личное оскорбление воспринял замечание Виктора Илья.
— Нуса Дуа — респектабельный буржуазный курорт, созданный для ленивого отдыха возле бассейна. Вода там для серфинга не подходящая, во время отливов океан уходит от берега на полкилометра. Какие уж тут волны!
— Честно говоря, у меня бы после такого инцидента вообще навсегда пропало желание к воде подходить, не то что на доске кататься, — призналась Ангелина.
— Но я же эсктремал, — не без самодовольства похвастался своими пристрастиями Голубев, красуясь перед дамами.
— Зря ты, Илюшенька, выпендриваешься, — по‑дружески осадил его Анатолий. — У тебя отпуск с самого начала не заладился: то в аэропорту тебя задержали, то ногу подвернул, то вывеска чуть на голову не свалилась, а теперь ты так водички нахлебался, что сам чуть на корм рыбам не отправился. Знаешь, как это называется?
— Ты врач, тебе виднее, — отозвался Голубев, ожидая от Анатолия очередного мудреного диагноза.
— Это называется черная полоса. — У Анатолия отпала всякая охота шутить, сейчас он говорил абсолютно серьезно. — Но есть одно лекарство и от этого недуга.
— Какое? — Катя, словно утопающий за соломинку, схватилась за руку Анатолия.
— Не нарываться на неприятности и переждать, пока черный период минует сам по себе. Все неприятности имеют хорошее свойство — они рано или поздно заканчиваются, и наступает светлая полоса, — убеждал Анатолий.
— А сколько нужно ждать? — доводы врача, похоже, возымели на пациента определенное действие.
— Конечно, каждый случай сугубо индивидуальный, но закон кармы гласит, что «тьма всегда гуще перед рассветом». Следовательно, проанализировав твою историю болезни, можно надеяться, что кризис почти миновал, и ты на пути к выздоровлению, — заверил добрый доктор.
— Ну а выпить‑то за моего спасителя разрешается? — Голубев ждал одобрения Анатолия.
— Скажем так, — не возбраняется, но, — Анатолий поднял вверх указательный палец, — учитывая жару, рекомендую не злоупотреблять количеством и градусом.
— Сегодня я угощаю! — вызвался Виктор. — И не возражайте, все протесты отклоняются! Это я подбил вас на катание и не предупредил о мертвой зыби. Так что я ваш должник! Не скучайте без меня, я мигом обернусь.
— Какой заботливый! — Катя проводила его взглядом.
— Я бы даже сказал, чересчур заботливый, — буркнул Голубев.
— Но ты сам предлагал за него выпить, — напомнил Анатолий. — А может тебе в отель вернуться? Полежишь, отдохнешь...
— Не делай из меня инвалида, — отмахнулся Илья. — Я хотел поговорить с тобой без лишних свидетелей, вот и предложил вдвоем сгонять за выпивкой.
— Это мы лишние свидетели! — Катя обиделась и демонстративно надула губки.
— Мы можем прогуляться по пляжу, если мы мешаем вашим секретным переговорам. — Ангелина привстала и нащупала ногой новые шлепанцы. — В таких нарядах у нас быстро найдутся более внимательные кавалеры.
— Да вы что, девчонки! — взвился Голубев. — Я же не вас имел в виду! Какие же вы лишние? Вы самые что ни есть родные и обожаемые! Это я про Виктора сказал. Он кажется мне подозрительным... Слишком обходительный, слишком участливый, и всегда, как бы случайно, оказывается рядом с местом катастроф.
— Но он даже в воду не успел зайти, когда тебя волной с доски смыло! — заступилась за Виктора Катя. — И он первый догадался, что ты тонешь, и кинулся к спасательному катеру. А если ты меня ревнуешь, то совершенно напрасно, я не давала тебе никакого повода, но вот ты...
— Молчи, женщина! — Голубев перебил ее обвинительную речь, закрыв Катин рот поцелуем. — О своей ревности я с тобой потом поговорю. Ребята, можете надо мной смеяться, но я зуб даю, что Виктор причастен ко всем моим несчастьям!
После секундной паузы друзья действительно расхохотались, а Катя покрутила пальцем у виска:
— Если завтра произойдет извержение вулкана, к этому также будет причастен Виктор? Тебе, милый, не на Бали нужно было ехать, а в санаторий для пациентов с ослабленной восприимчивой психикой.
— Смейтесь, смейтесь, — укоризненно прищурил глаза Илья. — Но я не сам свалился с доски... Меня кто‑то столкнул!! Я видел под водой уплывающего аквалангиста...
— Наверное, это был любитель дайвинга... Надо еще проверить, не лежит ли сейчас бедняга на дне океана с сотрясением мозга от столкновения с твоей доской, — улыбнулся Анатолий. — Ты, Илья, с одной стороны, чересчур мнительный, а с другой стороны, невероятно переоцениваешь собственные возможности. Сам знаешь, океан с криком «банзай» не одолеть, а падения и травмы в спорте не редкость. Ты вон по земле ходишь, под ноги не смотришь, а тут волны, глубина... К тому же у тебя брюшко, как надувная подушка. Ты на доску прыгнул, живот спружинил, и тебя отбросило в воду. Отсюда вывод: на сытый желудок катание противопоказано, а наши с тобой водные процедуры я вообще прекращаю до окончания периода черной полосы.
— Вот здорово! И чем я, по‑твоему, должен заниматься до окончания поездки?! — возмутился Голубев.
— Мне помнится, что кто‑то сюда жениться приехал? Вот и женись себе на здоровье, а не дурью майся! Это гораздо полезнее и безопаснее, это я тебе как врач говорю, — рассердился на упрямого друга Анатолий. — А то допрыгаешься, уведут у тебя невесту из‑под носа местные аборигены. А ты, Катюха, не давай ему спуску, будь с ним построже! Пусть не думает, что он единственный мужик на свете... О! А вот, кстати, и конкурент с пивом пожаловал...
Все взоры устремились к шагавшему по песку атлетически сложенному негру, у которого было крепкое, словно выточенное из эбонита, спортивное тело, без малейшего намека на пивной животик. Виктор раздаривал дамам сверкающие улыбки, мимолетно пленяя доверчивые женские сердца.
— Угощайтесь, пока пиво холодное. — Он поставил на песок упаковку жестяных баночек. — А это вам, Катенька, скромная безделушка. — Виктор застегнул на ее запястье тоненький браслет с болтающимися желтыми, черными и розовыми стекляшками, оправленными в белый металл.
— Спасибо, Виктор! — Катя потрясла браслетом, и стекляшки заискрились всеми цветами радуги.
— За нашего героя! За вас, господин Голубев! — Виктор откупорил свою баночку и приподнял ее, приветствуя спасенного.
— Вообще‑то герой вы, а не я. — Голубев поднял свою баночку в честь Виктора.
— Нет! — Виктор категорически отказался пить за себя. — По нашим законам вы — герой, заново рожденный, спасшийся от смерти. У нас говорят так: «Тот, кому смерть не дышала в затылок, не может считаться настоящим мужчиной». Вы прошли боевое крещение мертвой зыбью, и теперь вам отныне сам черт не страшен, теперь вы настоящий морской волк!
— Что‑то вы меня перехвалили, — призадумался над сказанным Голубев. — Не такой уж я герой...
— Моя сестра считает, что лишь избранным судьба протягивает руку в минуту опасности. А она всегда оказывается права. Когда вы прощались с жизнью, оказавшись под водой, о чем вы думали? — спросил Виктор.
— Там, под водой, я страшно хотел выжить, — признался Илья. — И думал только о том, что жизнь все‑таки, несмотря ни что, прекрасная штука!
— Вот видите! — воскликнул кубинец. — Ваш дух вырвался на волю и отогнал призрак смерти, поэтому вы выжили. И дело не во мне. Спасение все равно бы к вам пришло! А посему герой сегодняшнего дня — вы, господин Голубев, и все аплодисменты и поцелуи должны принадлежать только вам!
— Довольно препираться, джентльмены! — остановил спорщиков Анатолий. — Вы оба герои, вы оба отличились. И мы с радостью выпьем за вас обоих. Дамы, берите пиво, пока оно не закипело от жары.
— Да! — Ангелина тоже откупорила баночку и подняла ее вверх. — За вас! За то, что все обошлось! А кто из вас герой — неважно, мы вам обоим поаплодируем и обоих расцелуем в превеликим удовольствием... И дай бог, чтобы подобное никогда больше не повторилось!
— За вас, дорогие мужчины! — Катя тоже присоединилась к Ангелине, откупорила пиво и чмокнула в щечку сначала спасенного, а потом спасателя.
Голубев чокнулся своей баночкой с баночкой Виктора, и Ангелине показалось, что от этого соприкосновения в воздухе разлился предгрозовой озон.


Глава 8

Солнце уже покатилось к линии горизонта, когда Ангелина и Анатолий расстались с Катей и Ильей. Геройская душа Голубева требовала продолжения банкета, и они с Катей отправился в знаменитый бар «Тубус», облюбованный серфингистами со всего Легиана и Куты.
На прощание Анатолий посоветовал другу сильно не загружаться местным алкоголем во избежание нового приступа белой горячки. Да и вообще накануне свадьбы жениху полагалось пить только молоко, чтобы будущее потомство появилось на свет сильным и не унаследовало порочных наклонностей родителя. Хмыкнув, Голубев пообещал вести себя как пай‑мальчик и следующие сутки посвятить подготовке к брачной церемонии. Ангелина напомнила эксцентричной парочке о досрочно сорванной конвенции, определяющей взаимное право на уединение. Правда, ей самой уже не верилось, что и миллион напоминаний возымеют хотя бы мизерный эффект.
Анатолий спешил к своему бунгало. Австралийский писатель Авраам рассказал вчера о сказочных балийских закатах, когда солнце словно тонет в синеющей дали океана, а уставшие за день волны, как руки матери, ласкают и укачивают свое дитя до следующего утра. Чудесный вид, открывающийся с ночного побережья, поразил Анатолия не меньше, чем бесплатное эротическое шоу прелестницы Хельги, но сегодняшний закат он хотел подарить Ангелине. Однако его надежды на интимный романтический вечер разлетелись, как спугнутые с нагретого песка бабочки: желающие полюбоваться изысканным зрелищем толпами прогуливались по берегу в ожидании экзотического чуда.
Тут же неподалеку дымились грили, в которых предприимчивые туземцы жарили лобстеров и креветок для туристов, нагулявших на свежем воздухе зверский аппетит. А мальчишки с сумками, набитыми пивом, лимонадом и минеральной водой, бегали по пляжу, наперебой предлагая прохладительные напитки.
Но Анатолий не успел по‑настоящему огорчиться; когда до шести часов оставалось всего пять минут, солнце стремительно покатилось вниз. Ангелина ахнула, широко раскрыв глаза. Ее возгласу вторило все побережье. Солнечный диск, наливаясь кровью, сорвался с неба и падал в океан. Анатолий и сам, как ребенок, радовался сказочной картине, нарисованной природой столь яркими красками.
Океан содрогнулся, последняя высокая волна скрутилась в конус и понеслась к мелководью. Рожденные из ее темного клокочущего чрева сахарные барашки разбегались в разные стороны, теряясь среди всплывших со дна бурых водорослей. Пена шипела и пузырилась, охлаждая раскаленное за день светило, океан успокаивался. Закатное зарево расплылось по поверхности воды, постепенно размываясь и тая под натиском безмолвной, окрашенной в цвет маренго, ночи.
— Это побережье обращено к западу, и поэтому здесь самые красивые на Бали закаты, — послышался за спиной голос Авраама. — Только Джимбаран может соперничать с нашим курортом. Там прекрасный вид на залив, и океан обозревается наиболее широко. Сидя в ресторане на песчаном пляже, можно любоваться закатом и ужинать при свечах под плеск океана. А можно пройти по волнорезам далеко‑далеко и понаблюдать за разбивающимися волнами. Лично меня подобные декорации настраивают на философские размышления, которые, в свою очередь, являются моим безобидным стариковским хобби.
— Не записывайтесь в старики раньше времени. — Анатолий пожал руку Аврааму. — У вас есть все данные для того, чтобы производить впечатление на публику и женщин в том числе. Вы — отличный собеседник и к тому же очень похожи на Хемингуэя. А женщины, как известно, любят ушами.
— Спасибо, Анатоль, — улыбнулся Авраам. — Вы русские — замечательные ребята. Вы умеете веселиться, вы умеете любить, а русские женщины — красивые и преданные. У вас все эмоции проходят сквозь сердце, поэтому они искренние, но... немножечко взбалмошные.
— Если бы немножечко, — с грустью в голосе отозвалась Ангелина, имея в виду Голубева и Катю.
— А вы, Энжел, опять печалитесь, — Авраам галантно поцеловал даме руку. — Неужели вам здесь не понравилось? Вас не было целый день, поэтому я решил, что вы отправились на какую‑то экскурсию.
— Нет, сегодня мы занимались серфингом. — Анатолий незаметно толкнул Ангелину в бок, чтобы она не рассказывала старику обо всех происшествиях.
— Я не печалюсь, — ответила Ангелина. — Просто чуть‑чуть устала. Мы встретили здесь своих друзей, они такие энергичные и шумные...
— Они хорошие, — вступился за них Анатолий, посчитавший, что нельзя выносить сор из избы. — И у них послезавтра свадьба! — на слове «свадьба» он сделал ударение, тем самым укоряя Ангелину за то, что их свадьба так и не состоялась.
— Посоветуйте нам, — попросила Ангелина, — какой подарок выбрать для богатых людей, у которых теоретически есть все. Хотелось бы, чтобы вещь была оригинальной, полезной и напоминающей об этом острове.
— О! С выбором подарка на Бали проблемы не будет! — если не хотите ехать в центры ремесел, посетите самый знаменитый в Денпасаре рынок — Пасар Бадунг. Там можно купить практически все!
— Я знаю, где это! — воскликнула Ангелина. — На этом рынке я утром покупала продукты. Представляешь, дорогой, рынок в четыре этажа и целые ряды фруктов, овощей, пряностей. Виктор сказал, что там помимо всего прочего продаются ювелирные, кожаные и текстильные изделия. Но туда мы не успели заглянуть, я торопилась вернуться, пока ты не проснулся, чтобы приготовить тебе завтрак.
— Ты была на рынке с Виктором? — заревновал ее Анатолий. — Неужели вы тоже встретились с ним случайно?
— Абсолютно случайно, — созналась Ангелина. — И не ревнуй меня, пожалуйста, рядом с Катей я не выдерживаю конкуренции... Кстати, давай купим ей какое‑нибудь местное украшение.
— Виктор уже подарил ей симпатичный браслет с цветными камушками. Не знаю, куда только Илюха смотрит?
— Как куда?! На Сандру и на ее выдающиеся прелести, — пояснила Ангелина. — Бабник, оказывается, твой лучший друг! Катя еще до отъезда жаловалась мне, что он повторяет во сне имя первой жены. Я бы его за это задушила!
— Тогда и меня души! — Анатолий склонил перед ней голову. — Я тоже смотрел на Сандру и на ее, как ты выразилась, выдающиеся прелести, и я тоже не отвечаю за поступки, совершаемые мною во сне.
— Милый, не хватало нам еще поссориться из‑за этих обормотов. — Ангелина потрепала его шевелюру и поцеловала в макушку. — Завтра у нас свободный день, я хочу поездить по острову, посмотреть разные достопримечательности. От одной только мысли, что мы будем с тобой вдвоем без них, у меня поднимается настроение.
— Прошу вас, не ссорьтесь! — вмешался в их бурную перепалку Авраам. — Я ничего не понимаю по‑русски, но вы — такая замечательная пара, вокруг вас — такая замечательная аура, и вас ждет замечательное совместное будущее! Сама судьба привела вас на Бали, потому что этот остров — магический, и духи, живущие на нем, покровительствуют всем влюбленным.
— Это не судьба, — Анатолий тоже приобнял Ангелину в знак примирения. — Это она! — он поцеловал свою подругу в щечку. — Она мечтала о Бали, а я, как добрый волшебник, исполнил ее заветное желание.
— На Бали не попадают случайные люди, — доказывал правоту своей теории Авраам. — Энжел, признайтесь старику, ведь было что‑то такое, что вас звало, манило и тревожило...
— Было, — вспомнила Ангелина свои сюрреалистические ассоциации. — Но это так глупо...
— И все же, — мягко настаивал Авраам.
— Понимаете, — покраснела Ангелина, — я обожаю живопись Сальвадора Дали... А Бали и Дали хорошо рифмуются, и мне всегда казалось, что на Бали я открою для себя что‑то такое, что приблизит меня к разгадке самобытного мастерства великого художника.
— Браво, Энжел! — зааплодировал ей Авраам. — У вас дар ясновидения и сверхчувствительности. Существует множество легенд, связывающих имя Дали с этим местом, но вам о них расскажут на экскурсиях. Балийцы гордятся своим островом и считают, что он вдохновлял художника, как когда‑то Таити вдохновлял Ван Гога. Если вы выберетесь в город художников Убуд, обязательно загляните в студию Антонио Бланко, его по праву называют азиатским Сальвадором Дали.
— Здорово! — Ангелина пришла в восторг от услышанного. — Сейчас модно украшать дом произведениями искусства и живописи. Давай подарим Кате и Илье на свадьбу картину в стиле а‑ля Дали. Это очень актуально и оригинально.
— Отпадает, — категорически отмел ее предложение Анатолий. — Голубев не признает высокого искусства, он только в жратве разбирается. А до искусства ему как до лампочки! Не оценит он твоего порыва.
— А мы подарим ему натюрморт с изображением блюда с фруктами или морепродуктами. Или портрет обнаженной островитянки...
— Никаких натюрмортов и портретов, — упирался Анатолий. — Где‑то недалеко отсюда есть деревня, в которой продают изделия золотых и серебряных дел мастеров. Можно купить настенное холодное оружие. Это и красиво, и практично.
— Для чего практично?! — удивилась Ангелина. — Туши в ресторане рубить?
— Практично, в смысле выгодно, — растолковал Анатолий. — Учитывая растущую моду на оружие, такой подарок расценивается, как своего рода капиталовложение.
— У вас еще будет время определиться с выбором подарка. — Авраам снова вмешался, чтобы вставить свое веское слово. — Завтрашнего дня хватит и на студию Антонио Бланко, и на Убуд, и на Челук, о котором говорил Анатоль. Просыпайтесь пораньше и в путь! Здесь предлагают очень интересный маршрут, который позволяет и местные достопримечательности осмотреть, и подарками, и сувенирами запастись на всех знакомых и родственников. Сперва вы посетите деревню Батубулан, где увидите национальный танец‑спектакль баронг. Затем вас доставят на фабрику по производству золотых и серебряных изделий в Челуке. Неподалеку в деревне Мас находится центр по обработке и производству изделий из красного, черного и сандалового дерева. В город Убуд, где проживают балийские художники, туристов провозят по живописным местам через террасы рисовых полей. Потом вас проведут к храму, основанному на месте источника со святой водой, и вы подниметесь к самому большому озеру Батур, расположенному в кратере потухшего вулкана, на склоне которого разросся шикарный ботанический сад. Мне кажется, этот маршрут — то, что вам надо. Главное, не проспите!
— Дорогой, давай поедем, — уговаривала Анатолия Ангелина. — Мне не терпится увидеть все это великолепие! Поехали! Да и девчонкам из агентства я обещала привезти сувениры с Бали.
— Конечно поедем, — согласился Анатолий. — Разве кто‑то может нам помешать... Только ты и я... Мы же с тобой об этом мечтали, моя сверхчувствительная колдунья! — в его глазах промелькнул лукавый блеск, а объятия стали крепче и нежнее. — Спасибо вам, Авраам. Ваши советы оказывают на мою спутницу магическое действие, они разгоняют ее печаль.
— О, если бы мне скинуть годков десять — пятнадцать, я бы отбил у вас Энжел! — пригрозил Авраам.
— Я начинаю вас бояться! — Анатолий состроил испуганную гримасу. — Вы популярный писатель, а я обычный рядовой врач.
— Не бойтесь, — усмехнулся Авраам. — Энжел не так‑то легко завлечь славой и богатством. Она умеет выбирать достойных мужчин.
— Я не поняла: вы кому комплимент сделали — мне или Анатолию? Ну вы и хитрец! — рассмеялась Ангелина.
В компании старого Авраама Ангелина невольно успокаивалась, словно австралийский писатель действительно оказывал на нее магическое воздействие. Все тревоги дня испарились, боровшиеся внутри нее страсти утихли. Она вспомнила, что в холодильнике еще осталось пиво, а на закуску можно быстренько приготовить салат из помидоров с козьим сыром, порезать вяленое мясо и пирог из соевых бобов. Словно читая ее мысли, Анатолий сам пригласил Авраама на скромную трапезу во внутренний дворик их бунгало.
— С удовольствием, но в другой раз, — вежливо отказался Авраам. — Сегодня у меня творческое настроение, а накопившиеся в голове мысли так и просятся на бумагу. Да и вам не до гостей, ложитесь спать пораньше, отъезд в восемь тридцать, а вам еще нужно будет позавтракать.
— Что ж, не буду настаивать. Служенье муз не терпит суеты, — галантно откланялся Анатолий, процитировав на прощание пушкинскую строку.
— Чудесный человек, — восхитилась Ангелина. — Ненавязчивый и обаятельный...
— А ты часом не влюбилась? Не забудь: у него пятеро детей, одиннадцать внуков и старая сварливая жена, которая не потерпит соперничества.
— А мы с ним спрячемся от всех где‑нибудь в тропическом лесу, поселимся в шалаше, и я буду его вдохновлять, — пошутила Ангелина.
— И не мечтай! — грозно зарычал Анатолий.
— А кто мне помешает?!
— Я!!
— Ой, как страшно, — притворно пискнула Ангелина и попыталась ускользнуть в кусты.
— Стой! — Анатолий перехватил ее за талию и закинул на руки. — Я сам спрячу тебя от чужих глаз в дремучем лесу и буду один владеть твоим прекрасным телом.
Рискуя сломать шею на темных тропинках, змеившихся среди лиан и деревьев, Анатолий тащил добычу в свое логово. Ангелина крепко обвивала его руками и игриво щекотала губами мочку его уха...
Завтрак они, как всегда, проспали.
— Уже двадцать минут девятого. Не хватало на экскурсию опоздать! — расстроился Анатолий.
— Ты же хвастался, что у тебя врожденное чувство времени. Что ж ты не запрограммировал свой внутренний будильник на восемь часов? — паниковала Ангелина, в спешке отыскивая джинсы, футболку и кроссовки.
— Ты думаешь, что говоришь?! — кипятился Анатолий, бегая по комнате, как ошпаренный. — Какой на фиг будильник! Ты не учитываешь разницу во времени, а оно опережает московское на четыре часа.
— Ну и что?
— Как что?! По моему будильнику мы должны проснуться только через четыре часа. Пока организм адаптируется к новым условиям... Пока стрелки будильника переведутся вперед... Пока... Давай быстрей! Пока мы с тобой пререкаемся, народ укатит на экскурсию!
— Бежим! — Ангелина бросила в сумку две бутылки пива и кусок пирога с соевыми бобами.
Они выскочили на крыльцо, захлопнули дверь и припустили к административному корпусу. До экскурсионного микроавтобуса они добежали в тот момент, когда водитель садился за руль. В салоне половина мест была не занята, поэтому лишняя парочка туристов пришлась как нельзя кстати. Водитель с гидом удовлетворенно переглянулись, и экскурсия началась.
Ангелина смотрела в окно на пролетающие мимо пейзажи рисовых полей, где трудолюбивые островитяне в широкополых шляпах копошились в мутной воде, будто сказочные гномики. Метелки зреющего риса расчерчивали серые прямоугольники зелеными линиями, и Ангелина гадала, как крестьяне умудряются засеивать зернышки так безукоризненно ровно.
— Они привязывают к двум палкам длинную веревку и натягивают ее над поверхностью воды, — подсказал Анатолий, словно читая ее мысли.
— А ты откуда знаешь? — изумилась Ангелина.
— Тоже мне, тайна природы... — усмехнулся Анатолий, напуская на себя важный вид. — Ладно, каюсь... Я по телевизору передачу смотрел.
— Здравствуйте, — в потрескивающий микрофон поприветствовал пассажиров микроавтобуса гид. — Вы не успеете соскучиться в пути, потому что всего в нескольких километрах от Денпасара в деревне Батубулан перед вами разыграют древнейшее ритуальное представление — танец баронг, отражающий извечную борьбу духов Добра и Зла. Один из персонажей — Рангда — вдова‑колдунья, олицетворение черной магии, женское воплощение сатаны. Баронг — ее противник, воплощение сил добра, он представлен мифическим животным, маска которого напоминает льва или тигра. Баронг, как и почти все танцы на Бали, танец с впадением в транс. Но в поединке Добра со Злом нет победителей, поэтому борьба может продолжаться бесконечно. Когда‑то в древности балийские танцы являлись привилегией князей или высших должностных лиц. Танцы всегда сопровождали религиозные церемонии. У них двойное назначение: отпугивать демонов и обучать детей истории религии своей страны. Там, где иностранцы видят только искусство или фольклор, балийцы усматривают культовый ритуал. Помимо танца баронг на Бали невероятно популярны легонг, кечак и танец огня «шангхуанг харан». Легонг — танец удачи, один из самых красивых танцев, который не может надоесть...
— Я где‑то читала, что все балийки чуть ли не с трех лет мечтают стать танцовщицами легонга. Научиться этому танцу тяжело, а карьера танцовщицы коротка... — шепотом сказала Ангелина Анатолию.
— Между прочим, в этом танце все, даже мужские партии, исполняют женщины. Тут как нигде нужна особая грация, — ответил он.
— Кечак, в отличие от легонга, — танец мужской, — продолжал гид. — Пятьдесят мужчин встают в круг и начинают изображать обезьянью армию генерала Ханумана. Танец сопровождается ритмичными криками «чак‑а‑чак» и очень выразительными движениями. Это самый известный и зрелищный народный танец, служивший когда‑то для впадения в транс и считавшийся священнодейственным. В деревне Батубулан его исполняют после захода солнца, поэтому желающие посмотреть кечак могут договориться с водителем, и он доставит вас на вечернее представление. При исполнении танца огня «шангхуанг харан» юноши доводит себя до состояния транса и ходят по раскаленным углям с целью изгнания из деревни демонов. Балийские танцы пользуются таким успехом, что их можно увидеть и в отелях во время вечерних шоу, и в ресторанах. Но только в деревенских танцах можно ощутить изумительную атмосферу праздника и проникнуться таинственными верованиями балийцев. Кстати, мы уже приехали в деревню Батубулан. Представление танца баронг начнется в девять утра, у вас еще есть несколько минут, чтобы сфотографироваться с артистами, разумеется, за отдельную плату.
Ангелине и Анатолию так понравились колоритные герои, изображавшие по заказу туристов сцены из «Рамаяны» или «Махабхараты», что они не пожалели ста рупий, чтобы быть запечатленными рядом с каким‑то усатым демоном с белым лицом, выпученными глазами и длинными ногтями. Сфотографировавшись, они поспешили на представление танца. Им повезло, и в небольшом зале, где это происходило, Ангелина с Анатолием успели занять места в первом ряду. Танец оказался собственно не танцем, а спектаклем, как и обещал гид. Но зрелище было настолько завораживающим, что зрители сидели не шевелясь и почти не дыша. Две женщины с раскрашенными руками, гибкими шеями и подведенными глазами двигались абсолютно синхронно. Ангелине танцовщицы представились кобрами, которые гипнотизировали жертву. Забыв о глубоком философском смысле действа, олицетворявшем вечные законы бытия, Ангелина сама впала в транс и покачивалась, как сомнамбула, отдавшись захватившему ее ритму гамелана, гонга и барабанов. Когда спектакль окончился, она ощутила полное бессилие, словно все это время танцевала на сцене вместе с артистами. Ангелина пришла в себя только в автобусе, под струйкой прохладного воздуха, повеявшего из кондиционера.
— Вы еще не купили сувениры на память об острове Бали? — бодро протрещал микрофон гида. Тогда мы завернем в центр художественных ремесел. Я могу помочь вам сориентироваться и не заблудиться в магазинах и галереях и порекомендовать лучших художников и мастеров, разумеется, за отдельную плату. Следующая остановка будет в местечке Челук, где мы посетим фабрику по производству золотых и серебряных изделий.
При этих словах Анатолий слегка подтолкнул разнежившуюся Ангелину.
— Очнись, дорогая, нам предстоит подарок молодым выбирать.
В Челуке оживившаяся группка туристов разбрелась по фабрике, но сама экскурсия после танцевального представления показалась несколько скучноватой. Зато ювелирный магазин при фабрике выглядел, как декорации к сказке из «Тысячи и одной ночи». Здесь можно было купить все, что душе угодно, кроме холодного оружия, а то, чего не было в ассортименте, — заказать по собственному эскизу. У Ангелины глаза разбежались. Нет, золото ее никогда не прельщало, ей всегда нравились изделия из серебра, но у прилавка с белым золотом ее ожидало настоящее потрясение. Ангелине безумно захотелось приобрести серьги ручной работы в старинном стиле с подвесками из золотистых самоцветов, гармонировавших с ее карими глазами, ожерелье из пластин с чеканкой и инкрустацией такими же камнями, перевитый браслет с застежкой в виде головы львицы с золотистыми глазами и кольцо, в котором сверкающие желтые камни обрамлялись белым золотом наподобие дорожки. Каждая вещь была произведением искусства и идеально сочеталась друг с другом, составляя роскошный комплект.
Ангелина поинтересовалась стоимостью вещей, ослепив продавца обворожительной улыбкой, и бросилась в битву за обладание сокровищами. Улыбчивый продавец принял вызов, назвав стартовую цену в две тысячи двести двадцать девять долларов. Ангелина округлила глаза и отодвинула назад отобранные украшения. Эта цена была для нее непомерна высока. Продавец слегка уступил в цене, скинув двести долларов, и пододвинул украшения обратно к Ангелине, которая сделала комплимент его внешности и продолжила атаку, попросив сделать для нее скидку побольше. Молодой человек кивнул головой. Он пощелкал клавишами калькулятора и уступил еще десять процентов. Но Ангелина настаивала на уменьшении цены, продолжая одновременно атаковать, расхваливая выбранные украшения. И добилась своего!
Цена в тысячу долларов была идеальной для покупательницы, которая раскраснелась от торга и расстегнула две верхних пуговки на розовой блузке. Затем цена опустилась до тысячи пятисот долларов вместе со взглядом продавца...
Ангелина уловила движение его глаз, накинула сотню сверх предложенной ранее тысячи долларов и предупредила, что эта цена окончательная и обжалованию не подлежит.
— О’кей, — сдался продавец и поднял вверх обе руки. Он выписал сертификат и поставил в графе «цена» выторгованную Ангелиной одну тысячу сто долларов вместо изначальных двух тысяч двухсот двадцати девяти.
К прилавку тем временем подошли супруги японцы. Японке тоже приглянулись Ангелинины украшения.
— Четыре тысячи долларов, — подмигивая Ангелине и упаковывая в бархатные мешочки ее вещи, сообщил цену улыбчивый продавец.
Японский муж, не торгуясь, кивнул головой и вынул из дорогого портмоне кредитную карточку.
— Ну, как я его, а?! — сияющая от счастья Ангелина обняла Анатолия, который за время торга не проронил ни слова и казался совершенно обалдевшим, словно йог, достигший состояния самадхи.
— Гениально! — выйдя из затяжного ступора, выдохнул наконец Анатолий. — Но куда ты будешь надевать эти украшения? Не на работу же!
— Нет, не на работу. — Ангелинин задор спал, и она осознала, что Анатолий прав — ей некуда было носить купленные украшения. — А я расцениваю свое приобретение как выгодное капиталовложение, — нашлась она. — И потом, посмотри, какое это чудо! Завтра на свадьбе я буду выглядеть, как королева! Но я хочу сообщить тебе маленький секрет... — она прижалась губами к его уху и прошептала: — Я грохнула все свои сбережения до единого цента!
— Значит, если бы продавец не пошел тебе на уступки...
— Это невозможно! — снисходительно пояснила она своему возлюбленному. — Еще не родился тот мужчина, который бы устоял перед моими чарами. К тому же я всегда добиваюсь того, чего хочу!
— Ну теперь‑то ты в моей власти! — обрадовался Анатолий. — Деньги у тебя кончились, и ты от меня никуда не денешься...
— А кто тебе сказал, что я собираюсь куда‑то деваться?! Это ты от меня никуда не денешься! — Ангелина привстала на носочки и поцеловала его в губы.
— У меня родилась отличная идея, — осенило Анатолия. — А что если нам оторваться от всех и где‑нибудь потеряться?
— У подножия вулкана, в зарослях тропического леса среди лиан и диких орхидей... — фантазировала Ангелина. — Но ведь еще будет заезд в Мас и Убуд. И мы еще не купили подарок.
— Ах да, подарок! — поморщился Анатолий. — Как непросто делать презенты богатым людям...
Однако неожиданно для них в Масе им приглянулась полутораметровая русалка с распущенными волосами, выточенная из сандалового дерева. В руках русалка держала подсвечник, а ее лицо в пламени свечи выглядело, как живое. От тепла сандал источал тонкое благоухание. Ангелина снова отодвинула Анатолия в сторону и выторговала подарок в полцены. В Убуде Ангелина не устояла перед искушением и накупила глиняных горшочков, керамических ламп для ароматических масел в форме черепашек, плетеных из морских водорослей коробочек и несколько расписанных вручную шелковых палантинов. Для всего этого богатства пришлось приобрести кожаную сумку с прочными ручками, так как вес багажа потянул килограммов на двадцать. Когда микроавтобус добрался до подножия вулкана, все свободные места были заняты сумками, баулами и котомками с сувенирами.
Уставший от шопинга гид сообщил в безбожно трещавший микрофон, что высота вулкана Батур составляет одну тысячу семьсот семнадцать метров, что он является грозой центральной части острова, и что в настоящее время вся активность сосредоточилась на юго‑западном склоне, где растут два новых кратера.
По дороге к храму Батур на туристов накинулась толпа местных жителей, предлагавших напрокат кушаки и саронги, без которых на Бали запрещалось посещение храмов. Два бородатых шведа жутко потешались, увидев друг друга в юбках, а супруги японцы понимающе улыбались. Облачившись в саронги, группа под предводительством гида полезла в гору, чтобы посетить храм и посмотреть на озеро с самой высокой точки. По дороге гид показывал следы лавы, извергшейся из вулкана сорок лет назад, и нагроможденные оплавленные камни, свидетельствующие о силе и мощи спящего монстра.
Храм оказался закрытым на ремонт, туристы тут же скинули дурацкие юбки и разбрелись по ресторанам, расположенным вдоль берегов озера. Ангелина и Анатолий облюбовали панорамный ресторан, с террасы которого открывался потрясающий вид на дремлющий вулкан и озеро Батур, окутанное клубящимся туманом. Они заказали рыбу, жаренную на вертеле, и бутылку легкого белого вина. В ожидании еды любопытный Анатолий всматривался в заозерную даль и расспрашивал официанта о рыбалке, о нравах местных жителей, обитающих на другом берегу.
Его любопытство было стократно вознаграждено. Мало кто догадывался, что шаг в сторону с проторенной туристической тропы мог привести прямиком в страну чудес, о которой ни в одном рекламном буклете не было сказано ни слова.
Оказывается, в маленькой деревушке на клочке суши, выступающем в озеро, проживает около четырехсот человек, именующих себя истинными балийцами. Посередине этой деревни растет дерево, которому, по преданию, около трех тысяч лет. В тени дерева — маленький храм, какие на Бали встречаются чуть ли не в каждой деревне. Под этим деревом, на ступенях храма, местные жители имеют обыкновение складывать своих мертвецов. Тела приносят в специальных плетеных коконах. Мертвецы быстро разлагаются в теплом климате, но благодаря испарениям чудо‑дерева запах, по мнению аборигенов, не ощущается. После того как естественный процесс разложения завершится, черепа и кости складывают в кучу. Брахманов в знак уважения вывозят на середину реки и топят.
— Какое наплевательское отношение к усопшим! — возмутилась Ангелина. — Никакого уважения к смерти!
— У балийцев философское отношение к смерти, — не согласился с посетительницей официант. — Европейцы — закоренелые собственники, а душа — нематериальный предмет, она не привязана к телу, и ее путь предопределен божественными силами. А тело всего лишь прах!
— Б‑р‑р‑р, — передернула плечами Ангелина. — Ну и тема, как раз для застольной беседы...
— А я бы посмотрел на это чудо‑дерево, — ответил Анатолий. — Мне как врачу интересно, действительно ли оно обладает какими‑то особенными испарениями.
— У индуистов в каждой деревне есть такие деревья, — усмехнулся официант, видимо принадлежавший к другой религиозной конфессии. — После того как тело разложилось, его торжественно сжигают. Это у них называется церемонией кремации, и о ближайшем подобном обряде вы можете разузнать в графике экскурсий в своем отеле. Только не советую вам завтракать в этот день. — Официант сервировал стол, подал вино и блюдо с озерной рыбой. — Приятного аппетита!
— Какая дикость! — возмутилась Ангелина, отпивая из бокала терпкое кисловатое вино. — Сначала у подножия храма с нас взяли деньги за прокат ненужных кушаков и саронгов, хотя прекрасно знали, что храм на ремонте. Но эти варвары и на покойниках делают бизнес! Ну ничего святого... Тьфу! У меня даже аппетит пропал!
— А я, пожалуй, запишусь на такую экскурсию. — Бестрепетный Анатолий как ни в чем не бывало приступил к рыбе. — Побывать на тропическом острове и пропустить такое зрелище?! Ни за что! Вот это экзотика так экзотика!
— Без меня, дорогой! — категорически отказалась Ангелина.
— Тогда я приглашу Голубева...
— Может, лучше ты в Питере сводишь его на экскурсию в морг? — От голода и разговоров, убивающих аппетит, Ангелина начала не на шутку злиться. — С меня хватит ваших вчерашних экстремальных развлечений. Твой друг чуть не утонул, а теперь ты собираешься напугать его до смерти?!
— Тогда я поеду один, — не сдавался Анатолий. — Тебе оставить рыбы?
— Доедай сам и делай что хочешь. — Ангелина обиделась, подперла подбородок кулачком и отвернулась, созерцая озерную гладь и расстилающийся над водой туман.
— Выпей еще бокальчик! — Анатолий подлил ей вина. — Не сердись, мой сверкающий ангел! Ты же знаешь, что я со студенческих времен интересуюсь всякими паранормальными явлениями. Меня, как магнитом, тянет к тайнам зловещих зомби и кровожадных аборигенов.
— Анатолий! — Ангелина в сердцах стукнула кулаком по столу, так что рыбьи кости разлетелись с блюда. — Зачем ты привез меня на Бали?! Ехал бы сюда один, а еще лучше на пару со своим дружком‑шизофреником! Я скоро свихнусь от ваших дурацких шуток, и никакой медицинской страховки не хватит, чтобы покрыть расходы на мое лечение.
Она поднялась с места.
— Что ты так завелась? — Анатолий тоже встал, бросив на стол деньги за обед. — На тебя не угодить! Шучу — тебе не нравится, говорю серьезно — тебе не нравится... Ты хотела поехать на эту экскурсию — пожалуйста, ради тебя я готов лезть на любой вулкан. А я хочу поехать на другую экскурсию... Думаешь, мне нравится таскаться по этим базарам, лавкам и магазинам? Думаешь, меня заботит подарок для молодоженов? Это просто предлог для того, чтобы сдвинуть тебя с места и хоть немножко развеселить! Думаешь, я рад тому, что мой сумасбродный друг детства навязался на мою голову? Но не могу же я его задушить, расчленить и закопать останки в разных уголках острова! Скажи мне, что я должен сделать, чтобы ты стала такой, как прежде?
— А какой я была прежде? — Ангелина никак не ожидала такого признания.
— Прежде ты мне доверяла, и я чувствовал себя сильным. Теперь ты скрываешь от меня свои мысли, и я чувствую себя слабым, — сформулировал свои претензии Анатолий.
— Прости. — Ангелина всхлипнула и уткнулась носом в его плечо. — Я не знала, что ты такой ранимый. Но я никак не могу отделаться от ощущения предстоящей беды. У меня в голове постоянно, как на заезженной пластинке, крутится одно и то же, одно и то же... Я рассчитывала отдохнуть от всех проблем, в которые втянула меня Катя, и наладить свою личную жизнь. Ради этого мы улетели на край света. Так нет! И тут достали...
— Милая, я очень тебя люблю! — Анатолий обнял ее за талию, и они подошли к обзорной площадке. — Но как врач, я беспокоюсь за твое психическое состояние. Общение с Катей действует на тебя пагубно, как вирус бубонной чумы. Эта вертихвостка заразила своими истериками и тебя, и Голубева. А на Бали в тропическом климате ваши нервные порывы стали просто неконтролируемыми.
— Анатолий, я тебя тоже очень люблю, — в тон ему ответила Ангелина. — Но я готова побиться об заклад, что в ближайшее время нас ожидают, как бы помягче выразиться, бурные приключения.
— На что спорим? — Анатолий поймал ее на слове.
— Если ты проиграешь, — Ангелина сделала строгое лицо, — ты не поедешь ни к каким мертвецам.
— А если ты проиграешь, — Анатолий сурово сдвинул брови, — ты постараешься расслабиться и отдохнуть, как все нормальные женщины.
— Ты проиграешь! — предупредила Ангелина. — Помнишь, что обо мне сказал Авраам? Что у меня скрытые сверхчувствительные способности.
— Нет, ты проиграешь! — упорствовал Анатолий. — И я поеду на свою экскурсию, а ты будешь отбывать наказание на пляже, купаясь и принимая солнечные ванны для укрепления расшатавшейся психики.
Они ударили по рукам и направились к подножию вулкана в свой автобус. На обратном пути у Ангелины разыгрался аппетит, она съела все, что осталось от вчерашнего пирога, запила его пальмовым пивом, а потом еще всю дорогу мечтала о креветках, салате с помидорами и овечьим сыром и лобио из молодой стручковой фасоли с жареным луком и яйцами.
Возле административного корпуса туристы навьючили себе на спины баулы и котомки с балийскими сувенирами, попрощались с гидом и усталые, но довольные, разбрелись по своим бунгало.
На ступенях седьмого бунгало сидела Катя, сжавшись в комочек, словно маленькая птичка, выпавшая из гнезда. Увидев Ангелину и Анатолия, Катя со слезами и рыданиями кинулась им навстречу:
— Помогите! Илья пропал!


Глава 9

Анатолий чуть сумку не выронил, услышав от Кати известие о пропаже Голубева.
— Как пропал?! Совсем? — задал он глупейший вопрос. — А когда?
— Видимо под утро, — сквозь всхлипы ответила Катя. — Но я точно не знаю... Я спала...
— А почему ты сразу не прибежала к нам или хотя бы не позвонила? — Анатолий поставил сумку на ступени и открыл дверь бунгало.
— Я звонила вам, еще в семь часов утра, но у вас никто не снял трубку. Вы, наверное, очень крепко спали. Тогда я вызвала такси и прикатила сюда. Мне встретился один старик, он что‑то долго объяснял мне по‑английски, но я поняла только то, что вы уехали на экскурсию.
— Чудеса! — Анатолий поднял телефонную трубку. — Гудков нет...
— Это я отключила телефон, — призналась ему Ангелина. — Еще вчера вечером. Поскольку твой дружок отправился в ночной загул, а мои предупреждения ему до лампочки, я предусмотрительно выдернула телефонную розетку, чтобы мы могли спокойно выспаться.
Анатолий укоризненно посмотрел на Ангелину, но не сказал ни слова в защиту Голубева.
— Катя, а почему ты решила, что Илья пропал? Может, он завалился куда‑нибудь опохмелиться с утра пораньше? — Анатолий занес сумку в спальню и предложил девушке сесть в кресло.
— Как почему? — взвилась Катя. — Я чувствую!!
— Тогда зачем тебе мы? — Ангелина злилась на Катину инфантильность. — Справляйся со своими проблемами сама, если ты все так великолепно чувствуешь!
— Я не могу‑у‑у, — белугой заревела Катя. — Я ничего не могу‑у‑у! Все опять повторяется! Илья пропал из‑за меня, вернее, из‑за моего патологического невезения.
— На, попей водички, — сжалилась Ангелина.
— Лучше что‑нибудь покрепче, — попросила Катя.
— У нас есть только пиво. Но зачем тебе покрепче? Ты же все равно не пьянеешь? — поинтересовался Анатолий, наливая Кате холодного пива.
— Да, — кивнула Катя, — я никогда не пьянею, но алкоголь действует на меня расслабляюще. А еще я очень хочу есть, я весь день просидела под вашей дверью.
— Ну вот! — прокомментировала Ангелина. — Дайте водички попить, а то очень кушать хочется, так что переночевать негде.
— Я не вернусь в гостиницу! — истерически закричала Катя. — Я боюсь оставаться одна в номере! Вы же не выгоните меня на улицу?
— Слава богу, в этом бунгало две спальни. — Ангелина пошла на кухню, чтобы сделать голодной девушке бутерброды.
— Вы п‑поможете мне? — Катя стучала зубами и тряслась, словно в лихорадке. — У меня на этом п‑проклятом острове нет никого, к‑кроме вас... Я чувствую, что Илья п‑попал в беду, не оставьте его, в‑ведь вы его друг... — она умоляюще поглядела на Анатолия.
— Успокойся. — Анатолий накинул покрывало с кресла на Катины плечи. — Ты должна вспомнить все подробности вчерашнего вечера и ночи.
Катя кивнула головой, всхлипнула, икнула и поплотнее закуталась в покрывало.
— Я постараюсь...
— Ничего от меня не скрывай, никаких даже самых незначительных деталей, — требовательно произнес Анатолий. — Итак, когда мы вчера расстались, вы отправились кутить в бар «Тубус».
— Да, — трясущаяся от волнения Катя начала рассказ: — В «Тубусе» Илье не понравилось. Там собралась слишком простая публика. Все шумели, галдели и пили пиво и водку. Местная водка «Арак» тоже не пришлась ему по душе, Илья сказал, что она по вкусу напоминает наш разбавленный самогон, только еще хуже. Он расшумелся, заставил бармена принести ему все имеющиеся бутылки, крутил их и смотрел на свет. Все с уважением на него пялились, но ничего не понимали. Мы потусовались там пару часов, но когда на экране стали крутить «Перл Харбор» на английском языке, Илья разорался, что это дискриминация русских, послал всех очень далеко, и нас выставили за дверь.
— Вот бутерброды. — Ангелина поставила тарелку Кате на колени, а сама со второй тарелкой залезла на диван. — Скажи, пожалуйста, в баре вы были одни?
— Да, — с набитым ртом ответила Катя. — Но, когда мы гуляли по набережной, мы неожиданно натолкнулись на Виктора. Я была очень этим недовольна, потому что почти уговорила Илью поехать в отель. Но, увидев Виктора, Илья снова загорелся, и его потянуло на новые подвиги. Виктор посоветовал пойти в «Хард‑рок» отель, самое стильное ночное заведение на Бали. Там все корпуса названы в честь разных музыкальных стилей, но главной изюминкой считается караоке — павильон, где в репертуаре есть русские песни.
— И тут Остапа понесло, — догадался Анатолий. — Голубев клюнул на эту наживку.
— Еще как клюнул! — чуть не поперхнулась Катя. — Он влез на сцену и пел до хрипоты. Он перепел весь репертуар, причем начал с «Владимирского централа» и «Мурки», а закончил «Барыней» и «Дубинушкой».
— И как это восприняли другие посетители бара? — Анатолий был невысокого мнения о вокальных данных Голубева.
— Немцы ему аплодировали и подносили водку и пиво, еще какие‑то иностранцы держались обособленно и даже не смотрели в нашу сторону, я не поняла из какой они страны. Японцы тоже тихонько сидели в уголке и медитировали над плошками с водкой.
— А русские там были? — Ангелине стало любопытно, чем завершился «концерт» Ильи Голубева.
— Точно не уверена, но, судя по золотым цепям на шее, были и русские...
— А может, итальянцы? Они тоже обожают блестящие побрякушки, — предположила Ангелина.
— Нет, у этих цепи были слишком толстые, — заметила Катя. — И потом они очень внимательно слушали пение Ильи, будто понимали каждое слово.
— Виктор тоже пел? — спросила Ангелина. Она сбегала на кухню и принесла оставшиеся фрукты.
— Нет, он не пел, — смутилась Катя.
— Он за тобой волочился? — сообразил Анатолий.
— Да, он ухаживал за мной, — потупила глаза девушка. — Но мы только танцевали, и то недолго... А так он все куда‑то отлучался и по сотовому звонил...
— А что потом? — Анатолий будто клещами вытягивал информацию из Кати.
— А потом Илья так назюзюкался с немецких подношений, что свалился со сцены мертвецки пьяным. Мы с Виктором оттащили его в лимузин и отвезли в гостиницу. — Катя сделала паузу, словно раздумывала над тем, что говорить дальше.
— Ну и?.. — снова подтолкнул ее Анатолий.
— Мы легли спать, — продолжила Катя. — Илья так храпел, что стекла в окнах дребезжали. Я долго ворочалась и еле‑еле заснула, а когда проснулась, Ильи рядом не было... — у Кати снова задрожал подбородок, а глаза наполнились новой порцией слез.
— Может, он записку оставил, ты все внимательно осмотрела? — Анатолий пытался восстановить ход событий.
— Никаких записок и знаков, — захлюпала носом брошенная невеста. — Только смятая холодная постель.
— А какие‑нибудь вещи он с собой забрал, во что он был одет? — задавала свои вопросы Ангелина. — Когда вы вечером вернулись в гостиницу, тебе не бросилось в глаза что‑нибудь необычное? Из номера ничего не пропало?
— Я... — замялась Катя. — Вчера... — опять запнулась она. — Нет. Я ничего не обнаружила. А одет он был... — Катя морщила лоб, вспоминая, в чем ушел Голубев. — В караоке‑павильоне он был одет как на пляже: в той же рубашке и в тех же парусиновых брюках. А в чем он ушел, я достоверно сказать не могу... Я так растерялась, что даже не заглянула в шкаф с одеждой. Одно я знаю точно: чемоданы и ноутбук лежали под кроватью.
— Да‑а‑а, — задумчиво протянул Анатолий. — Ситуация, однако, более чем странная.
— Слушайте! — Ангелина вскрикнула так неожиданно, что Катя и Анатолий подпрыгнули в креслах. — А что если Голубев вернулся?! Катя же весь день просидела на ступенях. Может, Илюха нагулялся и уже сидит себе в гостинице, невесту запропавшую ждет...
— Исключено, — покачала головой Катя. — У него с собой трубка, но она не отвечает. И мне на трубку тоже никто не звонил.
— Сейчас проверим. — Анатолий набрал по телефонному справочнику номер гостиницы Голубева и осведомился у администратора, не вернулся ли кто‑нибудь из проживающих в люксе для новобрачных. — О‑оу! — отозвался Анатолий минуты через три. — Большое спасибо. — Он задумался и повесил трубку.
— Ну что?! — в один голос воскликнули Ангелина и Катя.
— Нет, Голубев так и не появился. Но сегодня весь день вас домогались распорядители свадебной церемонии. Они хотели получить подтверждение выбора статуса брака: официального или фиктивного.
— То есть как это — фиктивного? — обалдела Катя.
— Фиктивный брак — праздничная церемония, после которой на руки выдается балийская грамота о венчании. — Анатолий повторил для Кати все, что поведал ему администратор. — А для настоящего бракосочетания требуется целая куча документов и свидетельство, заверенное посольством Индонезии, о том, что паре разрешено жениться на Бали. Илья оплатил полную церемонию бракосочетания, но свидетельства из посольства так и не предоставил.
— Он меня обманывал! — Катя побелела и уронила на пол тарелку.
— Это на счастье! — поспешила заверить ее Ангелина.
— Ах подлец! — сердито приговаривала Катя. — Тетя Лиза взяла с него честное джентльменское слово, что он не воспользуется моей чистотой и наивностью до свадьбы. Мы хоть и спали в одной кровати, но он держался, и дальше поцелуев дело не заходило. Так он, негодяй, задумал все это бракосочетание для того, чтобы усыпить мою бдительность и заполучить доступ к моему телу?
Услышав формулировку «доступ к телу», Анатолий усмехнулся, прикрывая рот ладонью, но Ангелина пригрозила ему пальцем.
— Что‑то в твоих обвинениях, Катюша, не сходится, — усомнилась Ангелина. — Если допустить, что Голубев, как последняя скотина, решил воспользоваться моментом, то зачем ему исчезать накануне осуществления его коварного замысла? И потом, насколько я разбираюсь в людях, а у меня жизненный опыт побольше твоего, Илья, хоть и шалопай, но кодекс джентльмена соблюдает свято.
— Ну и где тогда ваш джентльмен?! — Катя встала и собрала с пола банановую кожуру и осколки тарелки.
— Во всяком случае, — рассуждала Ангелина, — паниковать еще рано. Свадьба назначена на завтра, а впереди — целая ночь. Вот если он и к свадьбе не объявится, тогда...
— Что тогда? — насторожилась Катя.
— Это значит, — рубанул с плеча Анатолий, — что с Илюхой стряслась беда.
— И все из‑за меня, все из‑за меня, — бормотала Катя, склонив голову на спинку кресла. — А у вас есть еще что‑нибудь покушать, а то у меня от диеты совсем мозги ссохлись!
— Пойдем на кухню, — позвала ее Ангелина. — У меня со вчерашнего дня продукты для лобио запасены.
— Я умею готовить лобио, — встрепенулась Катя. — Вы мне только все покажите, где что лежит, я сама все приготовлю, а вы отдыхайте, небось устали на экскурсии.
— Еще как устали, — подтвердила Ангелина, памятуя о Катиных кулинарных талантах. — Только обязательно добавь в лобио помидоры и яйца.
— Да, да, конечно, не волнуйтесь. — Катя шла за Ангелиной, как покорная овечка. — Мы с тетей Лизой специально выращивали стручковую фасоль для лобио на своем участке. Тетя Лиза называла фасоль и бобы мясом для бедняков...
— А в городе стручковая фасоль — экзотика и, в основном, продается консервированной в банках, а лобио подают гостям как изысканное угощение. — Ангелина выставила перед Катей пальмовое масло, вынула из холодильника яйца, багровые спелые помидоры, желтую стручковую фасоль и замороженные креветки. — Если тебя не затруднит, отвари креветки, все‑таки мясо для бедняков не совсем мясо, а креветки — это уже кое‑что. Да, вот здесь, в стаканчике с водой, зелень для лобио и для салата, а в полиэтиленовом мешочке — хлеб.
— Ой, у вас еще и баклажаны есть! — Катя по‑хозяйски сунула нос в холодильник. — Давайте я их поджарю с зеленью и чесноком? Ой, и сыр еще остался! Я могу сделать свои фирменные гренки...
— Катюша, кухня в твоем полном распоряжении. Пошарь по всем полкам, можешь пользоваться всем, что найдешь. Честно говоря, я и сама не знаю, что там есть...
— Не беспокойтесь, ужин будет как в лучших домах Лондона и Парижа... — в Катиных руках, как у жонглера, замелькали луковицы и баклажаны, зелень и салат...
— Хоть какая‑то компенсация за моральный ущерб, — размышляла Ангелина, покидая кухню.
— Подождите секундочку. — Катя будто вспомнила что‑то очень важное.
— Да, — застыла на пороге кухни озадаченная хозяйка.
— Ответьте мне, пожалуйста, на один вопрос... — Катино лицо выглядело серьезным как никогда.
— На какой вопрос? — как попугай переспросила Ангелина.
— Вы яйца в лобио сырыми вбиваете и доводите все блюдо до готовности или в готовое блюдо добавляете сваренные вкрутую порезанные яйца?
— Сырыми, — так же серьезно ответила Ангелина и поняла, что ужин будет плотным и вкусным, и спать она будет с распухшим животом, как объевшийся удав...
— Ну как там наша невеста? — заждавшийся Анатолий доел бананы и ананас, — привыкает к семейной жизни и роли домашней хозяйки под твоим чутким руководством?
— Ха‑ха‑ха, как смешно! — огрызнулась Ангелина. — Не советую иронизировать по этому поводу. Кстати, пока Голубев развлекается, Катя свободна, и ты можешь перехватить чужую невесту с врожденными поварскими навыками.
— Ну уж нет! — открестился Анатолий. — Меня за бутерброд не купишь! К тому же после всех ваших сверхчувствительных видений я серьезно опасаюсь за свою ценную холостяцкую шкуру. Согласно вашим бредовым теориям, любой претендент на ее руку и сердце живым до ЗАГСа не дойдет.
— Я тебя предупреждала, — глубокомысленно изрекла Ангелина. — А ты все хиханьки да хаханьки! Вот и проспорил. Теперь не видать тебе деревни мертвецов как своих ушей! — вынесла она жестокий приговор.
— Да какие уж тут споры! — отмахнулся Анатолий. — Не верю я, что у Илюхи от тропиков крыша съехала. Он и не такие джунгли видал, и на баб разномастных насмотрелся... Не мог он такой фортель выкинуть накануне собственной свадьбы... Знаешь что, пока наша невеста готовит, съезжу‑ка я на разведку в их отель. Где ее сумка? Надеюсь, она не сдала ключи от номера. — Анатолий покопался в Катиной сумке. — Я постараюсь побыстрее вернуться, а ты, если что, отвлеки ее, скажи, что я купаться пошел.
— Ночью?! — опешила Ангелина.
— Скажи ей, что я записался в клуб подводного ночного плавания. Она девчонка доверчивая, авось пронесет.
— А если Илья отыщется, позвонит ей, как она без ключа?
— Не позвонит. — Анатолий прихватил и ее сотовый телефон. — Мне он нужнее. Я должен контролировать ситуацию.
— А как?
— Да никак! — оборвал ее Анатолий. — Ты же умная женщина, вот и придумай что‑нибудь, если возникнет необходимость.
Анатолий с серьезным лицом чмокнул Ангелину и потрепал по плечу, как разведчик свою боевую подругу. У Ангелины от волнения даже в носу защипало, а на глаза навернулись слезы.
— Береги себя, милый, — попросила она на прощанье.
— Жди меня, и я вернусь, — пообещал Анатолий и растворился в темноте.
Около получаса Ангелина металась по комнате, прислушиваясь к малейшему шороху за окном. Она подняла жалюзи и высунулась наружу. Вдруг в кустах жасмина что‑то хрустнуло.
— Толик! — кликнула Ангелина.
Тишина...
— Илья? — позвала она.
Снова тишина.
— Авраам, это вы? — прошептала она, перечисляя имена всех знакомых мужчин. — Виктор? — Из кустов послышалось глухое рычание, и на дорожку выскочили трое: два щенка под предводительством своей мамаши. — Ко мне, ко мне, — свистнула им Ангелина, но щенки вновь скрылись под разросшимся жасмином. Ангелина по пояс высунулась из окна, присвистывая и подзывая собак. Щенки наконец показались у нее под окном, волоча за собой роскошные женские туфли.
— Что это у вас в зубах? — Ангелина перегнулась слишком низко, потеряла равновесие и вывалилась наружу, чуть не подмяв под себя весь собачий выводок.
Перепуганные воришки, подхватив по туфле, кинулись наутек. Ангелина припустила за ними. Однако погоня длилась недолго. Большая собака преградила ей путь и зарычала, оголив острые пирамидки желтых резцов.
— Ах вот вы какие! — Ангелина поискала вокруг, чем бы ей запустить в готовившегося к нападению зверя. — На тебе, получай! — она скинула с ноги кроссовку и швырнула ее в собаку.
Подхватив кроссовку на лету, собака зажала ее в зубах и припустила вслед за скрывшимися подельщиками.
— Стой! — запрыгала на одной ноге Ангелина. — Отдай! Отдай, я вас мясом за это накормлю!
Но куда там! Трудно отыскать черную кошку в темной комнате, а трех собак‑клептоманов на острове площадью пять тысяч пятьсот шестьдесят один квадратный километр еще труднее...
Ангелина растерла ушибленные колени, отряхнула прилипшую к ним землю и, оплакивая судьбу кроссовки, постучала в дверь своего бунгало. Увлеченная приготовлением ужина Катя ничего не слышала. Ангелина вернулась к распахнутому окну. Подоконник находился на уровне ее груди, и, как она ни подпрыгивала, обратно влезть не удалось. Ангелина обежала бунгало вокруг и постучалась во вторую дверь, ведущую из кухни во внутренний дворик. Снова никакой реакции. Катя как уснула! Ангелина замолотила кулаками по тонкой двери, но Катя не открывала. Что за чертовщина! Ругаясь на чем свет стоит, Ангелина рискнула наконец попросить помощи у своего тайного поклонника Авраама. Тем более, что в окнах его бунгало горел яркий призывный свет.
— Добрый вечер! — пряча одну ногу за другой, поздоровалась Ангелина.
— Заходите, Энжел, — вежливо пригласил ее Авраам.
— Не могли бы вы мне помочь? — Ее лицо густо покрылось стыдливым румянцем.
— С огромным удовольствием, — отозвался Авраам, целуя ручку ночной гостье.
— Я нечаянно выпала из окна... — робко начала Ангелина.
— Что ж, бывает, — без тени недоумения ответил мудрый Авраам.
— И мне теперь никак не влезть обратно, окно слишком высоко расположено. Не могли бы вы подсадить меня?
— Конечно! — с готовностью откликнулся он на ее просьбу. — Только возьму свой ключ, а то и вам придется меня подсаживать.
Возле окна Авраам присел на корточки, Ангелина сняла единственную кроссовку, закинула ее в комнату и, вскарабкавшись по плечам писателя, переползла через подоконник.
— Все в порядке? — спросил Авраам, стоя под ее окном. — Может, еще какая‑то помощь нужна?
— Нет‑нет, — улыбнулась ему Ангелина. — Большое спасибо. Вы так меня выручили...
— А ваша обувь? — деликатно поинтересовался он. — Вы ее где‑то потеряли?
— Нет‑нет, — твердила Ангелина. — Я так и вывалилась в одной кроссовке, а вторая в комнате осталась. Я потом ее отыщу, она, наверное, под кресло залетела.
— Спокойной ночи, — попрощался Авраам. — Передавайте привет Анатолю. Он опять купается?
— Да, то есть нет, — запуталась Ангелина. — Он поехал навестить друга, я закрылась в своем бунгало, мне захотелось полюбоваться луной, я слишком далеко высунулась из окна и... вывалилась под куст.
— Будьте осторожны, Энжел. — Авраам помахал ей рукой и скрылся во мраке.
— Катя! — позвала Ангелина, вбегая на кухню.
Среди шкворчащих сковородок, кипящих кастрюль, в облаке пара, окутанная ароматами зелени и пряностей, словно в лаборатории средневекового алхимика колдовала растрепанная Катя. Мурлыкая что‑то под нос, девушка пританцовывала румбу или самбу, что‑то, во всяком случае, очень темпераментное. Бросив в кастрюлю щепоть соли и сделав несколько па, Катя наконец заметила Ангелину.
— Ой, а я взяла ваш плеер, чтобы не было скучно... — Катя заправила волосы за уши, и Ангелина увидела, что к ее мочкам прикреплены крохотные поролоновые наушники, а черные провода, тянущиеся к подвешенному за пояс плееру, затерялись в темном потоке волос девушки. — Я даже не слышала, как вы на кухню вошли. Скоро все будет готово. Где мы будем ужинать?
— В гостиной, — Ангелина проглотила слюну, вызванную аппетитными запахами Катиной стряпни. — Давай я возьму тарелки и приборы и помогу накрыть на стол.
— Что вы, что вы! — запротестовала Катя. — Отдыхайте и ни о чем не беспокойтесь, я все сделаю сама! Не лишайте меня удовольствия, а то у Ильи не похозяйничаешь вволю, ему все в ресторане готовят и приносят на блюдечке с голубой каемочкой.
«Вот это самообладание! — подумала Ангелина. — У нее жених пропал накануне свадьбы, а она песни распевает и танцует под аккомпанемент кастрюль и сковородок. Мой Анатолий ради друга пустился во все тяжкие, я места себе не нахожу, мечусь из угла в угол, чуть шею не свернула, выпав из окна... Авраам, наверное, думает, что я не в себе. А Катьке все трын‑трава! Она удовольствие получает! Как это у некоторых все легко и просто выходит: переложил собственную проблему на чужие плечи — и проблемы как не бывало! Вот так и пропрыгает всю жизнь, как стрекоза, пока муравьи в ее делах копошатся...»
— Ужин готов! — торжественно объявила Катя, выкатывая на сервировочном столике дымящиеся тарелки и плошки.
Собравшаяся было побрюзжать Ангелина замерла с открытым ртом: все ее мысли предательски устремились к еде.
Аромат жареных баклажанов с запахом чеснока и зелени, салат из помидоров, сдобренный пальмовым маслом и тертым козьим сыром, пахнул прямо‑таки божественно, фирменные Катины гренки, как всегда, были выше всяческих похвал, отваренные креветки благоухали приправленными пряностями, а лобио... Когда Катя сняла крышку с кастрюльки, в которой она приготовила лобио, Ангелина просто задрожала от желания все это немедленно съесть.
— А где же Анатолий? — сникла Катя. — Он что, уже лег спать? — Она покосилась на запертую дверь спальни. — А я так старалась...
В Ангелине шевельнулась ревность. Вот так‑то! Пустила в дом лисичку со скалочкой, а она норовит прихватить хозяйского барашка.
— А он не собирался ужинать. — Ангелина еле сдерживала разгоравшуюся ревность. — Он плотно пообедал в рыбном ресторане. Кстати, рыба там потрясающая, во рту тает! — нахваливала она, поддразнивая Катю. — Анатолий две порции съел. — Ангелина нисколько не преувеличивала, так как сама не смогла ни кусочка проглотить после рассказа официанта о местных обычаях захоронения умерших.
— Может, он хотя бы салат покушает? — приуныла Катя.
— Так его нет, Катюша, — как бы между прочим сообщила Ангелина. — Анатолий ушел поплавать.
— Ночью? В темноте? — изумилась Катя.
— Да, — фантазировала Ангелина. — Здесь при гостинице организован клуб ночного дайвинга. Анатолий уже вторую ночь тренируется.
— И вы его так спокойно отпускаете? — не верилось Кате. — Это же очень опасно. Я бы своего Илью ни за что не отпустила.
— У меня другие принципы воспитания мужчин, — усмехнулась Ангелина.
— Вы очень мудрая женщина, — искренне восхитилась Катя. — Не то что я... Дурочка восторженная! Мне уже девятнадцатый год, а я все не могу расстаться с розовыми очками. Научите меня, как мне ума‑разума набраться.
— У меня нет никаких особых секретов, — сжалилась над Катей Ангелина. — Стремись относиться к людям так, как бы ты хотела, чтобы они относились к тебе.
— Так просто? — Катя задумалась над словами Ангелины.
— Это только кажется, что просто, — предостерегла она девушку. — Давай‑ка лучше поужинаем, а то вся твоя стряпня остынет.
Катя спохватилась, переставила кастрюльку и тарелки на стол, положила салфетки, оставив на сервировочном столике прибор Анатолия.
— Где сейчас мой Илья? — взгрустнула Катя. — Наверное, голодный, холодный, одинокий... А что если его не мафия похитила, а он сам сбежал от меня к другой женщине? Тогда пусть лучше не возвращается! Я никогда его не прощу!
«Где сейчас мой Анатолий? — думала Ангелина. — Как бы он не влип во что‑нибудь из‑за своего дружка... У Анатолия такой горячий нрав!»
— Эх, Катюха, жаль, что пиво кончилось, и у нас нет чего‑нибудь покрепче! — заметила она вслух. Взвинченные нервы Ангелины требовали чего‑нибудь, что вернуло бы утраченный покой.
— У меня есть заначка, — созналась Катя.
— Чего ж ты раньше молчала, чудачка! — обрадовалась Ангелина. — Тащи сюда!
— Мне перед Анатолием было неудобно, — засмущалась Катя. — Еще подумает, что я вас спаиваю. Тогда на девичнике так все нехорошо получилось и с коньяком, и с платьем.
Катя расстегнула молнию на сумке. У Ангелины захолонуло сердце: вдруг Катя обнаружит пропажу сотового телефона? Нет! Катя застегнула сумку. Не в этом отделении. — Она раскрыла боковой карман и вынула недопитую бутылку. — Это и есть местная водка «Арак», которую раскритиковал в «Тубусе» мой гурман. А я потихоньку припрятала бутылку, а то он чересчур быстро опустошал запасы бара.
— Наливай! — скомандовала Ангелина.
Катя свинтила пробку, сбегала в кухню за рюмками и наполнила их до краев.
— За что пить будем?
— Как за что? — поразилась Ангелина. — За любовь! За ее радости и за ее огорчения.
— Это про меня сказано, — согласилась Катя, чокнувшись с Ангелиной. — Но за любовь я все‑таки выпью...
— Б‑р‑р‑р, — Ангелина едва пригубила рюмку. — Твой гурман был прав: эта водка ничуть не лучше нашего самогона. Надо было у Сандры кубинского рома прихватить.
— Не упоминайте при мне ее имени. — Катя выпила водку до дна. — Это не женщина, а погибель для таких обалдуев, как мой Илья.
— Катя! — укорила ее Ангелина. — Сколько можно говорить об одном и том же. Сандра — экзотическая птичка, и любой приезжий мужчина обратит на нее внимание. Ведь и ты тоже не отвергала ухаживания Виктора.
— Это другое дело! — противилась Катя. — Я мстила!
— За что?!
— За все! — Катя налила себе вторую рюмку и наполнила до краев рюмку Ангелины. — За то, что он днем ухаживал за мной, а по ночам во сне повторял имя бывшей жены! За то, что он клялся мне в любви и называл своей малышкой, а сам пялился на пышногрудых негритянок! За то, что он обещал устроить настоящую королевскую свадьбу, а сам хотел откупиться фиктивным браком с липовым свидетельством!
— А ты накажи его, — предложила Ангелина, накладывая в тарелку вожделенное лобио. — О как вкусно! — она облизала испачкавшийся в подливке палец. — Не выходи за него замуж!
— Не выходить замуж? — помрачнела разочарованная Катя. — Если бы вы знали, какое у меня красивое свадебное платье! Оно такое белое, и кружева белые‑пребелые, и еще беленькие капроновые перчатки, беленькие туфельки и белая‑белая фата...
— И еще длинный белый лимузин с черным водителем, красивый свадебный обряд, усыпанные бриллиантами обручальные кольца, подарки, цветы и безумная ночь страстной любви, — досказала за нее Ангелина.
— Илья заказал для меня букет из белых лотосов, курс косметических процедур и макияж с прической, про нас снимут фильм, вся церемония будет сопровождаться этнической музыкой и танцами профессиональных исполнителей в балийских костюмах. А после заключения брака и ритуальной религиозной церемонии нас должны доставить на небольшой корабль, который отправится в однодневный круиз... Ой, — осеклась Катя. — Я проболталась... Это же был наш сюрприз...
«Хорошо, что Анатолий не слышал про очередной сюрприз Голубева и Кати. А то бы его кондрашка хватила», — размышляла Ангелина, но вслух поддержала Катю:
— Да ладно, чего уж там... Какие у нас могут быть друг от друга секреты! Раз проболталась, договаривай до конца.
— Что говорить?.. — Катя снова покопалась в сумке и извлекла со дна красочный глянцевый буклет. — Вот, сами читайте.
— Интересно, интересно. — Ангелина придвинулась к Кате и откинула подальше ее сумку, чтобы девушка случайно не обнаружила пропажу трубки.
На обложке буклета, специально переведенного на русский язык, крупными буквами было напечатано: «Свадьба в стиле Сальвадора Дали». Ангелина перевернула страницу и ознакомилась с новыми подробностями из жизни обожаемого ею художника.
«Даже если вы не звезда шоу‑бизнеса и не знаменитый политик, вы можете составить компанию Тине Тернер, Гельмуту Колю, Мику Джаггеру, Нельсону Манделе, Стивену Сигалу, которые всем курортам мира предпочли великолепие Бали, — читала Ангелина. — На острове, где все дышит негой и красотой, любят проводить медовый месяц жители Старого и Нового света. Если сила вашего чувства глубока и требует острых ощущений, подарите вашей возлюбленной незабываемое удовольствие каждое утро нежиться в бассейне, водная гладь которого будет устлана лепестками гибискусов или роз. Говорят, что эту романтическую моду, как и моду на особую свадебную церемонию, первым на острове ввел экстравагантный Сальватор Дали...»
«Свадебный люкс, украшенный цветами, игристое вино... Ну, в этом, допустим, никакой экзотики, — размышляла Ангелина. — На женихе и невесте — местные национальные костюмы... А вот, наконец, описание самой церемонии...»
«Священник прочтет хвалебные речи к богам, благословит новобрачных и попросит богов исполнить все их желания. Указательный палец невесты и мизинец жениха свяжут «благословенной золотой нитью» и окропят водой. С этого момента молодые обязаны заботиться друг о друге. В знак данного обета новобрачных угостят рисовыми шариками, склеенными кокосовым молоком. Чтобы любовь передалась на семь последующих поколений, молодые должны семь раз передать из рук в руки листья бетеля, а затем бросить их на землю. Потом под традиционную балийскую музыку выполняется ритуал «поклонения кокосу», который, по преданию, считается символом плодородия и процветания. По окончании церемонии новобрачным выдается балийская грамота о венчании — «лонтар», написанная старинным балийским письмом на пальмовых листьях. Получив свидетельство о браке, молодожены зажгут масляную лампу, символизирующую единство и успех...»
— И по окончании обряда — снова шампанское и круиз на яхте, — добавила Катя. — Ну, а полная брачная церемония с официальным оформлением подтверждается чиновником в присутствии двух свидетелей.
— Красивый обряд. — Ангелина вручила буклет Кате.
— Неужели вы смогли бы отказаться от всего этого? — Катя ждала ответа Ангелины.
— Честно говоря, не знаю... — Ангелина представила Анатолия и себя в роли жениха и невесты на этой волшебной церемонии. — Разве может кто‑нибудь в здравом уме отказаться от такой возможности...
— Ох и наплавался же я! — раздался с улицы голос вернувшегося из разведки Анатолия.
Ангелина метнулась к окну: Анатолий торопливо снимал разорванную рубашку и делал Ангелине знаки, чтобы она, незаметно от Кати, бросила ему другую одежду. Ангелина показала ему глазами на дверь и нарочито громко ответила:
— Как мы тебя заждались, дорогой! Может, перенесем все тарелки в сад и закончим ужин в романтической обстановке под звездным небом?
— С удовольствием! — Анатолий понял ее намек. — Я как раз проголодался, как зверь, от ночного ныряния.
— Катюша, тебя не затруднит собрать все, а я на минутку выскочу на улицу, проверю все ли там в порядке? — Ангелина прихватила со стула футболку Анатолия и выскользнула за дверь.
Катя не совсем поняла, о каком порядке говорила Ангелина, но расспрашивать не стала, чтобы не показаться навязчивой. Она переставила обратно на сервировочный столик почти нетронутый ужин и покатила его к входной двери.
— Не сюда! — через минуту Ангелина влетела назад. — Через кухонную дверь удобнее и быстрее.
Катя послушно развернулась и покатила столик на кухню. Ангелина чуть помедлила, пока девушка покинула комнату, и сунула в ее сумку конфискованную Анатолием трубку и ключи. Услышав, что Катя уже вовсю болтает с Анатолием о его странном ночном развлечении, Ангелина не удержалась и пролистала меню ее телефона. В списке принятых звонков ничего не значилось, и строка сообщений тоже была пустой. Значит, Голубев так и не позвонил...
Ангелинина тревога усилилась. Почему Анатолий так долго пропадал? Где и при каких обстоятельствах он разорвал рубашку? А вдруг он с кем‑то подрался? Но с кем? У Анатолия на этом острове врагов не было. Следовательно, кто‑то чинил ему препятствия в его расследовании и в поисках Ильи! Ангелине стало страшно. Ее возлюбленный мог пострадать из‑за своего друга... Но неужели Голубев был прав, когда подозревал, что кто‑то угрожал ему, подсунув в сейф червового валета и паука? Неужели Голубева и вправду похитили конкуренты‑бизнесмены? Но ради чего? Конечно же, ради устранения противника! А Голубев сам, надо и не надо, нарывается на конфликты. Выходит, зря мы не поверили Голубеву и подняли его на смех, обозвав шизофреником и психом. Все равно неувязка! Почему именно на Бали? Зачем ехать так далеко, можно было и дома застращать кого угодно и расправиться? И тут Ангелину осенило! Дома, в Питере, у Голубева были связи и друзья, а здесь, на Бали, он был один из десятков тысяч приезжих иностранцев, забравшихся на край земли в поисках острых ощущений. А как известно, с любителями экстрима иногда происходят несчастные случаи...


Глава 10

Принявшая на себя обязанности хозяйки Катя кормила Анатолия, который за обе щеки уплетал креветки и остывшее лобио с жареными баклажанами. Он увлеченно сочинял небылицы о подводной ночной охоте так, как будто действительно только что вынырнул со дна океана.
— Зачем вам это надо? — недоумевала Катя. — Под водой и днем‑то страшно, а вы ночью не боитесь.
— Ну, — плел ей Анатолий, — во‑первых, на глубине темно в любое время суток, во‑вторых, у всех пловцов на голове закрепляют специальные фонарики, которые освещают все вокруг, а в‑третьих, многие представители подводной флоры и фауны сами излучают свет, подобно солнцу. Даже рыба есть с таким названием...
— Рыба‑солнце? — удивлялась Катя.
— Да, она такая круглая, золотистая, с длинными плавниками...
— Вы меня разыгрываете! — Катя не поверила Анатолию.
— Катюша, я не шучу, — клялся Анатолий. — Помимо рыбы‑солнца, есть еще рыба‑ангел, рыба‑попугай, рыба‑бабочка, рыба‑трубач, рыба‑единорог, рыба‑лягушка... — Анатолий перечислял названия всех известных ему редких тропических рыб, обитающих в основном у берегов Индонезии. — А, вспомнил! Есть даже рыба‑хирург и рыба‑Наполеон...
— Все равно я вам не верю, — сомневалась Катя. — Вы с Ильей всегда всех разыгрывали... Вот он и допрыгался. — Катя помрачнела, ее веселье как рукой сняло. — Что я теперь буду делать?! Невеста без места! Как я буду завтра выглядеть перед всеми, если Илья так и не объявится? Господи, какой позор! — Катя закрыла глаза, представляя страшную картину крушения своего семейного счастья.
— Катя! — позвала ее с кухни Ангелина. — Может, ты лучше ляжешь поспишь? Утро вечера мудренее. Глядишь, к утру что‑нибудь прояснится... Да я бы и сама легла, а то устала за день. — Ангелина потянулась, сладко и демонстративно зевнула, хотя на самом деле ей не терпелось отвязаться от страдающей невесты и расспросить Анатолия об итогах его разведывательной операции.
Анатолий понял смысл ее стратегического маневра и тоже зевнул, прикрывая рот ладонью:
— Накормили меня, как удава, кожа на животе натянулась, глаза сами закрываются.
— Пожалуй, и я лягу, — согласилась с ними Катя. — Хотя не знаю, смогу ли я уснуть...
Ангелина пропустила мимо ушей последнюю часть фразы.
— Тогда я постелю тебе во второй спальне? — спросила она.
— Спасибо, — поблагодарила Катя, довольная уже тем, что ее не отправили в свой роскошный, но осиротевший без Голубева свадебный люкс...
— Ну, давай рассказывай! — Ангелина еле дождалась момента, когда осталась наедине с Анатолием. — Почему твоя рубашка оказалась разорванной? Ты попал в засаду? А про Голубева ты что‑нибудь узнал?
Анатолий рассмеялся:
— Если ты хотя бы на минутку закроешь рот, я попробую ответить на все твои вопросы.
— Я же переживала... — обиделась Ангелина. — Я, как нервнобольная, металась из угла в угол, а ты...
— Ангел мой, не дуйся, — Анатолий придвинулся к ней поближе и прошептал на ухо: — У меня были такие приключения! Сначала все складывалось удачно. Мне удалось незаметно проскользнуть мимо швейцара и администратора гостиницы и проникнуть в свадебный люкс. Да, скажу тебе не без гордости за друга, шикарно Илюха устроился! Если честно, то я ему позавидовал... — Ангелина дернула Анатолия за рукав, чтобы он не отвлекался. — Я проверил все шкафы и чемоданы: лучшие шмотки Илюхи были в номере. А у Катьки, как у образцовой хозяйки, каждая вещь на своем месте: трусы к трусам, носки к носкам, рубашки развешаны, все пуговки на них застегнуты. Ты представляешь, она ему даже носки гладит... — Ангелина мстительно ущипнула Анатолия за руку. — Ой! Больно! — вскрикнул Анатолий. — Потом я решил заглянуть в Илюхин сейф...
— А как ты его открыл? — Ангелина уточняла детали его рассказа. — Или сейф был не заперт?
— Не‑е‑т, — протянул Анатолий. — Сейф был заперт! Но я хитрый разведчик, я отгадал шифр...
— Молодец! — восхитилась Ангелина. — Как у тебя это получилось?!
— Методом дедукции, как учил Шерлок Холмс доктора Ватсона.
— Не важничай! — Ангелина показала ему кулак.
— Да это проще, чем отнять у ребенка конфету, — растолковал Анатолий. — Какие восемь цифр человек помнит всю свою жизнь, как таблицу умножения?
— Дату своего рождения, — быстро сообразила Ангелина.
— Поздравляю! Ты удостаиваешься почетного звания Шерлока Холмса номер два.
Ангелина хмыкнула:
— Какой примитив! По этому принципу можно обчистить половину всех сейфов в отеле. Для этого нужно лишь получить доступ к документам постояльцев...
— Точно! — подтвердил Анатолий. — Или подружиться с ними. Мужчины не менее болтливы, чем женщины. Стоит только поделиться своими секретами, пригласить новых друзей на день своего рождения, и ты тут же получишь ответное приглашение и заветные восемь цифр, открывающих дверцы половины сейфов отеля. Правда с женщинами можно проколоться, чаще всего они называют неправильный год рождения с погрешностью от минус пяти до минус двадцати пяти... Но в этих четырех цифрах две последние подобрать легче всего.
— Вы увлеклись, господин разведчик, — оборвала его Ангелина. — Что было в сейфе?
— Червовый валет, приколотый иголкой к брюшку паука!
— Не может быть! Покажи! — У Ангелины загорелись глаза. — Следовательно, Голубев не врал... Ему точно кто‑то угрожает... Давай быстрее, вытаскивай паука, — задрожала Ангелина.
— К сожалению, я его нечаянно раздавил, — сознался Анатолий.
— Хреновый из тебя Шерлок Холмс, — укорила его Ангелина. — Это же была единственная весомая улика! Это значило, что в сейф Голубева проникал кто‑то посторонний и, как минимум, два раза. Это значило...
— Ну, я же не нарочно, — повинился Анатолий. — Я и сам истерзался не меньше тебя. Но паук, вернее паучиха, была засушенная. Я завернул ее вместе с валетом в носовой платок и положил в нагрудный карман рубахи, ну и раздавил, когда с балкона вниз спрыгивал.
— Как спрыгивал? — испуганно переспросила Ангелина. — Неужели те бандиты, которые запугивали Илью, на тебя напали?
— Спокойно, без паники. Не было никаких бандитов. Меня чуть не запеленговали служащие отеля, и мне пришлось спасаться бегством. Я хотел по лианам с балкона спуститься, но меня атаковал сумасшедший попугай. Он оседлал мое плечо, вцепившись острыми когтями в рубашку, и долбил меня клювом, пока не содрал с моей шеи золотую цепочку. — Анатолий оттопырил ворот футболки и показал Ангелине расцарапанное плечо и ободранную спину.
— Слушай, — покачала головой Ангелина. — Не надо мне лапшу на уши вешать, я же не Катя! Где это видано, чтобы попугай оставлял такие широкие кровоподтеки, или у него лапа размером с медвежью? Говори всю правду! Не надо меня щадить! Признайся, тебя поймали похитители Голубева и пытали? А ты умудрился вырваться, но не хочешь, чтобы я пугалась?
— Говорю тебе: не было никаких бандитов и не было никаких похитителей! — Анатолий начал злиться и повысил голос. — Я ковырялся с сейфом Голубева, набрал код, открыл дверь, вынул подложенную Илье черную метку и вдруг услышал за спиной посвистывающий звук, словно крылья большой птицы разрезали воздух. Я оглянулся: в номер через незапертую балконную дверь влетел крупный белый попугай. Он зацепился когтями за люстру, повис вниз головой, распустив веером хохолок, потом раскачал люстру и громко выругался по‑испански.
— С каких пор ты понимаешь испанский? — все еще не верила возлюбленному Ангелина.
— Я хоть испанскому не обучен, но по интонации догадался. Кстати эта птичка — полиглот, и через секунду я удостоился забористой русской брани со всеми посылами ко всем матерям и во все стороны света. Вот тебе, дорогая, вторая логическая загадка...
— Эта птичка — Эдуард, исчезнувший из ресторана попугай Сандры, — с ходу смекнула Ангелина.
— Умница! — Анатолий поощрил ее горячим поцелуем. — Только ты забыла добавить, что этот какаду клептоман, дебошир и матерщинник. Сандра явно поскромничала в перечислении его заслуг и не поведала нам, что Эдуард — опытный преступник, в совершенстве владеющий правилами ближнего боя при захвате трофеев противника. По нему клетка плачет с огромным амбарным замком и пожизненное заключение сроком в двести лет.
— Тебя атаковал попугай Сандры?! — Ангелина с уважением оценила результат поединка. — Сильна пичуга!
— За этой пичугой погнались телохранители старушки‑миллионерши с нижнего этажа, у которой Эдуард экспроприировал фамильное драгоценное кольцо с бриллиантом. Бедная дамочка так верещала, а злобный какаду так истошно матерился, ругая ее скупость и обнаруживая свое и мое местонахождение, что я сдуру запустил в него голубевским тапком, за что и вызвал бурную ответную реакцию. Когда охранники вместе с коридорным стали отпирать входную дверь, я ретировался через балкон, но мстительный Эдуард чуть не разорвал меня на части. В районе второго этажа я сорвался с лиан и рухнул вниз. Вот так я лишился своего трофея и разодрал о лианы спину, а подлый клептоман обменял тем временем украденное кольцо на мою цепочку. Мне чудом повезло, и охранники меня не сцапали, а то бы угодил я вместо отпуска в тюрягу. Как там Илюха завывал про зеков и Владимирский централ?
— Тьфу, тьфу, тьфу! — Ангелина трижды плюнула через левое плечо. — Не каркай! Ты уверен, что тебя никто не заметил?
— Уверен! Как только я повалился вниз, Эдуард дезертировал и полетел в сторону пляжа. Телохранители старушки, бросив на произвол судьбы ее беззащитное тело, ринулись вдогонку попугаю, а я кинулся в противоположную сторону.
— Какой ужас! Какой ужас! — повторяла Ангелина. — Похоже, что на этом острове все животные заражены вирусом клептомании...
— Ты и моих собачек имеешь в виду? — Анатолий тоже установил очевидную связь и аналогичность диагнозов.
— И не только твоих. — Ангелина приготовила ему ответный сюрприз. — Эта милая троица сегодня вечером выскочила из куста жасмина под окном нашей гостиной с великолепными женскими лакированными туфлями. Насколько мне известно, на жасмине туфли от Боккачини не растут. Уж в чем в чем, а в обуви и в квартирах я разбираюсь. Такие в бутике не меньше чем на пятьсот баксов потянут...
— Наверное, у Хельги сперли, — сболтнул Анатолий.
— У какой еще Хельги?! — ревниво нахмурилась Ангелина.
— У немки из соседнего бунгало. Помнишь, когда Авраам делился хитростями нумерации наших хором, он упомянул о паре супругов немцев: Хельге и Хельмуте, — выкручивался Анатолий.
— Про немцев я помню. — Ангелина подозрительно прищурила глаза. — Но чтобы Авраам называл их имена, убей, не слышала!
— Не убью, и не надейся. Зачем мне нужен твой холодный труп? — засмеялся Анатолий, сжимая в объятиях ревнивую возлюбленную. — Я хоть и маньяк, но с претензиями. Мне подавай только живых, горячих и темпераментных.
— Ну, если ты меня обманываешь!.. — пригрозила ему Ангелина. — Я тебе не попугай, от меня так легко не отделаешься.
— Любимая, — нравоучительно произнес Анатолий. — Подумай сама, ты же умная женщина, если бы я хотел от тебя отделаться, стал бы я тратиться на такие дорогие путевки!
— Ах ты, бессовестный! — Ангелина, забыв про его боевые ранения, стукнула его кулаком по спине.
— Ой, ой, ой! — громко застонал Анатолий.
— Тише, — шикнула на него Ангелина. — Катя спит! Не хватало еще, чтобы ты ее разбудил.
— Она‑то спит, — пожаловался на свою горькую долю Илья. — А мы, как парочка дебилов‑лунатиков, тусуемся тут по ее милости.
— Нет, на этот раз — по милости твоего друга детства. — Укор в Катин адрес Ангелина частично приняла и на свой счет.
— Сомневаюсь. — Анатолий явно не доверял Кате. — Знаешь, к чему в конце концов сводится большинство самых громких преступлений?
— Просветите, пожалуйста, глупую женщину, — ехидно произнесла Ангелина.
— Большинство самых громких преступлений совершается под девизом «шерше ля фам», что в переводе с французского означает «ищите женщину».
— Так ты на Катю намекаешь? — поразилась Ангелина.
— Я пока еще ни на кого не намекаю. Я констатирую факты, а факты, как известно, вещь упрямая. — Анатолий явно набивал себе цену перед тем, как сообщить что‑то ошеломляющее. — Прежде чем я лишился улики, я хорошенько ее рассмотрел. Паучиха, к брюшку которой был приколот червовый валет, очень ядовита и называется «черная вдова» — самка тарантула или каракурта. Даже небольшой такой паучок представляет смертельную опасность для человека. Чтобы спасти укушенного требуется до пяти ампул вакцины, каждая их которых стоит около двухсот долларов.
— Но паук в сейфе был засушенный, — задумчиво проговорила Ангелина.
— Не паук, а паучиха, — поправил ее Анатолий. — В этом‑то вся соль, самки каракуртов славятся тем, что поедают своих самцов после спаривания.
— Зачем? — изумилась Ангелина. — Они же так всех самцов уничтожат!
— Всех не уничтожат, они очень быстро размножаются. А почему пожирают — загадка природы. Уж так у них устроено, — рассуждал Анатолий. — Как там у Пушкина в «Египетских ночах» было написано: «Скажите, кто меж вами купит ценою жизни ночь мою?»
— Ты полагаешь, что Катя, как «черная вдова», намеревалась расчленить и слопать дражайшего супруга после первой брачной ночи? — усмехнулась Ангелина. — Да она своего принца Сашеньку Боровиковского не смогла опоить приворотным зельем... Рука не поднялась!
— Не обязательно понимать все так буквально. Возможно, что предупреждение носило иносказательный смысл, — не сдавался Анатолий.
— Тогда это вдвойне глупо! — воскликнула Ангелина. — Предположим, я задумала убить своего супруга...
— Не надо демонстрировать на себе! — взмолился Анатолий.
— Я сказала: предположим... У любого преступника есть какой‑нибудь мотив для преступления. Что ты заготовил для Кати? Какой мотив должен побудить ее избавиться от жениха, которого ей сам Бог послал, учитывая ее хроническое невезение?
Анатолий молчал.
— Но и этих доводов мало, она все‑таки не серийный убийца, — доказывала ее невиновность Ангелина. — Допустим даже, что у нее временное помутнение рассудка... А ведь пауков нужно было заранее приготовить, заранее высушить или где‑то купить, в общем, все заранее рассчитать и подстроить. А Катька такая трусиха!
— Вот! — Анатолий хлопнул себя ладонями по коленям. — Вот теперь ты зришь в самый корень! Во всех детективах преступниками оказываются те, кого меньше всего подозревают! Чуешь?! Твоя протеже чрезмерно труслива, чрезмерно беззащитна и чрезмерно прилипчива. А между тем у нее нет твердого алиби! То, что она спала как сурок и не слышала, ничего подозрительного, уже подозрительно... Помнишь, что рассказывал Илья? После того праздничного ужина, когда он загрузился под завязку, он вырубился и захрапел... И в ту ночь Катя ничего не слышала, а наутро все вещи оказались разбросанными по номеру, чемоданы тоже распотрошили, а в сейфе Голубев нашел первую паучиху с валетом на спине... Кому было проще всех перевернуть все вверх тормашками, кто мог влезть в сейф, и в конце концов какая женщина может спать без задних ног рядом с храпящим подвыпившим мужиком?
— А что? — согласилась с ним Ангелина. — Кое в чем ты прав. Катя могла устроить все это: и шмотки раскидать, и в сейф залезть. Про храп — тоже весьма убедительно. Но я знаю, кто может спать под аккомпанемент мужского храпа...
— Кто? — Анатолий ждал сенсационного открытия.
— Храпящая женщина, — с улыбкой ответила Ангелина. — Сразу видно, что ты, дорогой мой, холостяк без вредных привычек и пагубных пристрастий.
— Ну, это мы легко проверим. — Анатолий с готовностью соскочил со стула.
— Позже. — Ангелина усадила его обратно. — Куда ты так торопишься? Или ты боишься, что Катя тоже исчезнет? Не спеши. Давай обсудим все имеющиеся версии. В твоих гипотезах, на самом деле, много здравого смысла.
— Спасибо хоть на этом, — буркнул Анатолий.
— Но, как мне известно, у самых громких преступлений, кроме «шерше ля фам» есть еще, как минимум, три весомых мотива: власть, деньги и месть. Рассмотрим каждый мотив по порядку. Насколько вероятно, что Голубев перешел дорожку сильным мира сего и они решили устранить его таким странным образом?
— Теоретически кончина от разрыва сердца возможна, — как врач рассудил Анатолий. — Но чтобы здоровый мужик напугался до смерти сухого паука — такие случаи в медицине не описаны. К тому же Голубев не страдал арахнофобией.
— Чем‑чем? — уточнила Ангелина. — Какой еще фобией страдал Голубев?
— А‑рах‑но‑фо‑би‑ей, — по слогам повторил Анатолий. — Но Голубев ею не страдал. Мы с ним в детстве по всем подвалам и чердакам путешествовали, а там пауков по сотне на квадратный сантиметр. И потом не мог Илюха за власть голову положить, ибо не тщеславен он ни капельки. Ему столько раз предлагали в депутаты избираться, а он ни в какую, хоть и образование юридическое. Он и ресторан‑то от лености приобрел.
— А я думала, что из‑за ностальгии по Таньке, — съехидничала Ангелина. — Ладно, будем считать, что первый мотив как рабочая версия не прошел. Переходим ко второму — деньги, или мани‑мани, как говорит Илья.
— Тоже отпадает, — поморщился Анатолий. — У Илюхи — широкая натура, он не скряга, и из‑за лишнего бакса войну затевать не станет. Долгов у него нет, и к тому же, хоть он и влипает во всякие истории, но на деньги его проблемы не распространяются. Деньги сами к нему летят как мухи на... — Анатолий осекся и поправился: — На мед.
— Убедительный аргумент, — и с этими доводами согласилась Ангелина. — А как насчет мести?! Именно этот мотив наиболее страшил твоего смелого друга.
— Да кто ему может мстить? Не Шурик же Боровиковский! Он, в таком случае, должен тебе мстить, а не Голубеву. Это ты вторглась в его семью, сперла дискету с двойной бухгалтерией и разоблачила заговор целителя и Стеллы. Но тебе пауков и валетов никто не подкидывал, и на твое бесценное тело никто, кроме меня, не покушался. — Анатолий сгреб Ангелину в объятья. — Так что возвращаемся к «шерше ля фам».
— Ну хорошо. — Ангелина быстро чмокнула его в нос и разжала его крепкие руки. — Но и у этого мотива есть три версии...
— Откуда?? — удивился Анатолий.
— А ты напряги извилины, — подзадоривала его Ангелина.
— Я врач, а не гадалка, — сопротивлялся он.
— Первая версия — Катя, но этот вариант мы уже разобрали по косточкам. Вторая версия... — Ангелина чуть задержала дыхание. — Танька! Его бывшая жена... Она, по твоей теории, вообще вне подозрений. Почему ты не допускаешь, что она могла взревновать мужа, который столько лет желал ее вернуть, хранил верность, страдал и сох по экс‑супруге. Танька узнала, что Илья решил жениться, да еще на молоденькой девушке. Представляешь, какой удар по самолюбию красивой женщины: потерять в одночасье верного пажа и запасной аэродром на случай черных дней...
— Ты не знала Таньку. — Анатолий остановил разгулявшуюся фантазию Ангелины. — Если бы до нее дошли слухи, что Голубев женится, она бы заказала молебен в честь молодых и открестилась бы от Илюши руками и ногами. Он чуть не разрушил ее семью, а ты обвиняешь ее в собственничестве.
— Тогда последний вариант. — Ангелина перечислила все возможные комбинации.
— И кого ты приберегла на десерт? Неужели ты имела в виду себя? — засомневался Анатолий. — Я‑то считал, что мы с тобой вне подозрений.
— Почему ты все время меня перебиваешь?! — разозлилась Ангелина. — К чему вся эта болтовня, если ты не в состоянии просто меня выслушать! — она демонстративно замолчала и стала собирать со стола грязные тарелки.
— Ну, малыш! — Анатолий обнял ее за плечи и усадил обратно за стол. — Не дуйся на меня. Уж такой я шалопай...
— Ты не шалопай, ты — преступник! — вынесла суровый приговор своему возлюбленному обиженная женщина.
— Я?? — У Анатолия руки опустились и челюсть отвисла.
— Конечно ты! По твоей теории, ты — самая подходящая кандидатура, и к тому же вне подозрений! — теперь Ангелина отыгрывалась на Анатолии.
— А мотивы? Какие у меня мотивы преступления?
— Самые что ни на есть меркантильные, — продолжала куражиться Ангелина. — После долгих лет разлуки ты снова повстречал лучшего друга детства, который из неуклюжего неудачливого подростка превратился в состоятельного бизнесмена. Илья холост, и это очень удобно: друг в любой момент придет тебе на помощь, в любой момент можно завалиться в его ресторан, он ни с кем не связан никакими обязательствами, а с тобой связан памятью о юношеских годах и нерушимой мальчишеской дружбе.
— Но пока я не узрел ничего меркантильного и криминального...
— На первый взгляд для постороннего человека, — отметила Ангелина. — Но мы‑то с тобой не посторонние. Я знаю, что ты ревнивец и собственник, ты вполне мог приревновать своего друга к его новой пассии. Катю ты недолюбливаешь, и поэтому у тебя могло возникнуть желание расстроить их скоропалительный брак. Прибегать к устным доводам — не твой стиль... Ты же мастер розыгрыша, у твоей фантазии размах крыльев, как у альбатроса. Вот ты и додумался напугать Голубева «черной вдовой», чтобы тот исчез с собственной свадьбы.
— А мое алиби? — цеплялся, как утопающий за соломинку, подавленный ее логикой Анатолий.
— Какое алиби, дорогой? — Ангелина откинулась на стуле и победоносно смотрела на поверженного Анатолия. — Половину первой ночи, когда Голубеву подкинули паука с картой, ты прошлялся непонятно где, и я не могу присягнуть, что ты не покидал бунгало. А сегодня ты слишком подозрительно торопился в номер для новобрачных и нового паука видел только ты...
Бедный Анатолий глотал воздух открытым ртом, как выброшенная на берег рыба:
— А‑а‑а... — у него не хватало слов, чтобы выразить свое возмущение вероломством и предательством возлюбленной.
Ангелина не могла дольше созерцать его душевные страдания и смилостивилась над ним, прекратив экзекуцию:
— Я пошутила, милый. Ты вне подозрений.
— Нет‑нет‑нет, — упрямился Анатолий. — Ты абсолютно права. Безусловно, я — главный подозреваемый. — Его лицо посерьезнело, а на нахмуренном лбу отобразился глубокий мыслительный процесс. — Ну и попали же мы в переплет! Надо продумать, какие нам нужно давать показания, чтобы не возникло разногласий...
— А почему это мы будем давать показания? — у Ангелины сердце екнуло от слова «мы».
— Во‑первых, мы с тобой приехали на Бали в свадебное путешествие, но при этом не женаты. Это уже подозрительно, и этот факт обязательно всплывет. Какую причину мы выдумаем, чтобы оправдать отложенную свадьбу?
— Платье! — выкрикнула Ангелина. — У меня и квитанция из салона сохранилась! Я расскажу, как они испортили мне платье и сорвали долгожданное торжество!
— Хорошо, — согласился Анатолий. — Принимаю, хотя для настоящей любви эта причина слабовата. А как мы объясним, что случайно повстречали на Бали наших сумасшедших друзей?
— Мы, мы... — озадаченно мычала Ангелина.
— Вот и я ничего не могу придумать... — вздохнул Анатолий. — Но все факты против нас! Это мы познакомили Голубева и Катю, а тебе за сводничество Голубев подарил свою «ауди»...
— Не за сводничество, а за содействие в примирении с родителями и за помощь в реабилитации Кати, — откорректировала формулировку Ангелина. — Кстати, я отказалась от его машины, но твой настойчивый товарищ сам оформил дарственную на мое имя и через своих дружков зарегистрировал ее в ГАИ.
— А кто это подтвердит? Мы с Илюхиными друзьями не знакомы, а подарок весьма дорогой...
— Ты на что намекаешь? — взвилась Ангелина. — На меня стрелки переводишь... И при чем тут подаренная машина и исчезновение Голубева?
— Честное слово, я ни на что не намекаю, — отнекивался Анатолий. — Но следствие явно заинтересуется вашими странными взаимоотношениями.
— Придется признаться. — Ангелина понуро опустила голову. — Я и Голубев... В общем мы... У нас с Ильей...
— Что у вас с Ильей?! — Анатолий подался вперед, и его глаза сверкнули.
— Я оказывала Голубеву интимные услуги, и за это он подарил мне автомобиль «ауди», — выпалила Ангелина. — Но я не могла предположить, что ты и Илья друзья детства, и судьба сведет нас вместе в любовном треугольнике. И еще я хочу признаться, что оказывала интимные услуги всем своим клиентам за дополнительную плату... Но и это еще не все... — Ангелина выждала паузу. — Катя подарила мне кулон с бриллиантами, потому что у нас с ней тоже была интимная связь. Девчонка влюбилась в меня, уговорила Голубева поехать за нами на Бали, а когда я отказала ей во взаимности и сообщила об отношениях с Голубевым, Катя из ревности задушила своего жениха и закопала его тело на пляже с черным песком...
— Ах ты, чертовка! — рассмеялся Анатолий. — Все‑таки переиграла меня! Поверил... Поверил, как пацан!
— Я тоже тебе поначалу поверила, когда ты назначил нас главными подозреваемыми, — заливалась смехом Ангелина. — Но до определенного момента... Ой, — спохватилась она. — Мы так развеселились и так звонко хохочем, а Катя не проснулась.
— Это подозрительно, — снова нахмурился Анатолий.
Ангелина от нового приступа хохота схватилась за живот.
— Я вполне серьезно...
— Умоляю, молчи! — Ангелина корчилась в судорогах смеха. — Нельзя же так издеваться над бедной женщиной. Я сейчас лопну от хохота, — она всхлипывала и вытирала полные слез глаза, пытаясь успокоиться. — Ох не к добру мы с тобой развеселились... Чую, что не к добру... Пойдем‑ка лучше, милый, спать.
— А как же третья кандидатура для версии «шерше ля фам»? — напомнил Анатолий. — Если не себя, то кого ты имела в виду? Или это какая‑то абстрактная женщина?
— Нет, не абстрактная, а самая что ни на есть конкретная, — подсказывала ему Ангелина. — Странно, что ты не включил ее в список подозреваемых... А вот Голубев твой, похоже, от нее в неописуемом восторге.
— Сандра?! — удивился Анатолий. — Но ведь они познакомились всего ничего... И паука с валетом ему подбросили до нашего похода в ее ресторан.
— Ну чего ты так привязался к этому пауку! Совсем не обязательно, чтобы паук был связан с исчезновением Ильи, — анализировала Ангелина. — Что дает тебе такую уверенность, что второе вытекает из первого? Может, Голубев решил гульнуть в последнюю холостяцкую ночь, прельстившись прелестями Сандры...
— Может и так... — колебался Анатолий. — Я уже ни в чем не уверен! А после того как ты меня сделала обвиняемым без твердого алиби, я вообще нахожусь в прострации... Получается, что Илюша мог пасть жертвой любого из нас, включая знойную соблазнительницу Сандру...
— Вот это, милый, я и стремилась тебе доказать!
— У‑у‑у... — кто‑то тоненько завыл из кустов жасмина. — А потом погромче в три голоса: — Ууу‑ууу‑ууу...
— Тихо! — приказала Ангелина. — Собаки‑клептоманы вернулись. Давай попробуем их подманить...
— Для чего? — шепотом поинтересовался Анатолий.
— Вместе с чужими вечерними туфлями они сперли мою кроссовку, — доложила возлюбленному Ангелина. — Я из‑за них чуть шею не свернула, когда из окна вывалилась, а они воспользовались моментом и ограбили меня. Но, видимо, далеко они не ушли, вернулись на запах Катиной стряпни. Возьми мясо и сыр, зайди с левой стороны дома, а я пойду с правой — на случай, если они разбредутся. Подманивай их поближе, за еду они маму с папой продадут.
Анатолий и Ангелина, вооружившись бутербродами, разошлись в разные стороны. Зайдя за угол бунгало, Ангелина приблизилась к зарослям жасмина, причмокивая губами и подзывая собак. Неразлучная троица клептоманов нежилась на травке, подвывая время от времени на луну. Возле каждой собаки лежал добытый для обмена трофей: вечерние туфли от Боккачини лежали на траве, накрытые мохнатыми лапами щенков, носок белой Ангелининой кроссовки проглядывал сквозь спутанную длинную шерсть большой собаки.
Уф! Ангелина обрадовалась, присела на корточки и протянула воришкам бартерные бутерброды. Собаки, побросав трофеи, подскочили к ней, поскуливая и повиливая хвостами. Под ярко освещенным окном своего бунгало Ангелина разглядела, что щенки при ближайшем рассмотрении оказались вполне взрослыми животными. Сработал стереотип, что маленькая собачка до старости щенок. Два лохматых кобелька с хитрющими глазками и умильными мордами пританцовывали перед Ангелиной на задних лапах и потявкивали от нетерпения, исходя слюной. Большая же собака, возглавлявшая воровскую шайку, была такой косматой, что ее половую принадлежность Ангелина определить не смогла. Недоверчиво косясь на расщедрившуюся хозяйку бунгало, которая пару часов назад чуть не прибила ее кроссовкой, большая собака скалила зубы и глухо рычала.
— Жучка, Дружок, Мухтар, Белка! — показавшийся у другого угла бунгало Анатолий перечислял всевозможные клички. — Ко мне! Апорт! — он лихо свистнул и швырнул в кусты кусок вяленого мяса.
Повинуясь собачьему инстинкту, заставляющему собак всех континентов кидаться за брошенными предметами, большая псина метнулась в кусты. Обмусоленная кроссовка осталась лежать в траве.
— Получилось, получилось. — Ангелина подняла похищенную обувку. — Только...
— Что только? — переспросил Анатолий. — Погрызли? Испортили?
— Нет. — Ангелина озабоченно крутила кроссовку в руках. — Все цело... Ничего не погрызено, обслюнявлено, но не испорчено... Только кроссовка не моя!
— Как не твоя? — Анатолий забрал у нее отвоеванный трофей. — А чья?
— Ты же хвастался, что владеешь методом дедукции, — съязвила Ангелина. — Вот и разберись, кому принадлежит кроссовка. Или расспроси собачек, у тебя с ними явно установилось полное взаимопонимание.
Большая собака вернулась из кустов и села напротив Анатолия, преданно заглядывая ему в глаза. Она поочередно приподнимала передние лапы, словно просила добавки за отданную обувь.
— Пошли, — Анатолий снова свистнул и похлопал ладонью по бедру. — За мной! — собачий выводок засеменил за ним.
— Куда ты их потащил? — Ангелина устремилась вдогонку.
— Не мешай и не топай, а то распугаешь животных! — крикнул Анатолий через плечо. — Я хочу их подкормить и приручить. Пусть все украденные вещи приносят сюда, а мы будем сдавать их в администрацию.
— Надеешься перевоспитать преступников? — улыбнулась Ангелина.
— Чем черт не шутит! — Анатолий выскреб из кастрюли остатки лобио и перемешал с кусочками хлеба. — Попытка — не пытка. Пусть божьи твари полакомятся.
— Я хочу свою кроссовку! — расстроилась Ангелина. — Я так требовательна к обуви... У меня такие ноги нежные, пока новую пару разношу, все пятки до крови постираю...
— А эта совсем не подойдет? — предложил Анатолий.
— Ты в своем уме? Это же мужской фасон, да еще и размер‑то какой! — возмутилась Ангелина.
Анатолий покрутил кроссовку:
— Сорок второй... Как у меня. А у тебя какой?
— Тридцать седьмой, — откликнулась Ангелина. — Да выкини ты ее в кусты! Кому нужна одна кроссовка...
— Нет, не выкину! Вдруг они завтра вторую принесут... — размышлял Анатолий. — Надо утром всю округу обыскать! Не могли они далеко твою кроссовку утащить.
— Пойдем лучше спать, — захныкала Ангелина. — Я уже с ног валюсь, и голова распухла от всякой дребедени.
— А ты заметила, что наша несчастная невеста спит как убитая? Ни наш хохот, ни вой собак ее не разбудили. Прямо Спящая Красавица... Кстати, мы собирались проверить, храпит она или нет, — как бы между прочим вспомнил Анатолий.
— Она перенервничала, вот и дрыхнет без задних ног. — Ангелина зевнула и потянулась. — А может, снотворного наглоталась? Пойдем спать...
— Если на нее не действуют алкоголь и наркотики, то и снотворное вряд ли ее возьмет. — Анатолий умоляюще смотрел на Ангелину. — Ну только на одну минуточку, только одним глазком, а то я не смогу уснуть. Буду вертеться и мучиться от неразрешимого вопроса.
— Господи! — взмолилась Ангелина. — За что мне все это?! Ладно, но в Катину комнату я зайду одна. Это, в конце концов, не этично. Она молодая девушка и чужая невеста. Она...
— Идем! — Анатолий схватил Ангелину за руку. — К чему так много слов? Я же не на честь ее покушаюсь. Я лишь стремлюсь установить истину!
Пара неугомонных полуночников подкралась к двери во вторую спальню. Анатолий и Ангелина затаили дыхание: из Катиной комнаты не доносилось ни звука.
— Не храпит, — прошептала Ангелина.
— Зайди в спальню, — попросил Анатолий.
— Зачем? — упрямилась Ангелина.
— Тогда я зайду! — Анатолий повернул скрипучую ручку.
— Тихо ты, — цыкнула Ангелина. — А то разбудишь... — она на цыпочках просочилась в комнату.
Анатолий распахнул дверь пошире. Катя спала с раскрытым окном и поднятыми жалюзи. Странно, как она не слышала собачьего воя и восклицаний, сопровождавших бартерную сделку, ведь окна гостиной и спальни выходили на одну сторону.
Бах! В полумраке Ангелина натолкнулась на стул, опрокинула его и сама завалилась сверху.
— Ой‑ей‑ей, — заныла Ангелина. — Как больно!
— Дорогая! — воскликнул Анатолий, бросился к ней и натолкнулся на второй стул.
От учиненного погрома не проснулся бы только мертвый или глухой. Но Катя даже не шелохнулась. Анатолий поднял стонавшую Ангелину, поднял стулья, однако Катя опять не отреагировала. Деревянные половицы скрипели при каждом шаге.
— Тебе не кажется противоестественным такой крепкий сон? — намеренно громко спросил Анатолий.
Собаки услышали голос кормильца и отозвались из‑за окна визгливым лаем.
Ангелина, вытянув вперед руки, чтобы больше ни во что не врезаться, дошла до спинки кровати и на ощупь приблизилась к изголовью. Она отыскала Катину руку. Ангелине показалось, что рука холодна и пульс бьется еле‑еле.
— Катя! — позвала она девушку и прислушалась к ее дыханию. — Катя, ты жива?! — Ангелина повысила голос. — Катя, что с тобой? — закричала Ангелина, но Катя не отвечала. — Анатолий, зажги свет! Я боюсь, что она что‑то с собой сделала! — вопила Ангелина, вцепившись в плечо девушки, и трясла ее, как спелую грушу.
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— А‑а‑а! — заорала Катя, открыв глаза и увидев над собой бледное лицо Ангелины. — Что случилось? Почему вы здесь? Что‑то с Ильей стряслось? Погодите, я выну из ушей затычки, а то я ничего не слышу. — Катя крутила взлохмаченной головой, похожая спросонок на перепуганного совенка.
— Ты всегда затыкаешь уши, когда ложишься спать? — уточнил Анатолий.
— Да, — кивнула птичьей головкой Катя. — Приходится. Я сплю так чутко, что просыпаюсь от каждого шороха, а потом остаток ночи мучаюсь от бессонницы.
Анатолий приблизился к ее кровати.
— А‑а‑а! — снова заорала Катя, вытаращив глаза и тыча пальцем на кроссовку, которую Анатолий поднял с пола после столкновения Ангелины со стулом. — О‑о‑о! — Катя сменила гласную, но продолжила крик, не сводя с кроссовки расширившихся от ужаса зрачков.
— У‑у‑у! — в три голоса подхватила из‑за окна свора объевшихся собак‑клептоманов.
— Дурдом! — выругался Анатолий и выскочил из комнаты.
— Стойте! — Катя обрела дар речи. — Вернитесь! — позвала она Анатолия. — Я не сумасшедшая...
— Нет, конечно! Ты не сумасшедшая. Это у нас групповое помешательство. — Анатолий вернулся со стаканом холодной воды, но без злополучной кроссовки. — Пей! — он передал стакан Кате. — Пей, а то я сам окачу тебя водой, чтобы ты пришла в чувство.
— Я... — начала всхлипывать Катя, отхлебывая из стакана. — Я... мне... Мне кажется, что это кроссовка Ильи.
— Голубева?? — хором переспросили Анатолий и Ангелина.
— Угу, — по‑совиному откликнулась Катя, допивая воду. — Я точно не уверена, но в первый момент, меня словно током шибануло. Я вспомнила, как Илья выбирал новые кроссовки в магазине спортивной одежды в Сингапуре. Там, в основном, все размеры, как на лилипутов, пишут сорок два, а обувь на ногу не налезает. Мы еле‑еле отыскали настоящий сорок второй... А как эта кроссовка оказалась у вас? — наконец‑то дошло до Кати.
— Собаки притащили. — Анатолий принес кроссовку обратно. — Ну что? — строго спросил он Катю. — Ты готова к опознанию? И предупреждаю, чтоб без воплей и без истерики, а то я за себя не ручаюсь!
— Я готова! — торжественно ответила Катя и приняла из рук Анатолия вещественное доказательство. Она покрутила кроссовку, осмотрела подошву, пощупала шнурки, брезгливо стряхнула собачью слюну.
— Ну?! — торопил ее Анатолий. — Опознала?
— Опознала, — еле слышно отозвалась Катя. — Это кроссовка Ильи.
— Ты уверена? — Анатолий отобрал у нее новую следственную улику и, так же как Катя, стал ощупывать и исследовать каждый миллиметр обуви.
— Да... — Катя почти потеряла голос и трагически прошептала: — Уверена. Видите, стелька чуть‑чуть розоватая. Илья заказал в номер обед, снял обувь и нечаянно капнул вовнутрь кетчупом. Я все замыла, но следы остались...
Анатолий присел на краешек Катиной постели и вытащил стельку, в середине которой розовело небольшое пятнышко. Анатолий перевернул кроссовку, из нее посыпался черный песок.
— А‑а‑а! — заголосила Катя и упала в обморок.
— Воды, — потребовал Анатолий, и Ангелина бросилась на кухню. — Спасибо милым собачкам, — похвалил воришек Анатолий. — За такую улику я готов угощать их хоть каждый вечер.
Ангелина набрала полный рот воды и брызнула на Катю. Побледневшая девушка застонала, но не очнулась.
— Дай‑ка я!
Анатолий склонился над Катей и профессионально отшлепал ее по щекам.
Она мгновенно пришла в себя, а ее лицо зарделось здоровым румянцем.
— По‑моему, настало время чистосердечного признания, — произнес Анатолий тоном сурового, но справедливого следователя.
— Да! — выдохнула Катя. — Я все расскажу! Не хочу носить камень за пазухой.
В тот вечер, после того как Голубева в состоянии живого трупа доставили в люкс для новобрачных, обиженная Катя долго не могла заснуть. Она вышла на балкон подышать ароматами ночных цветов и увидела Виктора, сидевшего внизу на скамейке. Рядом с ним покуривали еще два постояльца гостиницы, которых Катя заметила в караоке‑баре. Это были самые внимательные слушатели Ильи с толстыми золотыми цепями на шее. Виктор что‑то энергично объяснял им, показывая рукой на припаркованный у входа лимузин, и Катя решила, что он приглашает на экскурсию новых клиентов. Мужчины докурили, по очереди пожали Виктору руку и попрощались. Катя поняла, что Виктор сейчас уедет, набралась смелости и окликнула его с балкона. Он поднял голову и улыбнулся так ослепительно, что у Кати подкосились ноги и померкло в глазах. Она поддалась очарованию тропической ночи, поддалась обаянию темнокожего красавца, ее душе захотелось легкого волнующего флирта. Без пяти минут невеста немного поколебалась, но жених спал так крепко, сотрясая руладами храпа хрусталики на люстре, что Катя отважилась на тайное свидание. Прикрыв дверь, девушка сбежала по лестнице навстречу приключениям и смутившему ее покой кубинскому мачо.
— Катя! Как ты могла так поступить?! — возмутилась ее вероломству Ангелина. — Тебя никто не принуждал к браку с Ильей... Неужели ты серьезно влюбилась в этого ловеласа Виктора? У него же на лбу написано, что он бабник, да и его пышногрудая сестрица — такая же сердцеедка!
— Ой, Ангелина Станиславовна! — каялась Катя. — Я такая глупая, такая глупая! Глупее меня, наверное, никого не сыскать! Вот Бог меня и наказал за мое легкомыслие...
— Кхе‑кхе, — откашлялся Анатолий. — Ты, Катерина, от темы не увиливай. И рассказывай о своем грехопадении со всеми подробностями, а следствие само разберется, кто глупый, а кто не очень...
Затем Виктор предложил покататься на машине и повез чужую невесту на северо‑западное побережье, чтобы показать Кате уникальные пляжи с черным песком. Лимузин белой стрелой несся по дороге, обгоняя ветер. Золотистые фонари на обочине сливались в одну сплошную желтую линию. Катя беззаботно смеялась, забыв о провинившемся нетрезвом женихе, а черный принц гипнотизировал ее своим бездонным откровенным взглядом. Катю несло в водоворот страсти и все глубже и глубже затягивало в пучину неизведанного. Она прекрасно осознавала опасность любовной интриги, но влечение к Виктору было неотвратимым, как несущаяся с гор вулканическая лава. Подчинившись зову взбунтовавшейся плоти, Катя вверила себя околдовавшему ее красавцу.
Виктор был крайне галантен, угощал девушку шампанским, фруктами и шоколадом. Катя опустошила две бутылки и почувствовала, что захмелела. Но виной тому было дурманящее дыхание океанского бриза и ощущение праздника и свободы. Вдоль автострады на побережье всю ночь работали рестораны и бары, где влюбленные парочки развлекались и танцевали под зажигательную, пьянящую кровь музыку. Виктор завернул к одному такому бару, чтобы познакомить Катю со своим другом. Только для них двоих на пустынном берегу накрыли отдельный столик, и океанские волны, загадочно шумя, подкатывались к самым их ногам. Только для них двоих небольшой оркестр наигрывал романтические блюзы и стремительные румбы. Бармен, друг Виктора, нахваливал русскую красавицу, а Виктор переводил его витиеватые тосты и комплименты и опаивал Катю игристым вином. Откуда ему было знать о Катиных особенных отношениях с алкоголем, тем более что глаза девушки подернулись томной поволокой и призывно сверкали, как лукавые звездочки, прячущиеся за ночным облаком?
В объятиях Виктора под томительную музыку она слабела и теряла силы, пока он не подхватил ее на руки. Катя закрыла глаза и безвольно склонилась ему на грудь, Виктор понес ее в темную комнату и положил на широкую постель. Из‑под опущенных ресниц Катя следила за тем, как ее принц зажег свечу. Взволнованная девушка затаила дыхание. Виктор склонился над ней, всмотрелся в ее лицо и тихо, на цыпочках, вышел из комнаты. Несколько минут Катя лежала не шевелясь, ожидая возвращения принца. Она подумала, что Виктор вот‑вот вернется, но когда с улицы донесся шум отъезжавшего лимузина, девушка подскочила и выбежала на воздух.
В баре словно все разом вымерло: исчез бармен и оркестр, погасли гирлянды цветных лампочек. Лишь ветер гонял по песку обертки от шоколада и смятые сигаретные пачки. Тысячи мыслей пронеслись в Катиной голове. Ей припомнились страшилки о проданных в рабство и бордели русских девушках, о похищениях людей ради трансплантации органов, о кровавых ритуалах и жертвоприношениях поклонников культа Вуду, о каннибалах и прочих извращенцах, о сексуальных маньяках и насильниках. Что есть мочи Катя припустила к автостраде, чуть не угодив под колеса мчавшегося навстречу мотоциклиста. Ее познаний в английском хватило на то, чтобы произнести название отеля, и вскоре нагулявшаяся невеста благополучно вернулась назад.
Как преступница она воровато прокралась в свой номер, не зажигая света, разделась и юркнула в постель, но Голубева там уже не было. В зловещем безмолвии, не нарушаемом родным храпом, Катя обыскала весь номер, обшарила даже ванную и туалет, но ни Ильи, ни каких‑либо его следов или записки, она нигде не обнаружила. Мучимая чувством вины, Катя отыскала в сумке сотовый телефон и с трепетом набрала номер Голубева. Она была готова выслушать любые упреки и оскорбления униженного ею жениха, но его трубка молчала. Презрев все правила приличия, Катя стала названивать Ангелине и Анатолию, чтобы выяснить, не знают ли они что‑нибудь о пропавшем в ночи Илье, но их телефон отвечал длинными гудками.
Выстукивая зубами нервную дробь, Катя едва дождалась рассвета и решилась сама добраться до бунгало друзей. Однако выглянув из двери номера в коридор, она увидела проснувшихся спозаранку вчерашних собеседников Виктора, рассевшихся в фойе на диване. Подозревая все и вся в международном заговоре, Катя задрожала как осиновый лист и забаррикадировала мебелью входную дверь, опасаясь нападения неведомых врагов. Но время шло, уже зашумели соседи за стенкой, отель ожил, по коридору засновали горничные, развозя на тележках завтраки в номера. Катины страхи немного рассеялись, и она рискнула выбраться из убежища. Никто не напал на нее из‑за угла, никто не подстерегал ее в фойе. На улице мирно светило ласковое солнце, и девушка беспрепятственно добралась до седьмого бунгало, опоздав всего лишь на десять минут — Ангелина и Анатолий уехали на экскурсию. Так что Кате, отвергнувшей приглашение бородатого незнакомца, пришлось весь день просидеть на их крыльце.
— Ну и какие мы можем из всего этого сделать выводы? — рассуждал Анатолий, выслушав Катино чистосердечное признание. — Почти никаких... Только еще больше запутались.
— Что, версия с «шерше ля фам» потерпела фиаско? — усмехнулась Ангелина, допивая воду из стакана. — Могу предложить другой путь следственного эксперимента...
— Издеваешься? — нахмурился Анатолий.
— Отнюдь, — хихикнула Ангелина. — Помнишь, Авраам рассказывал, что у всех собак на Бали есть свои хозяева... Значит и у этих клептоманов тоже есть хозяин, ведь кто‑то же научил их воровать, и куда‑то они носят добытые трофеи. Ты можешь проследить за ними и выйти на след голубевской кроссовки.
— А что? — встрепенулся Анатолий. — Идея богатая. Эй, песики, — свистнул он в окно примолкшим клептоманам. — Чего это вы затихарились?! — Но коварные животные сгинули в ночной мгле.
— Опять, наверное, под жасмин заползли, — предположила Ангелина.
— Сейчас проверю! — Анатолий ловко выпрыгнул из окна и зашуршал в разросшемся кустарнике.
Тропический ливень хлынул неожиданно. Туча мгновенно скрыла сиявшую луну, и капли забарабанили по сухим лианам и кожистым листьям магнолий. Гул дождя усиливался, от нагревшейся за день земли поднимался густой туман. Хитрые собаки заранее учуяли смену погоды и спрятались в укрытие. О поисках затаившихся воришек нечего было и думать. Пока Анатолий добрался до крыльца, он промок до нитки, и вода с него стекала ручьями.
— Я поставлю чай! — Катя соскочила с кровати, быстро оделась и влетела в кухню. — А то вы простудитесь!
— Девчонки! — смеялся мокрый Анатолий. — Вода такая теплая, как в ванне. — Бегите ко мне! — Он поманил их за собой и, как мальчишка, запрыгал под дождем.
Катю не надо было приглашать дважды — она первая выбежала на улицу, подставив под дождь лицо и ловя струи открытым ртом. Недоверчивая Ангелина сначала высунула наружу ладонь: вода действительно была теплой, как парное молоко. Анатолий подскочил к ней, схватил за руку и потащил за собой. Ангелина едва успела скинуть с ног новые джутовые шлепанцы. Взявшись за руки, они водили под тропическим дождем русский хоровод, визжали и радовались, как дети. Босые ноги Ангелины скользили по траве, она несколько раз падала, но земля уже пропиталась водой и была мягкой, словно покрытой плюшевым ковриком. Расшалившаяся Катя показывала чудеса акробатики. Анатолий, глядя на нее, встал на руки и прошелся вниз головой. Это стихийное веселье под дождем помогло им снять накопившийся стресс и почерпнуть у природы новые силы для будущей борьбы.
Вдоволь нарезвившись, Катя вспомнила про кипевший на плите чайник. Оставляя на полу растекавшиеся лужи, она побежала на кухню. Когда она вернулась на крыльцо, Анатолий и Ангелина обнимались и целовались под проливным дождем.
Тихонько, чтобы не беспокоить влюбленных, Катя, как мышка, забилась в самый дальний уголок кухни и зарыдала, оплакивая загубленную молодость, сорвавшуюся свадьбу, пропавшего жениха и свою несусветную глупость и безрассудство.
Когда встревоженная Ангелина отыскала ее, Катины глаза распухли от слез, а нос покраснел, как морковка. Брошенная невеста сидела на стуле, поджав под себя ноги, посреди гигантской лужи.
— Это ты столько наплакала, Царевна‑лягушка? — Ангелина промокнула Катины слезы и прижала ее голову к своей груди. — Не плачь, Катюша. Все образуется, мы еще погуляем на твоей свадьбе.
— Не‑е‑ет, — ныла девушка. — Никакой свадьбы не будет! Я такая невезучая. Илья никогда меня не простит. Зачем я пошла на свидание с Виктором? Бедная я несчастная‑а‑а... Где мой Илюшенька‑а‑а...
— Катя, нужно переодеться. — Ангелина бросила на пол два полотенца и дала Кате свой халат. — Пока Анатолия нет, скажи мне, только честно, неужели у тебя с Виктором ничего не было?
— Клянусь, — лаконично ответила Катя. — Ничего. Но самое странное, что он даже не попытался воспользоваться ситуацией. — Катя обиженно надула губы. — Уж я бы за себя постояла!
— Не сомневаюсь, — поддержала девушку Ангелина. — А вообще ты молодец!
— Я? — опешила Катя.
— Конечно, — нахваливала ее Ангелина. — У Виктора бездна обаяния и он опытный сердцеед. Редкая барышня устояла бы перед его чарами, а с тобой у него ничего не получилось. Я думаю, Виктор почувствовал, что его ожидает провал, и заранее исчез с твоего горизонта.
— Да‑а‑а, — воспарила духом Катя. — Это был всего лишь невинный флирт.
— Безусловно, — подтвердила Ангелина. — Но почему ты упала в обморок, когда из кроссовки высыпался черный песок?
— Как почему? — пожала плечами Катя. — Я же говорила, что Виктор позвал меня прокатиться на лимузине до побережья с черным песком. Вы когда‑нибудь видели такое чудо? И я не видела, а Илья мог подумать все, что угодно. Я переживала, что Илья следил за нами...
— Но вы же не доехали до пляжа с черным песком! — сообразила Ангелина.
— Мы нет, — подтвердила Катя. — А Илья? Как же тогда песок попал в его кроссовку?
— Судя по песку, Илья именно туда и направился, — улыбнулась Ангелина. — А значит, мы имеем информацию о том, где его искать.
— Со мной всегда одни проблемы и неприятности, — вытерла слезы Катя и виновато улыбнулась Ангелине в ответ. — Вы приехали отдыхать, а вместо отдыха...
— И вечный бой, покой нам только снится, — взмахнув рукой, продекламировала Ангелина. — Отдых, Катюша, скучная штука. Магазины меня не прельщают, подарков я уже всем накупить успела. Дней через пять, пересмотрев половину храмов на острове, я бы волчицей от тоски завыла. Не умею я, девочка моя, отдыхать!
— А я бы могла от рассвета до заката валяться на пляже и ничего не делать, — мечтательно вздохнула Катя. — Мне нужно было родиться где‑нибудь в тропиках... Я просто обожаю жару, солнце и море и не глядя променяла бы питерскую хмарь на лачугу аборигена.
— Лето круглый год — пытка для северян. Экзотика должна быть строго дозирована, иначе и она приестся, — философствовала Ангелина. — Ведь кто где родился, тот там и пригодился...
— Вы заступитесь за меня перед Ильей, — попросила ее Катя. — Когда он вернется... А ведь он вернется, да?..
— Давай‑ка лучше не думать о плохом и выпьем по чашечке чая! — Ангелина снова зажгла газ под остывшим чайником. — А куда это запропастился наш Шерлок Холмс?
В мягком свете торшера переодевшийся Анатолий, вытянув ноги, дремал в кресле перед столиком с выставленными боевыми трофеями: лакированными женскими туфлями и кроссовкой Ильи. Ангелина задумалась и, взяв кроссовку, распотрошила ее по частям: вынула обслюнявленный собаками шнурок, вытащила стельку и детально рассмотрела ее, поднеся поближе к лампе. Внутри влажной кроссовки не было не единой черной точки, все они прилипли к наружной поверхности белой стельки. Если бы песок набился в обувь при ходьбе, то хотя бы мизерная вездесущая песчинка забилась бы под стельку. А значит... Ангелина от возбуждения выронила кроссовку, которая больно ударила Анатолия по лодыжке.
— Ай, — вскрикнул Анатолий, дернув ногой. — За что?
— Милый, я нечаянно, прости. — Ангелина присела к нему на колено, крепко стиснула его шею и поцеловала в губы. — Засмотрелась на тебя... Иди ложись в кровать, я тоже скоро лягу.
— Не сидите долго, я рано вас разбужу, — предупредил Анатолий.
— Хорошо, — согласилась с ним Ангелина. — Но перед тем как рыскать по побережью с черным песком, сначала заедем в гостиницу. Вдруг за ночь что‑нибудь прояснится, или нагулявшийся Голубев вернется к несчастной невесте...
— Ага, — пробормотал Анатолий. — Обязательно. — Он тер глаза, засыпая по пути в спальню.
Ангелина выпила чашку чая, уложила немного успокоившуюся Катю в постель и взяла с нее слово, что та постарается заснуть. До своей кровати она доползла на автопилоте и отключилась, едва ее голова коснулась подушки.
Когда наутро Анатолий разбудил возлюбленную ласковым поцелуем, Ангелине почудилось, что спала она не больше минуты, но яркое солнце и доносившиеся с кухни ароматы кофе и гренок подтвердили ее подозрение: завтрак они, как всегда, прозевали.
— Какие новости? — осведомилась она, продирая заспанные глаза. — Голубев не звонил? — (Анатолий отрицательно мотнул головой.) — А ты сам пробовал до него дозвониться? — (Анатолий утвердительно кивнул.) — Ну что ж, — Ангелина спустила с кровати ноги и накинула халатик. — Как говорят англичане, отсутствие новостей — уже хорошая новость... А это значит, что если бы с Голубевым стряслась беда, то нас бы наверняка об этом уже известили.
— Логично. — Анатолий подал ей руку. — На сегодня план такой: завтракаем, чем бог послал и что Катя наготовила, заезжаем в отель для уточнения информации, а потом берем машину напрокат и отправляемся прочесывать черные пески.
— Все? — с иронией проговорила Ангелина. — Ты хоть имеешь представление, что и где нам придется искать?
— Сориентируемся по дороге, — приободрил ее Анатолий. — Главное — ввязаться в бой! А там — посмотрим.
После Катиного завтрака, волшебно сотворенного из остатков вчерашнего пиршества, троица искателей приключений направилась в отель Голубева и Кати.
— Мне страшно, мне страшно, — талдычила Катя, подходя к дверям свадебного люкса. — А вдруг в номере засада?
Анатолий забрал ключ из ее дрожащих рук и покрутил в замке. Словно выстрел хлопнула распахнувшаяся от сквозняка балконная дверь, с дребезгом посыпалось разбитое стекло. Анатолий оставил дам за порогом и смело шагнул в номер. Нестерпимая резь в глазах заставила его остановиться. Переливаясь всеми цветами радуги и отбрасывая на стены множество искрящихся солнечных зайчиков, на люстре качалось подвешенное Эдуардом кольцо с бриллиантом. А по длинному гостиничному коридору уже спешила горничная, обеспокоенная звоном разбитого стекла.
— Девочки! — скомандовал Анатолий. — Задержите посторонних, я должен спрятать важную улику. — Он закрыл дверь перед носом озадаченных Ангелины и Кати.
Горничная подкатила к номеру тележку, нагруженную принадлежностями для уборки номеров, и отыскала на связке дубликат ключа.
— Ой, крыса! — истошно взвизгнула Катя, схватила с тележки баночку с каким‑то порошком и швырнулась ее в воображаемую крысу.
Порошок рассыпался по зеленой ковровой дорожке, а белый туман застлал собой дальнюю часть коридора. Горничная с выпученными глазами смотрела на Катю, как на умалишенную.
— Крыса, крыса, — сказала по‑английски Ангелина и жестами показала, что крыса выскочила из их номера.
— Вот она! — заверещала Катя, схватив метелку и пластиковую бутылку с пульверизатором, и бросилась вдогонку за прячущейся тварью. — Сейчас я заставлю ее вылезти из‑под ковра! — Катя прыгала по зеленой дорожке, давя каблуками несуществующую крысу, стучала метелкой и брызгала едкой жидкостью из бутылки.
— Вот она, вот она! — как заклинание выкрикивала Ангелина, отталкивая от двери остолбеневшую горничную.
— Крыса? — переспросила горничная, наконец‑то осознав, что ей пытались растолковать две экзальтированные иностранки.
Ангелина закивала головой, вцепилась в ручку тележки и покатила ее на помощь разбушевавшейся Кате.
Горничная побежала следом за ней. Она всплескивала руками, словно курица‑наседка крыльями, и взволнованно объясняла Ангелине, что в этом отеле крыс просто не может быть.
— Крыса! Крыса! — надрывалась Катя, тоже перейдя на английский.
— А! А! — послышались исступленные женские крики из соседних номеров.
— Крыса?! — рискнули переспросить двое смелых мужчин, приоткрывших двери.
— Да! — Ангелина жутким голосом оповестила всех постояльцев о нашествии полчища крыс.
Но тучная горничная продолжала громогласно отстаивать честь отеля. Она высказала предположение, что в номер для новобрачных через раскрытую балконную дверь пробралась летучая мышь.
— Здесь! Здесь! — Катя с удвоенной силой запрыгала по ковру и застучала метелкой, израсходовав на борьбу с крысой всю едкую жидкость из бутылки.
— А! А! — вторили ей из‑за стен перепуганные женщины.
Горничная тихо выругалась, выбрала из своего арсенала что‑то похожее на каминный крюк и решительно двинулась на расправу с чудовищем.
В этот момент из свадебного люкса раздался душераздирающий вопль Анатолия, перекрываемый треском падающей мебели и грохотом рухнувшей люстры. Коридор содрогнулся, дверь качнулась, из‑под щели вырвалось облако пыли.
— Анатолий! — побледневшая Ангелина заколотила кулаком по двери. — Откройте немедленно!
Но горничную не нужно было просить дважды, она уже подобрала ключ и отпирала замок свадебного люкса.
Посреди комнаты в клубах пыли под обломками мебели, кусками штукатурки и покореженной люстрой лежало неподвижное тело.
— Дорогой! — чихающая Ангелина ринулась спасать возлюбленного, разбирая завал из мебели. — Отзовись! Ты жив?..
— Что с вами, Анатолий? — отбросив метелку, неслась на помощь Катя. — Вы напоролись на засаду?
Однако строгая горничная приказала всем замолчать, разметала в стороны завалившую Анатолия мебель, пробралась к потерпевшему, упала перед ним на колени и приложила ухо к его груди.
— О’кей! — она потрепала Анатолия по щекам и сдула пыль с его симпатичного лица.
— О’кей, — приободрился Анатолий, силясь помахать Ангелине рукой.
Но не на шутку встревоженная горничная никак не могла успокоиться, пытаясь понять, чего ради этот русский полез на люстру и устроил такой кавардак.
Ангелина, подмигивая Анатолию, как контуженная, поочередно то левым, то правым глазом, лепетала по‑английски про летучую мышь. Ведь «рэт» (крыса) и «бэт» (летучая мышь) звучат на этом языке так похоже... Наконец понятливый Анатолий развел руками, обозначая размеры напугавшей его летучей мыши.
Служащие отеля столпились в дверях, а администрация принесла извинения гостям своих постояльцев, пострадавшим от неожиданного вторжения летучей мыши. Анатолий отказался от врачебного осмотра и объяснил, что он сам врач и никаких симптомов серьезных повреждений у него не наблюдается. Кое‑как успокоив бившихся в конвульсиях дамочек из соседних номеров и убрав поломанную мебель и сорванную с потолка люстру, служащие досконально обследовали каждый сантиметр длинного коридора, но коварная летучая мышь сгинула, как привидение. Катя категорично отвергла настойчивые предложения о переезде в другой номер, а Ангелина заверила смущенную администрацию в том, что пострадавшие не имеют к отелю никаких претензий о возмещении морального и материального ущерба.
— По‑моему, ты хочешь сделать меня вдовой! — накинулась на Анатолия Ангелина, едва номер освободился от толпы служащих и зевак, сбежавшихся со всех этажей.
— Анатолий, — со слезами на глазах заламывала руки Катя. — Вы же могли погибнуть ради Ильи...
— Девчонки, — улыбнулся им Анатолий. — Я успел! — Он разжал ладонь и продемонстрировал им снятое с люстры кольцо. — Если бы горничная обнаружила этот камушек раньше меня, нас бы точно упекли за решетку по подозрению в воровстве. Такой бриллиант стоит целое состояние.
— Нам его подкинули, — истерично вскрикнула Катя. — Мы ничего ни у кого не крали!
— Дай‑ка мне посмотреть этот камушек! — Ангелина вытерла запылившееся кольцо. — А бриллиант‑то с трещиной... Разве такое возможно?!
— Как с трещиной? — Анатолий отобрал у нее улику, за которую ночью расплатился своей золотой цепочкой. — Точно с трещиной! Какой гад! — последняя фраза была сказана по адресу подлого обманщика Эдуарда.
— Кто гад? — насторожилась Катя.
— Тот, кто подбросил к вам на люстру это кольцо, — сказал Анатолий и пустился плести очередную небылицу: — Вчера, — он задумчиво почесал подбородок, — во время ночного подводного плавания один мужик из вашего отеля рассказал, что у старушки‑миллионерши кто‑то экспроприировал похожее кольцо. Тут был такой шум и гам, все ловили вора... Хорошо, что никого из нас здесь не было!
— Но если кто‑то подкинул нам фальшивое кольцо, значит, этот кто‑то тайно проник к нам в номер, — смекнула Катя. — Нужно все как следует обыскать, мало ли чего у этих злодеев на уме...
— Молодец, малышка! — Анатолий удивился тому, как быстро Катя сориентировалась в новой ситуации.
— Горничную тоже она от тебя отвлекла, — отметила Ангелина. — Как она за крысой гонялась с метлой и пульверизатором! Я еле‑еле сдерживалась от смеха. У этой толстушки‑горничной чуть глаза от изумления не выкатились.
— А вы представляете, что это булочка подумала про мужика, который при виде крысы... нет, пардон, летучей мыши, — поправился Анатолий, — на люстру запрыгнул?
Троица доморощенных сыщиков захихикала, вспоминая устроенный экспромтом погром. Затем Катя принялась копаться в шкафу, перебирая вещи, а Ангелина обследовала ванную, туалет и даже цветочные кадки с живыми пальмами. Анатолий на правах руководителя операции ковырялся в голубевском ноутбуке.
— Железное правило высококлассного сервиса — клиент всегда прав, — отозвалась из‑за пальмы Ангелина. — А я‑то решила, что в люксе что‑то взорвалось, когда из‑под двери пыль столбом полетела.
— А я, — проговорила Катя, — решила, что Анатолий сражается с теми, кто поджидал нас в засаде.
— Кольцо висело высоко, я пододвинул стол, на стол поставил стул и полез наверх, — описывал «сражение» его главный участник. — Но выстроенная пирамида не выдержала моего веса, и у стула начали разъезжаться ножки. Я инстинктивно уцепился за рожок люстры, но и ее какой‑то мастер‑ломастер к потолку подвешивал. Не вынесла буржуйская роскошь пролетарского натиска... — Анатолий внезапно умолк. — Так‑так, — затакал он после паузы. — Ничего особенного я не нашел, так, кое‑какие любопытные мелочи. Ангелина, подойди ко мне, пожалуйста...
— Сначала ты, милый, подойди ко мне, — вкрадчивым голоском попросила возлюбленного Ангелина.
— А я, — всполошилась Катя. — Мне можно?
— Лучше не надо! — хором ответили Анатолий и Ангелина.
— Я так и знала, — обиделась на них Катя. — Вы все время от меня что‑то скрываете! И Илья тоже со мной, как с глупышкой обращался... Какая же я кретинка! — завела Катя свою заезженную пластинку. — Какая же я бедная и несчастная!
— Заткнись, дур‑р‑ра! — В комнату влетел говорящий белый какаду. — Пр‑р‑ривет, бр‑р‑ратва, — вежливо поздоровался он с прочими присутствующими. — Жр‑р‑рать охота! — какаду распустил хохолок и гоголем прошелся перед остолбеневшими сыщиками. — Эдуард — хор‑р‑роший мальчик, — нахваливал он сам себя, но его благостное настроение опять внезапно сменилось, и он грозно завопил: — Жр‑р‑рать охота, дур‑р‑ра.
— Не ругайся, Эдуард. — Ангелина подкрадывалась к попугаю сзади, чтобы отрезать ему путь к отступлению.
— Попался, мошенник! — Анатолий захлопнул балконную дверь и опустил жалюзи, чтобы Эдуард не удрал через выбитое стекло.
— Кр‑р‑рутой, да?! — ответил ему попугай, свирепо вращая желтым глазом. — Пор‑р‑рву! — голодный Эдуард лютовал и притоптывал ногами, готовясь атаковать Анатолия.
— Какая красивая птичка, — всплеснула руками оправившаяся после шока Катя. — Какой у нее хохолок! Это говорящий попугай, да?! Сейчас я его покормлю. — Она притащила из спальни вазу с фруктами. — На! — Катя почистила для Эдуарда банан. — Кушай, лапочка.
Эдуард бочком подскочил к Кате, одной лапой вырвал у нее банан, сжал его крючковатыми когтями и стал долбить мощным клювом, балансируя при этом на второй лапе.
— Какая прелесть! — восхищалась им Катя и нарезала для попугая яблоко дольками. — Угощайся яблочком, птичка! — Птичка, распотрошив банан, проглатывала дольки яблока, словно крошечных червяков. — А ему можно дать ананас? У него не будет аллергии? — беспокоилась Катя.
— Дай ему все, что есть, только пальцы береги, — порекомендовал Анатолий. — Это же не попугай, а сущий крокодил.
— Ну что вы, Анатолий, — с упреком сказала Катя. — Мне первый раз в жизни довелось покормить с руки говорящего попугая. Посмотрите, какой он голодный и несчастный! — Катя сюсюкалась с ним, кроша ему дольки ананаса.
Анатолий жестом подозвал Ангелину и показал ей в ноутбуке папку с почтой Голубева. Ни в отправленных, ни в полученных письмах не было ничего необычного, так — рутинная бизнес‑переписка. Но в пустой корзине сохранилось единственное письмо. Анатолий щелкнул по нему мышью, и Ангелине открылся лаконичный текст: «Хочу попрощаться. Буду завтра на Лембонгане. У тебя есть шанс все вернуть. Твоя Татьяна». Письмо было получено в ночь исчезновения Голубева.
Ангелина покачала головой, осуждая Голубева и, потянув Анатолия за рукав футболки к сейфу, молча ткнула пальцем внутрь. В то же время, отвлекая Катю, она советовала попотчевать попугая арахисом из пакетиков и шоколадными конфетами, которые в качестве закуски обычно клали в мини‑бары с напитками.
За новое угощение какаду проникся к Кате пламенной любовью. Он подставил ей свою хохлатую голову и разрешил почесать гибкую шею.
— Красивая птичка! — приговаривала Катя, бросая в его раскрытый клюв арахис. — Ну, скажи мне еще что‑нибудь!
Но Эдуард сосредоточился на пище и глубокомысленно молчал.
— Ой! А у него под перьями что‑то есть! Ой! — воскликнула Катя. — Это золотая цепочка... Она запуталась у него на шее... Какие безжалостные люди! — возмущалась сердобольная девушка. — А если бы он за сучок или за дерево зацепился? Он же мог задохнуться!
— Катюша! — сидя на корточках перед сейфом, попросил юную натуралистку Анатолий. — Сними с него цепочку. Только аккуратно, чтобы он не рассвирепел и не поранил тебя клювом или когтями.
— Хорошая птичка, — ворковала над Эдуардом Катя, сматывая с его шеи цепочку Анатолия. — Славная птичка. Какой варвар посмел так жестоко поиздеваться над тобой...
Расслабившийся Эдуард поднял ногу и крыло, дозволяя Кате почесать у него под мышкой.
— Вот гад! — злобно прошипел Анатолий, закрывая сейф и пряча за спиной очередного червового валета приколотого к спине засушенной «черной вдовы». — Катя, придержи этого монстра, я поищу, во что бы нам его завернуть.
— Зачем? — наивная девушка любовалась на нежившегося какаду, полагая, что эта птичка невинна и безвредна, как младенец.
— Катя, — растолковывала ей Ангелина. — Это чужой попугай. Он принадлежит Сандре, и мы должны доставить его владелице. Но Эдуард может улететь, поэтому лучше всего завернуть его в какое‑нибудь покрывало. — Ангелина хитрила, она не хотела, чтобы охранники миллионерши опознали ночного воришку.
— Как жаль, что ты — птичка Сандры, — сокрушалась Катя. — Ты мне так понравился, что я бы тебя усыновила...
— Сандр‑р‑ра! — пророкотал Эдуард, крутя хохлатой головой и хлопая крыльями. — Сандр‑р‑ра! — какаду, похоже, опять входил в раж и возбужденно вращал зрачками.
— Держи вора! — Анатолий заметил, как Эдуард метнулся к балкону, и преградил ему путь к свободе.
— Сандр‑р‑ра, Сандр‑р‑ра! — какаду еще несколько раз с тоской выкрикнул имя хозяйки, взлетел под потолок и спикировал сверху на голову Анатолия.
При этом Эдуард нещадно матерился на любимом им русском и всех остальных языках мира, а слова «карамба» и «перкеле» были самыми безобидными в его обширном международном лексиконе.
— Да пропади ты пропадом! — Анатолий, проклиная попугая, поднял жалюзи, и независимая птица устремилась на волю.
— Пр‑р‑рощай, бр‑р‑ратва! — гортанно прохрипел Эдуард, и над окрестностями пятизвездочного отеля разразилась многоступенчатая витиеватая брань.
Это означало одно: гордый свободолюбивый Эдуард плевал с высоты птичьего полета на всех буржуев и, презирая их сладкую беззаботную жизнь, от всей души посылал их куда подальше, ко всем чертям и матерям огромного земного шара.
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— Видали, какой монстр! — возмущался Анатолий, приглаживая растрепанные агрессором Эдуардом волосы. — Интересно, он от природы имеет такие таланты, или его кто‑то обучил всем эти трюкам?!
В пылу борьбы с воинственным какаду Анатолий обронил на пол подложенную в сейф улику и наступил на нее ногой. От раздавленного паука остались только мохнатые лапки, а на рубашке червового валета отпечатался след подошвы Анатолия.
— Ну, ты подумай! Сплошная непруха! Такое ощущение складывается, что тот, кто все это затеял, стоял у нас за спиной и наблюдал за каждым нашим шагом. — Анатолий рассердился и заходил из угла в угол.
— Да, — размышляла Ангелина, рассматривая сушеные паучьи лапки. — Есть над чем поломать голову...
— Я так и знала! — разъяренная Катя прочитала светящееся на экране письмо и гневно стукнула кулаком по крышке ноутбука. — Мой жених сбежал к своей бывшей женушке! А я‑то дурочка гадала, что с ним и где он... — экран ноутбука моргнул, пискнул и погас. — Ой! — Катя закрыла лицо руками. — Я, кажется, сломала эту штуку... Я нечаянно... — она виновато опустила глаза и обернулась к Ангелине, извиняясь за то, что не совладала со своими эмоциями.
— За нечаянно бьют отчаянно! Еще одна улика псу под хвост! — Анатолий безнадежно махнул рукой. — А я не запомнил адрес отправителя письма...
— Там же все ясно было написано, — всхлипнула Катя. — «Буду завтра на Лембонгане. У тебя есть шанс все вернуть. Твоя Татьяна». Какой еще вам нужен адрес! Илья на Лембонгане уже второй день, развлекается со своей первой любовью. А я‑а‑а?.. — Катя заревела в голос. — А как же я‑а‑а?.. Я ему жестоко отомщу‑у‑у...
— С кем? — у Ангелины закралось недоброе подозрение.
— Одна‑а‑а, — завывала Катя. — Все мужики — сволочи...
— Попрошу не обобщать! — взбунтовался Анатолий, но Ангелина подмигнула ему, чтобы он не развивал эту тему и пощадил уязвленные Катины амбиции. — Мы сейчас же поедем на Лембонган и отыщем этого мерзавца, из‑за которого я рисковал жизнью в схватке с безумным попугаем.
— Я ни минуты больше здесь не останусь! — Катя решительно вытащила из шкафчика свои дорожные сумки. — Когда он нагуляется и вернется, его уже никто не будет ждать! — с пафосом произнесла оскорбленная невеста и расстегнула молнию на пустой сумке. — Ах! — отшатнулась она в сторону, будто увидела гремучую змею.
— Что еще?! — разом подскочили Ангелина и Анатолий.
На самом дне Катиной сумки лежали две разнопарые кроссовки: маленькая — Ангелины и побольше — Голубева.
— Вот тебе, дорогой, новые улики. — Ангелина вытащила свою кроссовку и осторожно и тщательно обследовала ее снаружи и внутри, словно неведомый злодей, играющий с ними в прятки, мог запрятать туда шип, смазанный ядом кураре или обсыпать шнурки отравленным белым порошком.
— Жаль, что мы не прихватили с собой Илюхину обувку, — сокрушался Анатолий. — Мы должны быть точно уверены, что кроссовка, отобранная у собак, и эта составляют пару.
— Поищите на стельке следы от кетчупа, — посоветовала Катя. — Илья умудрился накапать в обе кроссовки, и я замывала две стельки.
— Узнаю друга детства. — Анатолий приступил к детальной проверке улики. — У Илюхи всегда все валилось из рук... Ага! Вот и пятнышки от кетчупа! А как насчет черного песка? Странно... Ни одной песчинки... Дорогая, дай свою кроссовку. — Анатолий не хотел мириться с провалом очередной версии. — И в твоей тоже нет черного песка...
— Конечно. — Ангелина отняла у него свою кроссовку, вставила в нее стельку и зашнуровала. — Откуда там может быть черный песок, если вчера я весь день не снимала обувь, и мы с тобой вместе ездили на экскурсию? К тому же эти знаменитые пляжи находятся достаточно далеко...
— Ты считаешь, что нас кто‑то намеренно дезинформировал? — догадался Анатолий. — Если бы мы не заехали в отель, то на раскопки в черных песках мы потратили бы уйму времени.
— Не обязательно. — У Ангелины была на этот счет своя версия. — Я думаю, что злоумышленник хитер и изобретателен. Меня даже восхищает его нестандартное мышление. Он бьет по всем направлениям и везде, где это только возможно, расставляет нам капканы и подбрасывает головоломки.
— Зачем такая театральность? — недоумевал Анатолий. — Ради чего?
— Это вы у своего друга детства спросите, когда мы его застукаем на месте преступления с его незабвенной дамой сердца. — Катя сложила свои вещи в пять раздувшихся дорожных сумок. — Я готова, — с вызовом произнесла она и шагнула к дверям.
— Э‑э‑э, нет! С таким багажом мы и с места не сдвинемся. — Анатолий решительно остановил Катю.
— Да и вообще не надо торопиться, — предложила Ангелина. — Спешка до добра не доводит. Давайте‑ка спустимся вниз, выпьем по чашечке кофе и обсудим план дальнейших действий. А вещи пусть пока здесь подождут... У меня есть несколько идей относительно того, как нам выманить артиста на сцену и заставить его показать свое истинное лицо. А ты, Катюша, поищи фотографию Ильи, она может нам очень пригодиться.
— Что ты задумала? — допытывался у Ангелины Анатолий, пока Катя рылась в документах Голубева.
— Вот! — Катя отыскала фотографию жениха. — Только она маленькая, такая же, как на паспорт.
— Сойдет, — одобрила Ангелина. — Мы ее увеличим и размножим, раздадим персоналу гостиницы и расклеим на всех столбах, обещая вознаграждение за помощь в поиске потерявшегося друга, страдающего от временных провалов памяти.
— Это не сработает, — скептически поморщился Анатолий. — Аборигенам все европейцы кажутся одинаковыми, так же как и они нам.
— Ты рассуждаешь логически, а здесь — неординарная ситуация, значит, и выход из нее должен быть неординарным. Лично у меня две версии относительно виновника происходящего: либо это идиотский розыгрыш Голубева, либо некий мистер Икс ведет свою непонятную нам игру, в которой Голубев оказался, — Ангелина тревожно посмотрела на Катю, — жертвой. До сих пор тайна происшествия покрыта мраком, следовательно, мистеру Икс невыгодно, чтобы информация о пропаже Ильи стала гласной. Мы побьем врага его же оружием и перехватим инициативу. В любом случае, если кашу заварил наш экстремал и джентльмен Голубев, до него дойдут слухи, что мы его разыскиваем. А если это дело рук мистера Икс, он непременно запаникует, сделает неверный ход и выдаст себя.
— Или избавится от отягощающего вину обстоятельства... — Анатолий иносказательно, чтобы не напугать Катю, предупредил Ангелину о том, что ее мифический мистер Икс может ликвидировать Голубева.
— Если он не сделал этого раньше... — так же намеком ответила Ангелина. — Хотя в этом я очень сомневаюсь, ведь игра продолжается.
— Вы опять мне ничего не говорите, — хныкала Катя. — А мне, между прочим, хуже всех! Сегодня сорвалась моя свадьба!
— Катюша, — Ангелина нежно обняла девушку. — Положись во всем на нас. Мы еще сами не имеем четкого представления о том, что делать дальше.
Катя шмыгнула носом, и в этот момент в свадебный люкс постучали.
— Это Илья! — воскликнула невеста, мгновенно забыв обо всех угрозах и обидах, и бросилась к запертой двери, чтобы впустить блудного жениха.
На пороге топталась грузная горничная, принесшая им записку от администратора с просьбой спуститься вниз.
— Вот вам и буржуйский сервис, — пробурчал Анатолий. — Сейчас как вкатят нам счет за причиненные убытки по полной программе...
— Чего гадать? — Ангелина перечитала записку. — Мы все равно собирались уходить.
Они шли в сопровождении горничной по длинному коридору, словно группа захваченных в плен международных террористов, пытавшихся взорвать фешенебельный отель. Катя дрожала, как овечий хвост, ожидая увидеть внизу роту автоматчиков и машину с зарешеченными окнами. Анатолий рассчитывал на помилование, но прикидывал в уме, в какую сумму выльется оценка ущерба и сможет ли он достать такие деньги. Только Ангелина была уверена, что разговор пойдет о чем‑то, совершенно не касающемся недавнего происшествия, и чувствовала себя уверенно и спокойно.
Администратор передал Кате конверт со штампом посольства Индонезии. Ангелина и Анатолий напряглись и замерли, пока несчастная невеста дрожащими руками распечатывала послание. Но вместо трагических новостей в конверте было приглашение явиться за разрешением на официальный брак. Свидетельство, заверенное посольством Индонезии, было готово, но для его выдачи требовалось личное присутствие господина Голубева. Чиновники извинились за задержку документа и возможные неудобства, которые могли возникнуть из‑за этого досадного недоразумения. Они извещали о принятых ими мерах по переносу официальной церемонии свадьбы на любое удобное для жениха и невесты время, обязуясь урегулировать и компенсировать все материальные претензии со стороны брачной фирмы к господину Голубеву.
— Что это? — Катя плакала, и слезы капали на бумагу, расплываясь фиолетовыми кляксами. — Он что, издевается надо мной?
— Дай фотографию. — Анатолий отвел ее в сторону. — Успокойся, я гарантирую, что мы во всем разберемся, а ты зайди в ванную и умойся. У тебя лицо от слез скоро перекосится, будто тебя пчелы искусали. А мне для разведки нужны привлекательные спутницы, а не пугала огородные.
Спровадив Катю, Анатолий показал фотографию Ильи администратору и по его оживившемуся взгляду понял, что Ангелинина идея была не так уж безнадежна. Для установления более тесного контакта Анатолий прилепил к стойке двадцатидолларовую купюру, и администратор выложил ему все сведения о русском постояльце.
Господин Голубев заказал свадебный люкс и ожидал официального разрешения на брак из посольства Индонезии, о чем он заранее предупредил администрацию отеля. Это характеризует господина Голубева как очень порядочного джентльмена, честного и обязательного по отношению к даме сердца, тогда как многие постояльцы, в том числе и знаменитости, развлекаются тем, что устраивают на Бали фиктивные свадьбы, чтобы потешить свое самолюбие и затмить роскошью своих не менее знаменитых гостей. Конечно, каждый может развлекаться как ему заблагорассудиться, и на Бали никто не осудит туриста, швыряющего деньги на ветер. На этом сказочном острове развлечения неисчерпаемы, но к институту брака сами балийцы относятся чрезвычайно трепетно и серьезно. Поэтому благородство господина Голубева было негласно одобрено всеми сотрудниками отеля, и как только из посольства доставили необходимые бумаги, они тут же оповестили об этом долгожданном событии господина Голубева и его невесту. Но в свадебном люксе никто не ночевал, координаты своих друзей постояльцы не оставили, и письмо пролежало до утра. Хотя перед доставкой вчерашней вечерней почты господин Голубев справлялся о письмах и звонках, но в номер не поднимался и сразу же покинул отель. Кстати, поделился с Анатолием администратор, господину Голубеву очень к лицу светлые волосы и загар. Он удачно сменил имидж и помолодел на несколько лет, что совсем не лишнее, учитывая юный возраст его очаровательной невесты.
Ангелина подарила словоохотливому администратору обворожительную улыбку и наградила его еще одной двадцатидолларовой купюрой, попросив подробно описать всех, кто интересовался самим господином Голубевым. Администратор галантно склонился перед щедрой дамой, словно перед главным божеством почитаемого балийцами храма Матери. Он рассказал, что после того, как помолодевший господин Голубев вышел из отеля, с ним заговорили двое русских, проживающих в полулюксе этажом ниже. Но их беседа была короткой, они покурили и разошлись.
— Я бы хотел встретиться с теми русскими. Они сейчас в номере? — Анатолий ждал, пока администратор проверит наличие ключей.
— Оказывается, ваши соотечественники выехали из отеля сегодня утром. — Администратор сверился с книгой регистрации постояльцев. — Как это я упустил... — извинялся он перед Анатолием и Ангелиной. — Очень много народу. Наш отель пользуется невероятной популярностью.
— Спасибо, вы нам очень помогли, — поблагодарила его Ангелина. — Еще одна последняя просьба: увеличьте и размножьте, пожалуйста, фотографию господина Голубева. Мы намерены развесить его портреты, где только можно.
У администратора брови на лоб полезли.
— Дело в том, что наш друг страдает редким заболеванием: у него ретроградная амнезия — частичные провалы памяти. Поэтому так горько плакала его невеста. Накануне господин Голубев слишком активно веселился, выпил лишнего и спровоцировал обострение болезни. Я профессиональный врач, — пояснял Анатолий, — и наблюдаю за ним в течение многих лет. Болезнь не опасная, господин Голубев не представляет угрозы обществу, наоборот, во время приступов он становится беззащитным, как ребенок, и сам нуждается в тщательной опеке. — Анатолий нещадно лгал во имя спасения Ильи.
— Жаль, что вы не сообщили об этом раньше, — посочувствовал администратор. — Мы бы еще вчера вам позвонили. Бедный господин Голубев! А на вид он кажется таким крепким и здоровым...
Из ванной вернулась освеженная Катя. Чтобы соответствовать требуемому Анатолием образу разведчицы она сделала боевой макияж и выглядела сногсшибательно.
— Вот теперь тебя люблю я, вот теперь тебя хвалю я, наконец‑то ты, лапуля, дяде Толе угодил! — Анатолий лишь слегка переиначил стишок из «Мойдодыра». — Теперь не стыдно пойти с тобой в разведку.
— Я вывешу в холле портрет вашего друга, — пообещал администратор.
— А нельзя ли сделать нам такие же нагрудные карточки, как у вас, только с фотографией господина Голубева и объявлением о его розыске? — Ангелине пришло в голову разместить на собственной груди бесплатную афишу. Люди, как правило, любопытны и всегда суют свой нос в чужие визитные карточки и бумажники. Так почему бы не использовать человеческие слабости ради благого дела?
— Напишите текст и контактный телефон. Минут через пятнадцать все будет готово. — Администратор с готовностью вызвался им помочь.
— Мы как раз успеем выпить по чашечке кофе, — невыспавшаяся Ангелина зевнула, культурно прикрыв рот ладошкой.
— Кстати, — администратор помахал входившему в отель Виктору. — Дежурный вызывал его лимузин для ваших соотечественников.
— Как вас зовут? — Анатолий пожал администратору руку.
— Мади, — ответил балиец.
— А меня Анатолий. Спасибо вам, Мади. — Рукопожатие Анатолия было искренним и энергичным. — Звоните мне в любое время дня и ночи, если вдруг поступят новости о нашем бедном друге.
— Здравствуйте, Виктор! — Ангелина окликнула чернокожего красавца, который тут же расцвел в ослепительной улыбке.
— Как я счастлив всех вас видеть! — он поспешил поцеловать дамам ручки и поздоровался с Анатолием. — А где господин Голубев? — Виктор выдержал устремленные на него взгляды и ни словом не напомнил о том, что накануне он пил с Ильей на брудершафт и чуть ли не побратался с ним. — Надеюсь, он не заболел? А то мне позвонили из брачного агентства и предупредили, что свадьба переносится на несколько дней.
— Давайте‑ка выпьем по чашечке кофе, — Анатолий поспешно подхватил Виктора под руку и повел к бару.
— С удовольствием, но сперва я должен выяснить у администратора, нет ли новых заказов. — Улыбчивый Виктор отошел к стойке, но через несколько минут присоединился к пригласившей его компании. — Все уже разъехались, так что я пока свободен.
— Прекрасно, — обрадовалась Ангелина. — Вы такой замечательный собеседник и так хорошо говорите по‑русски, а это на Бали — большая редкость. Наши соотечественники еще только осваивают экзотический маршрут. Вот вам, Виктор, — пытала его Ангелина, — часто доводилось общаться с русскими?
— Все русские, отдыхающие на острове, — мои клиенты, — доложил Виктор. — У меня редко бывают простои, так как на Бали мало русскоговорящих гидов. В сезон цена на мои услуги возрастает, меня приглашают даже на соседние острова.
— А в «несезон» вы скучаете? — не унималась дотошная Ангелина.
— Редко. Вот сегодня, например, я уже перевез двух русских и, между прочим, из этого отеля. — Виктор положил в маленькую чашечку кофе четыре ложки сахара: все кубинцы пьют очень сладкий кофе.
— Как жаль, что мы так поздно об этом узнали, — загоревала Ангелина. — Мы, русские, любим большие тусовки.
— Мы, кубинцы, тоже, — поддержал ее Виктор. — Но те ребята вам бы не подошли. Они — не просто русские, а, как теперь у вас говорят, новые русские. Вы бы видели, какой толщины цепи были у них на шеях. Раз в пять потяжелее, чем у вашего Голубева. Да Катя, наверное, тоже их заметила, они так взволнованно слушали пение Ильи в караоке‑баре...
Катя густо‑густо покраснела и молча отвернулась от Виктора.
— Значит, братва вернулась на родину, можно отдыхать спокойно? — пошутил Анатолий, подхватывая эстафету допроса у выдохшейся Ангелины.
— Нет. — Виктор отхлебнул кофе и добавил еще три ложки сахара. — Они переехали в другое место, попутешествовать решили...
— А куда, если не секрет? — выведывал Анатолий. — А то мы собрались посмотреть остров Лембонган, как бы случайно с ними не встретиться.
— Вот те раз! — рассмеялся Виктор. — Именно туда они и поплыли. Я отвез их на берег и помог договориться насчет лодки. На Лембонгане — роскошный дайвинг и самые красивые коралловые рифы. А вы молодцы, быстро сориентировались.
— Нет ничего проще! — улыбнулась в ответ Ангелина. — Нам здесь все уши прожужжали про Лембонган.
— Могу порекомендовать лучшую экскурсию на комфортабельном теплоходе. Вы целый день будете загорать, купаться и нырять на специально построенном понтоне площадью шестьсот квадратных метров вблизи кораллового рифа. Можно поплавать под водой с маской и трубкой, можно взять напрокат акваланг, можно покататься на надувном «банане». А для любителей острых ощущений есть батискаф, который опускается на дно и с которого можно понаблюдать за обитателями кораллового рифа, — расхваливал Виктор прелести Лембонгана.
— Может, и вы с нами поедете? — осенило Ангелину. — Мы заплатим за услуги гида.
— Вам не нужен гид, — усмехнулся Виктор. — Вы и Анатолий отлично говорите по‑английски. Теплоход отплывает рано утром, а от вашей гостиницы есть трансфер до пристани.
— Нет, — поморщился Анатолий. — Мы не намерены терять день. Помните русскую поговорку: «Не надо откладывать на завтра то, что можно сделать сегодня»?
— На теплоходе надежнее, местные лодки — паблик‑боты, — конечно, чудо туземного судостроения, но не советую рисковать, — отговаривал Виктор. — Дождитесь утра.
— Мы уже все решили. — Анатолий допил кофе и встал. — Свезите‑ка лучше нас на пристань.
— О’кей. — Виктор улыбнулся и развел руками. — Свезу, куда пожелаете.
В холле администратор отдал им три запаянные в пластик нагрудные карточки с фотографией и объявлением о пропаже господина Голубева из России, а на самом видном месте перед входом уже красовался большой портрет Ильи с просьбой сообщать любую информацию о нем по указанным телефонам.
— Что ж вы сразу не сказали, что ваш друг пропал? — чернокожий красавец заметно занервничал.
Но ни Анатолий, ни Ангелина, ни Катя ничего ему не ответили и молча сели в припаркованный к подъезду лимузин. В машине Анатолий тайком приложил палец к губам и кивнул на насупленную Катю, дескать при ней какие могут быть разговоры. Виктор понимающе кивнул, но всю дорогу молчал и вел лимузин рывками.
Едва шикарная машина прибыла в Санур, портовый городок, на них тут же набросились зазывалы, предлагающие местное развлечение. Но «фишинг трол», то есть ловля рыбы на блесну, по семьдесят пять долларов с человека — чересчур дорогое удовольствие, особенно по здешним расценкам. Анатолий попытался выяснить, что балийцы имели в виду под словом «трол», так как на обозримом глазом горизонте не было видно ни одной яхты с рыбаками, ловящими рыбу на спиннинги. С помощью Виктора до Анатолия дошло, что под романтическим названием «фишинг трол» аборигены подразумевали банальные бобины с леской и крючками, а вместо яхт подсовывали туристам утлые баркасы с натянутой над головой парусиной, защищающей от палящего солнца.
— Совсем туземцы от жары офигели! — возмущался Анатолий. — Если семьдесят пять баксов помножить на троих получится двести пятнадцать баксов. Да за такие бабки я столько рыбы могу накупить!
— Дай я с ними поторгуюсь. — Ангелине не терпелось опробовать свои чары на загорелых до черноты рыбаках.
Но напрасно она втолковывала предприимчивым туземцам, что им вовсе не нужна рыбалка, что им необходимо поскорее добраться до Лембонгана. Цены в этой сфере бизнеса были незыблемы, несмотря на конкуренцию и множество болтавшихся на приколе лодок.
— Быстрее! — Виктор прибежал с дальнего конца причала. — Нашел. Прямо сейчас на Лембонган отчаливает последний паблик‑бот, и хозяин скинул цену до пятидесяти баксов с человека туда и обратно. Я зарезервировал для вас три места.
— Два места, я не еду! — категорически отказалась Ангелина. — У меня от такой качки непременно начнется морская болезнь. Меня и в самолете‑то наизнанку выворачивает, — преувеличивала свои страдания Ангелина.
— Я не оставлю тебя одну, дорогая, — расстроился Анатолий.
— Вы с Катей обязаны поехать! — Ангелина надавила на его чувство долга. — А со мной, обещаю тебе, ничего не случится. К тому же лучший способ собрать побольше информации — разделиться на две группы. Вдруг администратор позвонит, я оставила ему номер нашего отеля.
— Быстрее, — торопил Виктор. — Уже весь груз занесли, без вас отчалят.
— Прощай, мой ангел, дай слово, что ты будешь вести себя, как благоразумная девочка, — проговорил Анатолий.
— Я обещаю тебе, милый. — Ангелина чмокнула его и Катю. — Вы же меня знаете...
Ангелина долго‑долго махала рукой отчалившему от пирса паблик‑боту, скорее напоминавшему убогий плот, чем лодку или комфортабельный теплоход, про который рассказывал Виктор.
К посудине длиной пятнадцать метров и шириной метра два, выдолбленной неизвестно из чего, сбоку на выступающих кронштейнах были подвешены бревна с грубо обрубленными сучьями и корневищами. Вся эта чудо‑конструкция скреплялась веревками, а сзади болтались три грохочущих мотора.
Пассажиры — человек десять, включая Анатолия и Катю, — сидели на деревянных скамейках, оживленно болтали и обсуждали только что купленный новехонький мотоцикл, привязанный ремнями между кронштейнами. Вся посудина скрипела и кренилась на волнах, вода перехлестывала через неглубокие борта. Трусишка Катя сиротливо жалась к Анатолию, а оставшаяся на берегу Ангелина молилась за то, чтобы они благополучно добрались до таинственного Лембонгана.
— А вас, мадам, куда доставить? — услышала она за спиной голос Виктора.
— Вы не уехали? — Ангелина ответила вопросом на вопрос и опустила со лба солнцезащитные очки, от чего темнокожий Виктор стал совсем черным.
— Мне все равно нужно возвращаться в Денпасар, могу подкинуть вас бесплатно, если нам по пути, — посмеивался Виктор.
«Чего, собственно, я боюсь? — думала Ангелина, силясь улыбнуться в ответ. — Он не насильник и не убийца, это уже проверено. И вряд ли среди бела дня он отважится на похищение среднеспелой, пусть и довольно привлекательной дамы. Еще неизвестно, почему он не воспользовался юным Катиным телом. Может, у него аллергия на пьяных женщин, и он уложил Катю проспаться до утра. А она сбежала, не дождавшись возвращения загадочного принца...
— Так мы едем или нет? — переспросил Виктор, словно угадывая ее сомнения.
— С вами, Виктор, хоть на край света! — неожиданно заявила Ангелина, усаживаясь рядом с ним на переднее сиденье лимузина. — У меня от всех этих переживаний проснулся зверский аппетит. Воспоминание о кулинарных талантах вашей красавицы‑сестры вызывает в моем желудке томительное урчание. Свезите меня пообедать в ресторан Сандры. Как он теперь называется?
— «Уголок Сандры», — напомнил Виктор.
— Вы уже закончили демонтаж вывески? Надеюсь, что больше ничего не свалится нам на голову? — беззаботно щебетала Ангелина, забалтывая помрачневшего Виктора.
— У нас все в порядке, — рапортовал Виктор. — Ресторан работает, народу хоть отбавляй, популярность сестры растет, как курс доллара против рупии.
— Надеюсь, для меня отыщется свободное местечко. — Ангелина вынула зеркальце и подкрасила губы.
— Мы всегда рады хорошему клиенту, к тому же основной наплыв посетителей после четырех вечера. А после шести, когда спадает жара и садится солнце, у нас полный аншлаг. Сандрино изобретение — окна с видом на океан — заменяют новомодную видеосистему, а темпераментная музыка и острая кубинская кухня создают романтическую атмосферу. — Виктор снова взялся рекламировать семейный ресторан.
— Ваша сестра талантливая бизнес‑леди. Ей надо расширять свое дело. — Ангелина показывала заинтересованность проблемами Сандры, пытаясь разнюхать секреты этой семейки. — Вы, Виктор, заботливый брат, я в этом на базаре убедилась. А чем занимается муж вашей сестры?
— У него свой бизнес, — уклончиво ответил Виктор. Но в нашей семье не принято обсуждать чужих мужей. Вы же не рассказываете мне о том, что случилось с господином Голубевым. А я в какой‑то мере чувствую себя причастным к случившемуся...
— Да‑а‑а? — поразилась Ангелина и напрямую спросила: — Из‑за Кати?
— Нет, не из‑за Кати, — нисколько не смутился Виктор. — Мы весь вечер развлекались, но господина Голубева тянуло к новым приключениям. В конце концов, он отключился, и я помог Кате затащить его в номер. А он так уговаривал меня свезти его на пляжи с черным песком.
— Это куда вы с Катей не доехали? — Ангелина снова свела разговор к Кате.
Виктор рассмеялся, раскусив ее военную хитрость:
— Не люблю с женщинами обсуждать других женщин. Это как‑то неэтично.
— Со мной этично, — разрешила Ангелина. — Катя, можно сказать, моя крестница.
— Предупреждаю, вам не понравится услышанное...
— Я потерплю, — позволила Ангелина.
— Катя обиделась на своего жениха и потребовала, чтобы я покатал ее по ночному побережью. В машине было шампанское, и я не сразу заметил, что она выпила две бутылки и прилично захмелела. Я завез ее в небольшой ресторанчик, чтобы она проветрилась на берегу океана, подкрепилась и протрезвела. Но Катю было не остановить, она вешалась мне на шею и, — Виктор пристально посмотрел на Ангелину, — даже пыталась соблазнить.
— А вы? Неужели у вас хватило сил устоять против ее обаяния? — сомневалась Ангелина.
— Я вынужден был ее обмануть, — сознался Виктор. — Я уложил ее спать, а сам развез по домам работников ресторанчика. Но когда я возвратился за Катей, ее уже и след простыл. Я примчался в гостиницу, припарковался чуть в стороне на всякий случай, чтобы не спровоцировать ссору между ней и женихом, и навел справки. Администратор успокоил меня тем, что девушка добралась до отеля целой и невредимой.
— Простите глупышку, Виктор, и будьте снисходительны, — извинялась за Катю Ангелина. — Она еще не наигралась в куклы и до сих пор верит в неземную любовь и сказочных принцев. Что поделаешь, если принцы нынче в дефиците... — Ангелина выслушала вторую версию ночных похождений Кати и Виктора и сделала собственные выводы.
Как и обещал Виктор, в ресторане Сандры посетителей почти не было. Ангелина прикрепила к груди табличку с фотографией Голубева и вышла из машины.
— Снимите это, — попросил Виктор.
— С какой стати? — воспротивилась Ангелина.
— Сандра крайне впечатлительна, она расстроится из‑за того, что господин Голубев пропал.
— Что ей до господина Голубева? — пожала плечами Ангелина. — Он для нее чужой человек, а мы друга потеряли.
— Снимите, я вас по‑хорошему прошу, — в голосе Виктора послышались угрожающие нотки.
— Только попробуйте, — с вызовом ответила Ангелина. — У меня в сумке газовый баллончик. — Она блефовала, но на Виктора это подействовало. — Отойдите от меня, — Ангелина раскрыла сумку и сунула вовнутрь руку. — Я хочу пройти в ресторан.
Виктор отступил.
— Здравствуйте, Сандра, — громко возвестила о своем приходе Ангелина.
Сандра выбежала ей навстречу.
— Можно у вас пообедать? — Ангелина теребила рукой нагрудную табличку.
— Конечно, — Сандра щурила близорукие глаза, пытаясь в полумраке ресторана прочитать мелкие буквы. — А где же ваша веселая компания?
— Не до веселья нам сейчас, — проговорила Ангелина. — У нас беда — пропал наш друг Илья Голубев. Катя и Анатолий отправились его искать на остров Лембонган. А я осталась здесь для связи, проголодалась и заехала к вам пообедать.
— Голубев Илья — это тот мужчина, который пел под караоке «Владимирский централ»? — уточнила хозяйка.
— У вас хорошая память, Сандра... Сандра! — вскрикнула Ангелина, увидев что темнокожая красавица сползает по стенке и вот‑вот упадет в обморок. — Виктор! — Ангелина позвала ее брата. — Помогите, Сандре плохо.
— Я вас просил ничего не рассказывать сестре, — злился Виктор. — Изабелла, помоги!
С кухни на его зов прибежала старая гадалка Изабелла и дала Сандре что‑то понюхать. Сандра чихнула и очнулась. По ее пухлой шоколадной щеке стекала прозрачная слеза. Изабелла гладила свою любимицу морщинистой рукой по уложенной вокруг головы косе и шептала по‑испански ласковые слова.
Ангелине стало стыдно за устроенный спектакль. Против Сандры у нее не было никаких улик, кроме ее чрезмерного внимание к Илюхиной персоне. Может, она и вправду такая впечатлительная или у нее со здоровьем что‑то не в порядке: уже второй раз Сандра при ней в обморок падает, а хрупкой ее никак не назовешь.
— Почему вы меня не послушали? — Сандра вытирала слезы, бегущие из волооких карих глаз. — Почему вы не уехали домой?
— Но это же бред! — взбунтовалась Ангелина. — Прервать отдых, ради которого мы летели на край земли из‑за бессмысленного предсказания старухи, страдающей эпилептическими припадками!
— Это я подучила Изабеллу, — каялась Сандра. — Это я заставила Виктора привезти вашего друга в мой ресторан. Это я придумала гадание, чтобы напугать вас и предупредить о возможном несчастье.
— Зачем? — у Ангелины сердце обмерло, а все происходящее представилось диким кошмаром.
Опять она умудрилась попасть из огня да в полымя. Что у этих людей на уме?! Минуту назад Виктор угрожал Ангелине, а старуха Изабелла и сейчас косилась на нее злобным взглядом. Если Виктор догадается, что у нее нет никакого газового баллончика, ей не сдобровать. Ангелина снова расстегнула спасительную сумку и сунула туда руку. За порванной подкладкой она нащупала что‑то твердое, напоминавшее по форме крошечный пистолет. Так и есть — это зажигалка, точная копия миниатюрного дамского кольта, которую Ангелина конфисковала у Голубева еще до отлета на Бали, когда они праздновали закрытие дела Боровиковского. Илья тогда так сильно накурил в ее квартире, что Ангелина отобрала у него зажигалку, спрятала в сумку, а отдать забыла. И вот теперь голубевская зажигалка могла спасти ее жизнь, если эти поклонники культа Вуду захотят на нее покуситься.
— Давайте поговорим, — миролюбиво предложила Сандра и с усилием встала, опираясь на руку Виктора. — Не воображайте о нас бог весть что. — Чернокожая красавица села на стул, а Виктор галантно подвинул стул Ангелине. — Мы не злобные жестокосердные туземцы, мы — цивилизованные люди. Но мы, так же как и вы, попали в беду, еще до того, как вы сошли с трапа самолета. Я всеми силами старалась отвести несчастье от вас, и мне пришлось прибегнуть к обману. Вы не поверили нашему спектаклю и теперь расплачиваетесь за свое легкомыслие. Я рассказывала, что у меня русский муж, но умолчала про его подвиги на исторической родине. Он — профессиональный карточный шулер высшего разряда, и денег у него было больше, чем снега зимой в Петербурге. Мы с ним как сыр в масле катались, он баловал меня, задаривал мехами и драгоценностями. Но все когда‑нибудь кончается, и нашей сладкой жизни начали угрожать бывшие дружки мужа. Он утаил от меня истинную причину их конфликта, да это и не важно. Нам удалось улизнуть сначала на Кубу, а с Кубы — на Бали. Я полагала, что мы мастерски замели следы, и несколько лет нас действительно никто не беспокоил. У нас растут четверо сыновей, я беременна пятым ребенком. — Сандра любовно погладила слегка выпиравший живот. — Надеюсь, что на это раз бог наградит меня девочкой. — Она поцеловала золотой крест и грустно улыбнулась. — Но, увы! Мои надежды на счастливое будущее рухнули в один миг. Две недели назад мужем стали интересоваться русские туристы. Мы тоже навели справки: туристы прибыли из Питера. Совпадений в жизни не бывает. Эти люди вскоре посетили наш ресторан. Я спрятала мужа, но они настаивали на встрече, требуя с него какие‑то долги. Я твердо уверена, муж никому ничего не должен. Но сумма, которую они запросили, так велика, что даже если я продам все три наших ресторана, этого не хватит, чтобы расплатиться с бандитами. Муж пообещал мирно разобраться с этой историей. Я умоляла его заявить в полицию. — У Сандры опять навернулись слезы на глаза. — Но он, как настоящий мужчина, запретил мне вмешиваться.
— Что же случилось с вашим мужем? — забеспокоилась Ангелина, чувствуя, что в ответе Сандры кроется разгадка исчезновения Голубева.
— Через несколько дней мой муж пропал... — Сандра зарыдала и закрыла руками заплаканное лицо.
— А как это связано с господином Голубевым? — Ангелине не терпелось услышать окончание истории.
— А вы не догадались? — сквозь слезы упрекнула Ангелину Сандра. — Все дело в том, что ваш друг господин Голубев как две капли воды похож на моего пропавшего мужа!


Глава 13

Волны хлестали и заливали ноги сидящих в паблик‑боте. Плыть на таком чуде кораблестроения по океану могли только привыкшие к местной экзотике аборигены, да еще русские туристы — смельчаки, готовые ради спасения друга отдать не только последнюю рубаху, но и рискнуть своей единственной драгоценной жизнью. Трудно сказать, чем руководствовались Анатолий и Катя, но едва берег растаял в дымке, а на паблик‑бот надвинулись могучие белобородые валы, путешественники пожалели, что не дождались завтрашнего комфортабельного теплохода.
Теперь Анатолий понял, зачем по бокам лодки крепились толстенные суковатые бревна. Громоздкая конструкция прекрасно держалась на воде, то взмывая вверх на гребне волны, то падая вниз вместе с рушащейся стеной воды. Странно, но при таком невероятном балансировании качка вообще не ощущалась, и если бы не режущий уши скрип веревок, стягивавших подвижные трущиеся бревна, в таком путешествии можно было бы даже вздремнуть.
До Лембонгана плыли час двадцать минут. Анатолий засек время скорее из любопытства, чем по необходимости. Остров возник из тумана внезапно. На подходе к Лембонгану дрейфовало множество разнообразных судов: как совсем крошечных скорлупок с одной приземистой мачтой, так и шикарных стремительных яхт с гирляндами пестрых парусов и флагов.
В бухте возле двух плавучих понтонов покачивал алебастровыми боками океанический круизный лайнер, а на самом понтоне размещался городок аттракционов с надувными батутами, пластиковыми бассейнами и горками для катания. На горках побольше развлекались даже взрослые, их азартные крики и веселый смех заглушили рокот моторов паблик‑бота, выглядевшего древним неповоротливым мастодонтом, вторгшимся в сказочный мир вечного праздника.
С вышки спасателя послышалось предупреждение всем купающимся, катающимся на «бананах», скользящим на досках, а также скутерам и катеркам, таскающим за собой привязанных лыжников. Чихая сизоватым бензиновым дымком, отключился один из моторов паблик‑бота, чтобы снизить скорость чудо‑творения местных корабелов и не покалечить ненароком резвящуюся публику, а заодно покрасоваться перед ней. Понтон качнулся и накренился вправо, отдыхающие выстроились на краю, а некоторые даже фотографировали на память проплывающее мимо чудище и рассматривали его в бинокли. Распираемые чувством национальной гордости, сидевшие в лодке аборигены застыли, как изваяния, приняв важные позы. Только их скошенные в направлении понтона глаза выдавали в них наивысшую степень восторга.
Пока Анатолий изучал обычаи и нравы народов мира, Катя с восхищением разглядывала наряды и драгоценности состоятельных дамочек и вздыхала, сравнивая их сияющую роскошь со своим скромным, украшенным желтыми, розовыми и черными стразами браслетиком, подаренным ей вероломным Виктором. Взгрустнув и вздохнув, Катя отвела глаза и отгородилась от чуждого ей общества непроницаемыми стеклами солнцезащитных очков.
Продефилировав мимо праздной расфранченной публики, суденышко обогнуло понтоны и причалило к берегу в самом дальнем конце бухты. Легкий ветерок играл в зеленых кущах. Разлапистые пальмы с толстыми овальными стволами, казалось, лениво отмахивались от порхающих бабочек, стрекоз и пчел, привлеченных сверкающим белым налетом на листьях. Но, подлетев поближе, насекомые делали крутой вираж, резко набирали высоту и торопливо покидали опасное место. То, что они по ошибке принимали за сахарные крупинки, оказывалось остатками соленых брызг, которые могучие океанские волны выбрасывали на прибрежную растительность.
Катя подняла с горячего песка сбитую мохнатую бабочку, розовую, с синими «глазками», разложившую для просушки мокрые крылышки, и перенесла ее на свои темные распущенные волосы. Вторую бабочку посадил ей на голову Анатолий, для симметрии поместив ее с другой стороны. За второй бабочкой они подняли и третью, и четвертую, спасая их от ног аборигенов — их бывшие попутчики, сгрудившись, как муравьи, тащили по песку упакованный мотоцикл. Вскоре пестрая колышащаяся шапочка полностью покрыла Катину голову, превратив ее в волшебную повелительницу бабочек острова Лембонган.
Анатолий пожалел, что из‑за сумасшедших сборов забыл прихватить фотоаппарат, чтобы запечатлеть такие, как этот, удивительные и непредсказуемые моменты отдыха. Катины ресницы подрагивали в такт трепетанию шелковых радужных крыльев, а она сама неспешно ступала по песку, гордо неся коронованную бабочками голову под восторженными взглядами добродушных балийцев.
Минуты три пассажиры причалившего паблик‑бота любовались на чудачества миловидной туристки. Взметая новый порыв соленых брызг, океанский бриз всколыхнул макушки пальм, обдавая их переливающимися на солнце каплями. Но спасенные бабочки были вне его власти. Их расписные крылышки просохли, шапочка внезапно сорвалась с Катиной головы, поднялась в небо и рассыпалась на множество разноцветных звездочек, словно салютуя в честь своей спасительницы.
Засмотревшись на беззаботно порхавших бабочек, Анатолий и Катя не заметили как остались совершенно одни на опустевшей пристани. Аборигены с мотоциклом растворились в густых переплетениях прибрежных лиан, низко нависших над заасфальтированными, ведущими в глубь острова дорожками. Анатолий поискал хоть какие‑нибудь указатели или вывески, но не найдя никаких табличек, предложил пойти налево.
— Я пить хочу! — капризно заявила Катя.
— Не хнычь, я тоже не каменная статуя, — сообщил ей Анатолий. — И помимо питья мне еще кое‑что нужно.
— А что вам нужно? — переспросила недогадливая Катя.
— Хлеба и зрелищ, — пошутил Анатолий, но, глядя на вытянувшееся от изумления лицо спутницы, пояснил: — Для самых смышленых повторяю: девочки — налево, мальчики — направо. Только не углубляйся далеко, а то неровен час затеряешься в этих джунглях. Придется потом и тебя разыскивать. — Анатолий засеменил к ближайшим зарослям благоухающих магнолий и спрятался за их широкими стволами.
Облегчив тело и обретя душевное равновесие, он вернулся на асфальтовую дорожку, терпеливо ожидая возвращения Кати. Он прохаживался вперед‑назад, беспечно насвистывая веселый мотивчик из «Женитьбы Фигаро». Катя задерживалась. Анатолий занервничал и окликнул девушку.
— Да здесь я, здесь, — глухо отозвалась Катя, из‑за кустов показалась ее хрупкая фигурка, увитая с головы до ног цепким клейким плющом. — Я в засаду попала, влипла, как муха в паутину. Фу, фу! — Катя срывала с одежды ветки и листья, пачкая белую нарядную кофточку ядовито‑зеленым соком растения.
Пока Анатолий помогал своей боевой подруге приводить себя в божеский вид, мимо них пробежали два босых серфингиста в плавках с досками на плечах. Они осуждающе смерили взглядом невесть чем занимавшуюся в зарослях парочку и скрылись за поворотом.
Когда Катя и Анатолий проследовали за ними, их взору открылась площадка для отдыха с цивилизованным туалетом, кабинками для переодевания и небольшим кафе, где прямо на воздухе жарили в грилях креветок и лобстеров, а в запотевших кувшинах со свежевыжатым соком плавали на поверхности кусочки колотого льда.
— Олл! — емко, одним словом Катя сформулировала все свои желания, исчерпав при этом скудные запасы английского, схватила со стола сок и как простая провинциальная девушка принялась пить через край. — Хорошо! — выдохнула она и облизнула спекшиеся от жары губы. Литровый кувшин был почти опустошен.
Переодевшиеся серфингисты глазели на вылезшую из кустов девушку, как на йети — дитя природы.
— Обедать будешь? — спросил ее Анатолий и вынул из холодильника с прозрачной дверью бутылку минеральной воды.
— Угу, — кивнула головой Катя, допивая сок. — И еще один кувшин, пожалуйста, — вежливо с улыбкой попросила она.
Анатолий поставил на свободный столик пустые стаканы, сок и воду, усадил свою экстравагантную спутницу и подал ей меню. Катя посмотрела в него, как коза на новые ворота, передала меню Анатолию и заказала суп, салат и рыбу.
Анатолий усмехнулся, вчитавшись в строчки меню, написанного на английском языке, выбрал два куриных супа в горшочках, два салата с морепродуктами, ананасом и авокадо, Кате — запеченного в пальмовом листе тунца, а себе — свиную отбивную с рисом.
Попивающие пиво с хрустящими жареными креветками европейцы‑серфингисты стали зрителями бесплатного спектакля: в такую жару, когда все нормальные люди устраивают лежачую сиесту, двое белых дикарей набивали животы. То, что в меню скромно называлось супом в горшочке, в реальности представляло керамическую кастрюльку, которую могли осилить минимум три человека. Но раз за все заплачено, надо есть! Катя похлебала бульон, выловила из супа отварное куриное мясо и смешала его с салатом. Анатолий, съев половину горшочка, тоже сдался и последовал примеру практичной спутницы. Серфингисты, затаив дыхание, наблюдали за каждым их движением. Катя щедро сбрызнула салат лимоном, густо посолила, поперчила, попробовала и нашла, что курица — это тот ингредиент, который только улучшил вкус этого блюда. Но и порция салата была велика — на тарелках остались горки недоеденных овощей. Когда официант принес рыбу и свиную отбивную, у Кати и Анатолия возникло отвращение к аппетитному горячему, опять же приготовленному словно на целую прожорливую ораву.
— Я сейчас лопну! — желудок Анатолия раздулся под облегающей трикотажной футболкой.
— Тетя Лиза говорила, что нельзя бросаться пищей, когда в мире столько людей умирают от голода, — уговаривала себя и Анатолия Катя, не в силах проглотить больше ни единой крошки.
— У нас имеется альтернативный вариант, — пробубнил Анатолий, — умереть от несварения желудка. Какую смерть ты предпочитаешь?
— Закажите кофе и пусть нам подадут бумажные салфетки, — распорядилась Катя, пододвигая к себе обе тарелки, с рыбой и с мясом. — Я все заберу с собой, до вечера еще далеко, успеем проголодаться. Ишь, чего удумали туземцы, такие громадные порции делают, люди их, естественно, не съедают, а они, наверное, потом перепродают блюда по второму разу. — Катя, не стесняясь, деловито развернула салфетки и в три слоя упаковала оплаченную еду.
— Катя, неудобно. — Анатолий заметил презрительные ухмылки на лицах серфингистов.
— Кому неудобно? Вам неудобно? — Катя вынула из сумки красный полиэтиленовый пакет. — Перед ними неудобно?! А мне удобно и нисколечко не стыдно! Мой дедушка, тети Лизин отец, блокаду пережил, а наши солдаты Европу от фашизма освободили! А теперь я еще и стыдиться должна. Ну уж нет, дудки! — в Кате проснулся патриотизм, она встала перед столиком загорелых холеных серфингистов, размахивая пакетом с едой, точно кумачовым флагом на митинге.
Серфингисты внимали ее словам, не отрывая выпученных глаз от мелькавшего перед их носами пакета. Затем тот, который был чуточку постарше, привстал и сунул руку в карман джинсов. Анатолий напрягся и тоже привстал, готовясь защищать свою спутницу. Но серфингист извлек из брюк добротный бумажник, раскрыл его и отсчитал для митингующей дикарки три десятидолларовые купюры, немного помедлил и добавил еще две, чтоб уж наверняка от нее откупиться.
Катя не растерялась, сгребла деньги и с победоносным видом оставила ошарашенных спортсменов допивать пиво.
— Ничего, пускай платят! — философствовала Катя. — Они нам больше должны!
— Катя! — строго наказал Анатолий. — Немедленно верни им деньги!
— Ни за что! — упрямилась Катя.
— Мы не нищие. — Анатолий еще надеялся уговорить девушку по‑хорошему. — Верни деньги и извинись.
— Не отдам! — пошла на принцип Катя.
Анатолий сжал ее запястье и потащил к столику серфингистов.
— Не трогайте меня! — как резаная завопила Катя. — Кто вы такой?! Пустите, вы делаете мне больно! — она пятилась назад, вертясь, как маленький дьяволенок. — Да отдам я им деньги, отдам! — Анатолий ослабил хватку, Катя рывком выдернула руку, но не удержала равновесие и завалилась спиной на столик серфингистов.
Спортсмены синхронно перепрыгнули через низкое ограждение, забрали прислоненные к стене кафе доски, закинули за спины рюкзаки и дали деру от скандальной парочки.
— Простите нас! — кричал им вслед Анатолий.
Серфингисты что‑то прокричали издалека, обзывая их сумасшедшими.
— Это про тебя! — Анатолий гневно ткнул пальцем в поднявшуюся со стола Катю.
— Не знаю, что на меня нашло, — оправдывалась побагровевшая от стыда девушка. — Честное слово! Это меня бес попутал! Вы же в курсе, что я всегда попадаю в разные нелепые ситуации... Я такая несчастливая, — снова завела она свою жалостливую песню.
— Господи! Какой позор! — Анатолий схватился за голову и поволок Катю из кафе.
Они прошли мимо рекламы дайвинг‑центра до указателя с изображением уютных бунгало и подписью: «200 метров». Понурая Катя плелась за Анатолием, бормоча под нос свои обычные оправдания.
Повздорившие партнеры миновали цветущий парк, пробрались через свалку и задние дворы каких‑то фанерных хибар, пока не очутились на территории захудалого отельчика, состоявшего из четырех полуразвалившихся бунгало.
У стойки хозяина в облезлом кожаном кресле дремал неряшливый лысый китаец, вытянув кривые волосатые ноги в коротких шортах. В углу перед статуей толстопузого неунывающего Будды курились приторные ароматические палочки, от запаха которых Катю тут же разобрали кашель и чихание. Китаец приоткрыл глаза, встал, склонившись в вежливом поклоне перед туристами, и занял место за стойкой, накинув на голый торс засаленную жилетку.
— А не поискать ли нам что‑нибудь другое? — опешила Катя от такого сервиса.
Китаец залопотал что‑то и позвонил в колокольчик. На его звон прибежала девочка лет четырнадцати и перевела папину речь на английский язык.
— В номерах очень чисто, гости могут проверить. Бунгало скоро снесут, и на их месте выстроят дорогой отель, поэтому здесь давно не делали ремонт. Зато номера дешевые — всего пять долларов за комнату.
За дополнительную плату девочка пообещала приготовить ужин. Если гостям здесь не нравится, то в бухте на скалистом берегу находится новый современный отель, но там номера стоят от семидесяти долларов с человека за сутки.
— Я не буду ночевать в этой антисанитарии, еще подцеплю какую‑нибудь заразу. Пойдемте отсюда. У меня есть деньги, я заплачу. — Катя тянула Анатолия за руку.
— Ты что, не понимаешь? — Анатолий постучал пальцем по лбу. — Те новые русские наверняка остановились в дорогом отеле. Не хватало нам с ними столкнуться!
— Ну, не в том отеле, тогда в любом другом, только не в этом, — канючила Катя.
— Мы приехали на разведку, а не в отелях нежиться. Будем искать другой вариант — весь вечер по побережью пробегаем. — Анатолий махнул рукой сидевшей в ожидании на корточках китаянке. — А у нас с тобой времени не так и много. Паблик‑бот отплывает обратно в восемь утра. Если мы не добудем об Илье нужных сведений, придется ждать еще день.
В скромных, чисто выметенных комнатах с железными панцирными кроватями без одеял, заправленными свежим постельным бельем, лениво кружил лопастями допотопный вентилятор. На этом все удобства заканчивались, а вместо туалета и ванны под открытым небом в саду был установлен унитаз и шланг без распылителя в качестве душа. Катя ойкнула и заикала, но Анатолий вручил девочке‑китаянке десять долларов в обмен на тяжелый ржавый навесной замок с застрявшим в нем длинным ключом.
— Нам всего на одну ночь, — утешил Анатолий страдающую Катю.
Грохоча железом, китаец волоком затащил в их номер холодильник, похожий на детский гробик, воткнул вилку в розетку, и агрегат задребезжал, нагоняя стужу в микроскопическую морозилку. Дочь хозяина принесла такой же карликовый телевизор, поставила его на холодильник, расправила погнутые антенны и включила, демонстрируя расплывчатое мельтешащее изображение.
— Это лишнее, — отказался от дополнительных удобств Анатолий.
— Так положено, — серьезно ответила девочка. — Все оплачено.
— Вот это сервис! Вот это я понимаю! — Катя истерически захохотала и плюхнулась на кровать.
Бац! Лопнула натянувшаяся пружина, панцирная сетка заскрипела от Катиных прыжков, как контрабас в руках неопытного музыканта. Бац! Бац! Лопались и рвались древние пружины.
— Кончай резвиться! — Анатолий отобрал у нее полиэтиленовый пакет с ужином и положил его на полку трясущегося в лихорадке холодильника. — Поломаешь кровать — с нас точно взыщут в тройном размере. Вставай! Труба зовет опять в поход!
Заперев скособоченную дверь амбарным замком, Анатолий полчаса проворачивал ржавый ключ и еще полчаса выдергивал ключ из замка. Его вспотевшие руки покрылись оранжевым налетом, а на правой ладони надулась кровавая мозоль. Открутив вентиль импровизированного душа, он вымыл руки холодной водой, потому что горячей там и в помине не было.
— Ничего, потерпим, — уже сам себя успокаивал Анатолий. — Как‑нибудь переночуем, а утром — в обратный путь.
В лавочке с товарами для туристов они купили Кате новую желтую футболку с изумрудной пальмой на груди, вместо измазанной зеленью белой блузки, и прикололи к одежде карточки с фотографией Голубева. Анатолий осведомился у торговца о том, какие экстремальные развлечения есть на Лембонгане. За два доллара торговец всучил им последний замызганный буклет с описаниями всех островных прелестей, а в устной форме рекомендовал поучаствовать в подводной охоте и посетить подземную деревню. Он указал рукой в сторону лодочной станции, и Катя с Анатолием спустились по выдолбленным в скале ступенькам к каменистому пляжу.
До понтонного плотика, на котором собирались дайвингисты и серфингисты, было около километра, желающих доставляли к нему на постоянно курсировавших моторных лодках. Тут же предлагали арендовать доски, ласты, маски, трубки и акваланги для имеющих разрешение на подводное плавание без сопровождения инструктора. Чтобы не тратить силы на преодоление прибойной волны, спортсмены и любители острых ощущений загружали свое снаряжение в лодки, а разгружались на плотике, который крепился ко дну в достаточно глубоком месте. Своеобразное удобство тоже входило в сферу услуг, но стоило недорого. Волна на Лембонгане считалась лучшей, и от желающих оседлать ее пенистый хребет не было отбоя. Вдоль каменистого берега протянулась цепочка покачивающихся ярких плотиков.
Чтобы не вызвать подозрений чрезмерным любопытством и вопросами, Анатолий взял напрокат маску с трубкой, ласты и гарпун, чтобы понырять среди коралловых рифов и наладить контакт с постоянными тусовщиками. Если Голубев и впрямь два дня обитает на Лембонгане, то он ни за какие коврижки не упустит такой шанс. Катя же, как подсадная утка, должна была загорать на плотике, привлекая внимание проплывающих мимо мужчин, и расспрашивать их про потерявшегося жениха.
Скоординировав действия, разведчики сели в подошедшую лодку, с такими же, как у паблик‑бота, привязанными веревками боковыми поплавками. Рулевой поймал волну и резко газанул, взмыв на пик клубящегося буруна. Катю и Анатолия окатило водой. Моторную лодку, в отличие от громоздкого паблик‑бота, захлестывало волнами и мотало, будто щепку в водовороте. Не удержавшись на буруне, лодка соскользнула вниз, уткнулась носом в боковую волну и черпанула воду бортом. Катя побледнела и прошептала Анатолию, что очень плохо плавает. Но невозмутимый рулевой снова прибавил газу, взобрался на следующий бурун, и лодка поскакала, перепрыгивая с волны на волну, как ловко брошенный плоский камешек.
Со стороны океана открывался замечательный вид на скалистый берег. Бегущие волны накатывались на камни, мгновенно голубели и взрывались кипучей снежной пеной. Черные утесы, словно обелиски, тянулись в безоблачные небеса и поддерживали острыми шпилями устало катившееся оранжевое светило. Двухэтажные корпуса современного отеля издалека смотрелись, как вырезанный из белой бумаги макет, а в передвигавшихся по нему разноцветных точках угадывались люди.
Доскакав до места, лодка вплотную пришвартовалась бортом, рулевой перекинул амуницию Анатолия, и разведчики перебрались по трущимся и скрипящим поплавкам на качающийся плотик. Анатолий договорился, чтобы через два часа их сняли с дрейфующего в океане поплавка, иначе они не успеют до темноты осмотреть еще одну достопримечательность — подземную деревню.
Анатолий попросил Катю принять сексуальную позу наподобие вынырнувшей из океанических глубин русалки. Катя подвязала под грудью футболку с пальмой, расправила складочки на коротенькой юбке, встряхнула распущенными по плечам волосами и приняла томный вид, улегшись на бедро и подперев голову рукой.
— Очень аппетитно! — похвалил Анатолий.
— Я изжарюсь на таком пекле, — хныкала Катя.
— А ты переворачивайся с боку на бок, как сосиска на вертеле, заодно и загоришь равномерно, — учил ее Анатолий. — И глазками стреляй туда‑сюда, туда‑сюда. — Он даже продемонстрировал Кате, как нужно грамотно выполнять этот маневр и эффективно клеить мужчин.
Первый клиент всплыл еще при Анатолии. Он несколько раз обогнул красивым брассом вокруг плотика и чуть не свернул шею, залюбовавшись подмигивающей ему Катей.
— Белла синьорита, — залопотал по‑итальянски пловец, произнеся в честь девушки длинную, но непонятную речь.
— Ду ю спик инглиш? — справился у темпераментного итальянца Анатолий.
— Нон, сеньор, — пловец вылез на плотик, поцеловал руку Кате и пожал ладонь ее спутнику, продолжая что‑то энергично бормотать.
— Спасибо, но ни хрена не понятно, — улыбнулась в ответ Катя. — И что мне теперь делать с этим полиглотом?
— Покажи ему карточку. — Анатолий сел на край плотика, натягивая на ноги ласты.
Катя ткнула пальцем в грудь, итальянец склонился над лежащей русалкой, всмотрелся в фотографию Голубева, оживился и залопотал с удвоенной силой.
— Это Илья, — втолковывала ему Катя. — Мой жених. Мы его ищем здесь, на Лембонгане.
— Нон Илья, — отрицал итальянец. — Антуан! Нон Лембонган. Бали! — показывал он на остров, с которого они сегодня приплыли.
— Перегрелся, бедненький, — посочувствовала ему Катя. — Сам ты Антуан. Я тебе русским языком говорю — Илья! Иль‑я, — по слогам повторила Катя, постукивая его пальцем по лбу.
— Нон Илья, — смеялся итальянец, целуя Катины пальчики. — Ан‑ту‑ан!
— Может он свое имя называет? — догадалась Катя, показала на себя и четко представилась, — Ка‑тя.
— Джо‑ван‑ни, — ответил итальянец и снова прильнул к девичьей руке.
Мимо плотика на длинной пироге, работая веслами и шестами с натянутой на них сетью, проплыли загорелые до черноты рыбаки. Груженая богатым уловом пирога просела в воду почти до борта, а живая рыба билась и трепыхалась, сверкая на солнце радужной чешуей. Среди шевелящихся и разевающих рты здоровенных тунцов и наполеонов мелькали склизкие сиреневые щупальца осьминогов, плоские зазубренные раковины устриц, ноздреватые губки и ветвящиеся кораллы.
— О, Джованни! — здоровались рыбаки с итальянцем, приветствуя его поднятыми из воды сетями.
— О! О! — ликовал Джованни, радуясь их плодотворному походу.
Рыбаки кричали ему на индонезийском, Джованни отвечал им на итальянском, как они понимали друг друга — уму непостижимо.
— Аривидерчи, белла синьорита. — Джованни попрощался с Катей, нырнул с плотика и устремился вслед уплывавшей пироге.
— Кретин! — помахала ему рукой русская девушка. — Ну, что теперь?! — спросила она у главного разведчика. — Вы сейчас меня оставите одну, а как я буду с ними объясняться, вы подумали?!
— Это, Катюша, полный провал! — констатировал Анатолий. — Ошибка резидента, помнишь, был такой старый фильм... Хотя откуда ты его помнишь... Посиди‑ка ты на плотике, а я сгоняю за нашим лодочником. Не будем зря время терять и продолжим поиск в подземной деревне. — Анатолий надел маску, вставил в рот трубку и нырнул, вытолкнув из воды крохотный фонтанчик.
Под водой Анатолий ошалел от обилия снующей меж водорослей живности. По закону подлости он забыл гарпун на плотике рядом с Катей. Правда к чему им живая рыба... Но душа охотника просила добычи, и Анатолий заныривал поглубже, прикасаясь руками к сказочным кораллам и пускающим серебристые пузырьки губкам. Морских звезд и ежей он не трогал, памятуя о том, что многие из этих обитателей дна ядовиты. Вокруг его ног заплетались фиолетовые водоросли, а рыбы паслись в них, как коровы на выгоне. Стебли водорослей походили на те, из которых на кондитерских фабриках делали мармелад. Анатолий никак не мог вспомнить название, но на зуб попробовал. Гадость неимоверная! Жирная, соленая и вязкая! Он отплевывался под водой, а стайки мелкой рыбешки собрались около него, хватая ртами разжеванные водоросли. Тело Анатолия омывалось то теплым, то холодным течением, и пока резидент плыл к берегу, он собрал для Кати и Ангелины полные плавки фантастических ракушек.
Отыскав на берегу свободную лодку, Анатолий вернулся за Катей.
— У меня сложилось такое ощущение, — делилась своими наблюдениями младшая разведчица, — что подводный мир вокруг этого острова так и кишит свихнувшимися итальяшками. Пока вы по дну на берег ползли, меня еще один ныряльщик атаковал. И вы представляете, он тоже опознал по фотографии Ильи какого‑то Антуана! Как у вас, медиков, называется групповое помешательство?
— Что? — переспросил ее задумавшийся над ее словами Анатолий. — Какое помешательство?
Но Катя обиделась и не ответила, пересыпая в ладонях шуршащие ракушки.
Лодочник, узнав, что туристы торопятся до темноты осмотреть подземную деревню, воспользовался Катиным мобильным телефоном, и через пятнадцать минут за ними прямо на берег примчались два мотоциклиста.
У мотоцикла, который достался Анатолию, была отломана ручка, за которую держатся сидящие сзади пассажиры. Всю дорогу ему пришлось прижиматься к водителю грудью и обнимать его, как родного, хотя такие объятия некоторые сочли бы двусмысленными. На крутом вираже при подъеме в гору мотоцикл тряхнуло, и Анатолий чуть не опрокинулся назад. Презрев все правила приличия, он стиснул водителя так, что тот крякнул и заюлил задом, оттого что седок сдвинул его почти на бензобак. Но едва дорога выровнялась, Анатолий отодвинулся от спины мотоциклиста и до конца пути держал между ним и собой приличную дистанцию.
Пронесясь галопом сквозь благоухающие диким медом заросли манговых деревьев, путешественники добрались до вожделенной цели.
То, что в путеводителе гордо именовали подземной деревней, на деле выглядело, как стометровая система прорытых катакомб, по которым можно было передвигаться только на четвереньках или по‑пластунски на пузе. В 1961 году один абориген перекупался или перегрелся, объелся дурианами или мангустинами, но с ним явно произошел крен сознания или помутнение рассудка, потому что внезапно он начал копать землю. И даже не землю, а пыльный известняк. За ознакомление с доблестным трудом аборигена взимали плату по пять долларов с человека, и ведь находились желающие проползти по пути героя, чтобы уделаться в грязи и надышаться пылищей, поднятой впереди ползущим туристом!
Анатолий окинул все это архитектурное безобразие взглядом сверху, но внутрь не полез и Катю не пустил. Еще не хватало, чтобы их ненароком завалило в этих катакомбах! Взгрустнувшие разведчики поплелись обратно пешком, пожалев, что нетерпеливые мотоциклисты умчались без них.
Солнце катилось к горизонту. В манговых зарослях под розовобокими продолговатыми плодами Катя и Анатолий присели отдохнуть. Вдалеке послышались голоса и заунывное пение, прерываемое ударами гонга и грохотом барабанов.
— Что это? — перепугалась Катя, всматриваясь в призрачные силуэты темневших в сумерках деревьев.
— Это, Катенька, такой местный обычай, — успокоил ее Анатолий. — Называется — извлечение покойника из могилы.
— Покойника? — струхнула Катя. — Вы меня опять разыгрываете? Зачем уже захороненного человека извлекать из могилы?
— Чтобы перехоронить заново, — втолковывал ей Анатолий. — Они так демонов запутывают, чтобы душу покойника на том свете никто не достал. А что, молодцы балийцы — и традиции соблюдают, и деньги зарабатывают.
— А кто им за это платит? — Катя поежилась, представив подобное кощунство.
— Как кто? — удивился ее непонятливости Анатолий. — Туристы и платят. Где еще увидишь такое шоу, с участием всей деревни от мала до велика! Сперва они с полуразложившимся трупом на носилках по окрестностям бегают с песнями и плясками, а потом сжигают его на гигантском погребальном костре.
— Они не людоеды? — трусишка Катя тревожно прислушивалась к жутковатому завыванию.
— А кто их знает?! — Анатолий сорвал висевший над головой плод манго. — Ты умеешь это есть?
— Манго нужно очистить, — машинально ответила Катя. — Ой! Они приближаются. Я боюсь!
Аборигены сделали крюк вокруг манговой рощицы. Между черных стволов деревьев проблескивали горящие факелы, освещавшие похоронную процессию.
— Бежим! — взвизгнула Катя, побледнев, как морская пена.
— Не успеем. — Анатолий хитрил, ему до смерти хотелось посмотреть на это леденящее кровь зрелище. — Давай я подсажу тебя на дерево, а сам затаюсь внизу. Когда они пройдут мимо, мы благополучно уберемся восвояси.
Анатолий подставил Кате руки, она оттолкнулась и вскарабкалась на нижнюю ветку. Однако и там она не почувствовала себя в полной безопасности и залезла еще выше, почти на макушку манго.
— Замри и сиди тихо! — скомандовал Анатолий.
— А вы? — пискнула Катя, но ее голос потонул в грохоте барабанов и вое запевал.
Процессия поравнялась с деревом. На дороге, размахивая факелами, прыгали и кривлялись полуодетые туземцы с масками на головах. Их разрисованные фосфоресцирующими красками тела могли напугать не только мифического демона, но и любого нормального человека, забредшего сюда вечером и не посвященного в традиции местных жителей. Сам виновник торжества возлежал на плетеных носилках, прикрытый лоскутом циновки и засыпанный лепестками гибискуса. И хотя его гниющий прах был спрятан от любопытных глаз, в недобросовестности и подлоге туземцев никто бы не упрекнул. Запах соответствовал необходимой стадии разложения, а белые могильные червячки сыпались в пыль, как град из снеговой тучи.
Позади процессии неспешно шествовали заказчики шоу — двое молодых накачанных мужчин с выглядывающими из распахнутых воротов рубашек толстенными золотыми цепями. Манговое дерево затряслось, на голову Анатолию посыпались спелые плоды. Он закряхтел и заслонил голову руками.
— Это они! — крикнула сверху Катя, едва похоронное шествие, сопровождаемое какофоническим оркестром гонгов и барабанов, повернуло за манговую рощу.
— Кто они? — ворчал Анатолий, ощупывая вздувшуюся на макушке шишку.
— Те новые русские, которых я видела в караоке‑баре, в холле отеля, и которых Виктор отвозил к причалу, — рассказывала Катя, продираясь сквозь ветки дерева.
— Прыгай! — приказал Анатолий. — Быстрее! Я тебя поймаю... Да не на голову же! — ругался он, стаскивая с шеи Катины ноги. — Я и так весь изранен, так ты добить меня решила!
— Простите, — оправдывалась Катя. — Но здесь темно, хоть глаз выколи.
— Давай не будем лишаться зрения и проследим за этими братками. — Анатолий поставил Катю на землю. — Если они так внимательно слушали Илюхино пение, значит, им что‑то от него было нужно! Может, они выведут нас на след Голубева?
Воодушевившиеся разведчики пустились в погоню и чуть не проскочили мимо курящих на обочине дороги братков. Видимо, весь этот похоронный трагифарс быстро им наскучил и утомил. Они безмятежно попыхивали скрученными цигарками, заглушая туземное амбре запахом благородной травки. Два красных огонька поочередно загорались в ночи, словно два стоп‑сигнала у заградительного шлагбаума.
Анатолий не успел сориентировался и брякнул по‑русски:
— Вы не подскажете, где здесь ближайшая стоянка такси?
Обкуренные братки призадумались, ничуть не удивившись, что в такой глуши столкнулись с заблудившимся земляком, и культурно ответили:
— Щас за нами тачка подкатит, мы вас подкинем до побережья.
Анатолий содрал со своей и с Катиной футболки пластиковые карточки, благословляя кромешную темноту и невменяемость заказчиков похоронного шоу. В машине Катя все время прижималась лицом к плечу Анатолия, чтобы новые русские невзначай ее не опознали.
Чуть проветрившиеся на сквознячке, их лица обрели осмысленные выражения, и дотошный Анатолий исподволь приступил к допросу, чтобы выведать у вражеских лазутчиков, с какой такой целью они прибыли на остров Лембонган.
— Чувак один посоветовал, — лениво отозвался браток, занявший переднее сиденье. — На хрена мы его послушали... Все то же самое и на Бали было. Только по океану не нужно было грести.
— А вы из наших земляков здесь еще кого‑нибудь встречали? — выспрашивал Анатолий.
— Не‑а, — откликнулся второй браток. — Только вас. А твоя подруга чего, немая?
— Стесняется она, — пояснил Анатолий. — Воспитание строгое.
— Типа монашки, что ли? — уточнил первый браток.
— Угу, — кивнул Анатолий. — Смольный собор благородных девиц.
— Круто, — одобрил второй браток. — Тогда ты сам отрекомендуй нас своей девушке. Я в фильмах видел, что эти, из благородных, без рекомендации не знакомятся. Тебя самого‑то как кличут?
— Анатолий...
— Ну вот и скорешились, Толян! — братки по очереди пожали его руку. — А твою благородную подругу как величать?
— Екатерина...
— Шикарно в натуре, как царицу! А нас зови по‑простому, по‑нашему, по‑русски — Колян и Сашок. А для дамы мы будем Николай и Александр, тоже как императоры. А не гульнуть ли нам сегодня в честь нашего знакомства? Надеемся, благородная дама не откажет в любезности...


Глава 14

Разговор с Сандрой не на шутку озадачил Ангелину. Вот, значит, где собака зарыта. Выходит, Голубев и впрямь мог пасть жертвой чужих разборок. Ну и влип же Илюша, а ему никто не верил! Что же делать?! Что же делать?! Только эта мысль пульсировала в воспаленном мозгу и вызывала в разбушевавшемся воображении картины одну страшнее другой. То‑то Ангелине казалось, что за всей этой свистопляской стоит незримый кукловод, дергающий за ниточки послушных марионеток. Но стоило единственной строптивой кукле вырваться на волю и заиграть по собственным правилам, ниточки порвались, и спектакль расстроился.
Кто же он, таинственный мистер Икс? Зачем ему нужен Илья Голубев? Вряд ли мистер Икс обманулся и перепутал Илюху с мужем Сандры... Тогда к чему удерживать Голубева и подсылать подметное письмо от его бывшей жены Татьяны? А эти махинации с кроссовками и бесчинства пернатых и хвостатых клептоманов? Странно, странно...
Сперва мистер Икс пытался спровадить их на другой конец острова на пляжи с черным песком, потом послал и того дальше — через океан на Лембонган. Хорошо еще, что у Ангелины в последний момент проснулся внутренний голос, запретивший ей следовать чужой неизвестной воле. Хотя почему неизвестной? На Лембонган их услал красавчик Виктор. Нет, не Виктор. Виктор лишь отвез к причалу тех русских из отеля Голубева и Кати. Так что нечего зря на Виктора наговаривать. Ну не импонирует Ангелине его любвеобильность и хищнические привычки, но этот факт сам по себе ничего не значит. Мало ли бабников на свете, что ж их всех нужно за это подозревать бог весть в чем? Пусть себе спокойно живут, ландшафт украшают и радуют глаз богатых дамочек.
Кстати, про богатых дамочек... И здесь тоже непочатый край работ. Эдуард по ошибке украл кольцо с поддельным бриллиантом. Что ж, он — птаха неразумная, экспертному делу не обученная, схватил, что поярче и тикать. Но ведь старуха‑миллионерша такой шум‑гам подняла, что Анатолий вынужден был с балкона сигануть. Что‑то не верилось Ангелине в наивность миллионерши, якобы не ведавшей о том, что такой крупный бриллиант в ее кольце — фальшивка.
Да, в этом деле много темных мест или, наоборот, белых пятен. И пока что к разгадке привела лишь одна, самая маловероятная версия — Сандра. Как ни противился Анатолий, Ангелинина интуиция не дала сбой. Если бы еще и Голубева по нюху отыскать, ей бы и вовсе не было цены...
У Ангелины от треволнений засосало под ложечкой. Она, как хорошая гончая, чуяла зверя, затаившегося в чаще леса, и готовилась выманить его из норы. А перед предстоящей схваткой неплохо было бы и подкрепиться.
Хозяйка ресторанчика пришла в себя, прихорошилась, а ее миндалевидные глаза подернулись томной влажной поволокой. Покачивая крутыми бедрами, Сандра принесла поднос с выбранным Ангелиной фирменным цыпленком в горшочке «ла калдоса», жареными дольками ананаса на десерт, коктейлем «Остров Пинос» с кубинским ромом и грейпфрутовым соком и чашечкой крепкого черного кофе.
— Приятного аппетита, — пожелала Сандра.
— Она слишком хороша собой, — подумала Ангелина, глядя на красавицу‑негритянку. — А красавицы редко говорят правду. Может, Сандра — редкое исключение из правил, а может, правила подтвердят, что случайностей в жизни не бывает.
Ангелина опустила ложку в ароматное густое варево и выловила кусочек разрубленного цыпленка. Обглодав мясо, она положила косточку на салфетку, и в ее просветлевшей от полученной дозы белка голове родилась чрезвычайно удачная идея — погадать Сандре на птичьих костях. Пусть такого гадания в природе не существовало — не важно. Важно — своевременно и правильно подать необходимую информацию, чтобы внести панику в ряды противника.
Тьфу ты! Ангелина разозлилась сама на себя и прикусила язык. Опять ей везде противники мерещатся. Чего она пристала к несчастной беременной негритянке?! Но внутренний голос не унимался и твердил, что Сандра лжет или, по крайней мере, не договаривает всей правды.
Когда на салфетке скопилась солидная кучка куриных костей, ананасы были съедены, а коктейль с ромом заглушил совесть, бичующую любопытство, Ангелина подозвала Сандру составить ей компанию и выпить по чашечке кофе.
Сандра положила в свою чашку пять ложек сахара, объяснив, что на Кубе принято пить очень сладкий кофе.
— У вас с братом одинаковые привычки, — приветливо улыбнулась ей Ангелина. — Сейчас редко можно встретить такое тесное родственное единение, — начала она душевный разговор, рассчитывая, что Сандра его поддержит, но красавица‑хозяйка молча и внимательно слушала гостью. — А почему ваш брат не женится? Неужели он все еще страдает по своей неразделенной любви?
У Сандры приподнялись уголки губ, но она спохватилась и сдержала ухмылку:
— Виктор — взрослый мужчина, я не лезу со своими советами в его личную жизнь.
— Бали — такое мистическое и загадочное место. — Ангелина резко сменила тему. — Это как‑то повлияло на ваше решение поселиться именно на этом острове?
— Изабелла посетила колдуна, он впал в транс, боги вошли в его тело и произнесли его голосом: «Бали». Наша кочевая жизнь окончилась, и мы осели здесь, — пояснила Сандра и разбавила кофе молоком.
— Изабелла любит вас, как родную дочь. — Ангелина посмотрела на шуструю старуху, сновавшую между залом и кухней и бросавшую на гостью злобные взгляды. — Вы с ней действительно родственницы?
— Да, — лаконично ответила Сандра.
— А она в самом деле владеет тайнами магии Вуду, или вы разыграли представление, чтобы нас попугать? — пытала хозяйку Ангелина, как клещами вытягивая из нее бесценную информацию.
— В нашем роду все женщины следуют наставлениям колдунов и поклоняются культу Вуду. Да, мы с Изабеллой припугнули вас, напустив дыма и изобразив припадок, но все сказанное — чистая правда.
— Здорово! — восхитилась Ангелина. — А давайте спросим у вашего главного шамана, куда подевался наш друг Илья Голубев и ваш муж, не знаю его имени...
— Антон, — всхлипнула Сандра.
— Пусть боги помогут отыскать наших мужчин! — уговаривала ее Ангелина. — Вот мы с вами здесь сидим, мило беседуем, кофе распиваем, а с ними неизвестно что происходит! Бедная Катя, невеста Ильи, совсем извелась, ночами не спит. А со мной и с Анатолием такие чудеса творятся, впору вспомнить русские народные сказки.
— Наш колдун неделю назад уехал на Кубу на ежегодный шаманский слет, — призналась Сандра. — И вернется обратно дней через десять.
— Жаль. — Ангелина придвинула к себе салфетку с куриными косточками. — Тогда придется мне самой поколдовать.
— А вы умеете? — у Сандры появился в глазах азартный огонек.
— Я много чего умею, — уклонилась от прямого ответа Ангелина.
— Что я должна делать? — хозяйка вплотную придвинулась к гостье.
— Помешайте эти косточки и бросьте, — руководила Ангелина.
Сандра выполнила ее указания и кинула на стол куриные кости.
— Что? Что там получилось? — темпераментной кубинке не терпелось узнать результат «магического действа».
Ангелина всматривалась в обглоданные кости, переворачивала их, меняла местами, нарочно затягивая паузу и нагнетая таинственность. Ее лицо стало сосредоточенным и суровым, она беззвучно шевелила губами и хмурила брови.
— Ну говорите же, не тяните! — взмолилась луноликая Сандра, заламывая руки, словно кающаяся грешница на картине.
— Не сбивайте меня, пожалуйста! — Ангелина слегка повысила на нее голос. — Мне сложно расшифровывать символы, так как они скрыты под плотным покрывалом лжи. — Гадалка устремила на испуганную Сандру пристальный пронизывающий взгляд. — Ваш муж жив, но он скрывается от своих врагов. Кто‑то из вашей семьи имеет с ним связь, и по моим прогнозам — это женщина. — Сандра ахнула и открыла рот. — Голубев тоже жив, но его похитили вместо вашего мужа, поэтому на вас падает тяжесть вины. Если безвинный пострадает, карма вашей семьи станет черной... — Ангелина еще раз переворошила косточки. — Теперь я вижу птицу, несущую в клюве кольцо. Эта птица летит в ваш дом. У нее на голове хохолок, и она белого цвета. За ней гонятся люди с оружием, чтобы отнять украденное птицей кольцо...
— Опять он взялся за старое! — вырвалось у Сандры.
— Кто — он? — осведомилась Ангелина.
— Мой сбежавший какаду Эдуард, — выкрутилась Сандра.
— Это все, что вы хотите мне сказать? — переспросила ее Ангелина тоном следователя, дающего обвиняемому последнюю возможность чистосердечно признаться в содеянном.
— Извините. — Сандра допила свой кофе и встала из‑за стола. — Мне некогда долго рассиживаться. Люди собираются. Я должна идти.
— Спасибо за вкусный обед. — Ангелина смахнула косточки в пустой горшочек. — Сколько с меня?
— Нисколько, — улыбнулась Сандра. — Считайте это платой за ваше гадание.
В ресторанчике постепенно заполнились все свободные места. Поклонники острой кубинской кухни, крепкого рома и страстной музыки любовались в панорамные окна на падающее в океан солнце. Время пролетело незаметно, Ангелина заторопилась, освободила столик, который тут же заняла счастливая парочка целующихся влюбленных.
Как там Анатолий с Катей? Ангелинино сердце учащенно забилось. Учитывая Катину фатальную невезучесть, они серьезно рисковали, отправляясь вдвоем на Лембонган. Но другого выхода не было! Если бы Ангелина поехала с ними, они бы ни за что не добыли тех сведений, которые ей сообщила Сандра.
На набережной зажглись желтоголовые фонари. Громкие крики торговцев и ресторанных зазывал разносились среди гуляющей публики: туристам наперебой предлагали отужинать в ресторанчиках, кафе и просто у грилей под открытым небом. С наступлением сумерек жизнь пробудилась, и у Ангелины возникло неодолимое желание продолжить расследование.
Конечно, она обещала Анатолию, что не будет понапрасну совать свой любопытный нос куда ни попадя. Но разве можно устоять перед искушением встретиться с глазу на глаз с настоящей миллионершей? А повод для разговора, ради которого Анатолий забрался на люстру, лежал у нее в сумочке.
Ангелина прошлась по набережной и на всякий случай проверила, нет ли за ней слежки. Однако либо вражеская разведка работала профессионально, либо она переоценила значимость собственной персоны, но ее худшие подозрения не подтвердились, и она спокойно и без приключений добралась до голубевского пятизвездочного отеля.
Администратор Мади любезно поздоровался с Ангелиной, но ничем более ее не порадовал. Никаких новостей о господине Голубеве, кроме ранее сообщенных, от постояльцев не поступило. Ангелина похвалила оперативность и услужливость работников отеля и пожелала им щедрых и богатых клиентов.
Мади многозначительно поцокал языком и покачал головой:
— Если бы богатство делало людей щедрыми... Я двадцать лет стою за стойкой администратора и уже давно растерял все свои иллюзии.
— Неужели и вы полагаете, что деньги портят людей? — поддержала беседу Ангелина.
— О‑о‑о! — Мади поднял руки к небесам. — Вы не присутствовали при вчерашнем скандале с госпожой Козловски... Представляете, сумасшедшая старуха заявила, что ее ограбил влетевший через балкон попугай!
— Вот это фантазия! — всплеснула руками хитрая Ангелина.
— Из‑за ее фантазии весь отель перевернули вверх дном, — жаловался Мади. — Искали ее пропавшее кольцо и попугая.
— Теперь она измучит вас своими претензиями, — подхалимски заохала Ангелина.
— Самое удивительное, — поделился по секрету Мади. — Что за этим скандалом больше ничего не последовало.
— Обычная история, — понимающе кивнула Ангелина. — Наверное, ее кольцо было застраховано. Вот старушка и успокоилась. Пусть теперь ее страховые агенты ловят мифическую птицу.
— В том‑то и дело... — администратор осмотрелся по сторонам и прошептал: — Госпожа Козловски до сих пор не вызвала страхового агента.
— Да, Мади! Трудная у вас должность. Со всеми нужно быть вежливым, любезным, к каждому нужно найти подход и угодить. — Ангелина лила бальзам на его раны, чтобы расчувствовавшийся администратор рассказал ей еще что‑нибудь, что могло бы оказаться полезным и информативным. — А ваша госпожа Козловски из какой страны? Уж не бывшая ли это американская кинозвезда Линда Козловски?
— Ее зовут Ева, она родилась в Польше, вышла замуж за престарелого заводчика племенных жеребцов из Шотландии. После его смерти унаследовала приличное состояние и вторично вышла замуж за алжирского мотогонщика. Этот молодчик был ее роковой любовью и испепеляющей африканской страстью. Ева родила от него дочь — красавицу‑мулатку, которая сейчас живет в Америке и работает моделью. Но второй муж хоть и пожил недолго — у гонщиков короткая жизнь — зато изрядно поубавил женушкины капиталы. Пришлось Еве в третий раз выходить замуж за богатого, но жутко скупого француза, алмазного короля из ЮАР. Видимо от него она переняла привычку окружать свою персону телохранителями и скаредничать над каждым долларом. Однако даже крайние меры предосторожности не спасли ее третьего супруга, скончавшегося от отравления неизвестным ядом. А овдовевшая Ева настолько удачно поправила свое материальное положение, что уже лет двадцать беспрестанно путешествует и подыскивает себе четвертого супруга. У нас она задержалась на два месяца... — многозначительно произнес Мади.
— Уж не здесь ли она нашла свое счастье? — размышляла вслух Ангелина.
— Вполне возможно. — Администратор солидно разгладил густые усы. — На Бали у многих сбываются сокровенные желания. Да, кстати, вот и сама невеста...
Бодрая дамочка неопределенного возраста с неестественно натянутой на лице кожей, ярким макияжем, длинными ногтями и завитыми в локоны огненно‑рыжими волосами влетела в фойе. Впереди нее и сзади передвигались перебежками четверо квадратноплечих телохранителей. Госпожа Козловски резко остановилась. Под высокими полукруглыми сводами отеля еще металось эхо, разбуженное ее звонкими острыми каблучками. Развевавшаяся на бегу шелковая одежда опала, облегая сутуловатую сухопарую фигурку миллионерши. Она явно кого‑то искала, озираясь вокруг с недовольной миной на лице.
Рискуя быть подстреленной грозными охранниками, Ангелина приблизилась к госпоже Козловски и вынула из сумочки кольцо с фальшивым бриллиантом. Поигрывая ворованным трофеем, она старалась привлечь внимание миллионерши. Госпожа Козловски повернулась к Ангелине, увидела в ее руках кольцо, и в ее глазах промелькнул неподдельный испуг.
— Не могли бы вы уделить мне пару минут? — вежливо осведомилась Ангелина и спрятала кольцо в сумку. — Разумеется тет‑а‑тет.
— Да, да, — торопливо закивала головой дамочка. — Нам есть о чем поговорить. Передайте господину Каррерасу, что я буду в баре, — сообщила она телохранителям, отпуская их почитать газетки на диване у дверей.
Женщины проследовали в бар, уединились в дальнем углу, госпожа Козловски заказала себе коктейль «Маргарита», а Ангелина — «Кровавую Мери».
— Зачем вы подняли такую шумиху из‑за кольца с фальшивым бриллиантом? — без предварительных вступлений выпалила Ангелина.
Госпожа Козловски закашлялась, поперхнувшись коктейлем:
— Как вы это установили?
— Камень дал трещинку. — Ангелина вновь приоткрыла сумочку и повертела кольцом перед носом миллионерши.
— А ювелир убеждал меня, что поддельный бриллиант без экспертизы невозможно будет отличить от настоящего, — огорчилась госпожа Козловски.
— Зачем вам понадобилась имитация кольца? — допытывалась Ангелина. — Вы затеяли какую‑то махинацию со страховкой?
— Фи, — фыркнула оскорбленная миллионерша. — Я достаточно богата, чтобы не заниматься подобной чепухой.
— Тогда я тем более не понимаю, чего ради вы устроили корриду с попугаем‑клептоманом. Если кольцо — дешевка и у вас не было корыстного умысла, пусть бы глупая птица удовлетворилась своим трофеем и улетела восвояси, — продолжала рассуждать Ангелина.
— Я не намерена оправдываться перед посторонним человеком, — холодно отрезала госпожа Козловски. — Скажите, сколько вы хотите получить за кольцо и за ваше молчание? Сто, двести, триста долларов?
— Меня зовут Ангелина Громова. Я русская. Приехала отдыхать на Бали со своими друзьями, которые остановились, как и вы, в этой гостинице. И я могу вернуть кольцо даром... — великодушно предложила Ангелина.
Услышав волшебное слово «даром», миллионерша подалась вперед, навалившись грудью на столик, и протянула к Ангелине костлявую руку.
— В обмен на информацию, — закончила торги Ангелина. — Я ни капельки не сомневаюсь в вашей порядочности и добросердечии. Пропал наш близкий друг, и я предполагаю, что его исчезновение каким‑то образом связано с кражей драгоценностей. Ваше кольцо случайно попало в его номер, вполне возможно, что люди, похитившие господина Голубева, являются организаторами всех этих преступлений. Мы пока еще не обращались в полицию, понадеявшись на собственные силы. Но, если в ближайшее время ситуация не прояснится, мы будем вынуждены это сделать. Кстати, у пропавшего господина Голубева сегодня должна была состояться свадьба, а его невеста отправилась на поиски жениха на остров Лембонган.
— Ну хорошо, — чуть поразмыслив согласилась госпожа Козловски. — Полиции я не боюсь, можете мне не угрожать, даже таким тактичным образом, как это сделали вы. А преступники действительно должны быть наказаны. Нечего посягать на частную собственность! Но моя история вряд ли прольет свет на похищение вашего друга. Все достаточно банально и касается моих личных женских секретов. Я вам сейчас все объясню, но вы пообещайте мне, что все останется между нами и вы не будете обо мне сплетничать.
— Клянусь, — торжественно пообещала Ангелина, слизывая с губ красный ободок от «Кровавой Мери».
— Мой третий муж был владельцем алмазных месторождений, поэтому я неплохо разбираюсь в драгоценностях и обожаю бриллианты, как и любая настоящая женщина.
Ангелина молча пропустила шпильку в свой адрес.
— После смерти супруга у меня было много предложений о повторном браке, но я не торопилась и хранила верность всем троим покойным мужьям, — расхваливала свою добродетель госпожа Козловски. — Особенно дорога мне была память о втором муже. Он был мотогонщиком и разбился, когда наша страсть и любовь пылала, как солнце в зените. Ах какой это был красавец! — миллионерша мечтательно закатила глаза, вспоминая времена бурной молодости, и заказала себе второй бокал «Маргариты». — Представьте себе высокого, статного темнокожего алжирца со сверкающими глазами и белоснежной улыбкой победителя. Женщины сходили по нему с ума, но я увела его от толпы поклонниц и стала королевой его сердца. Жаль, что все хорошее быстро кончается. — Госпожа Козловски с горя опрокинула Маргариту до дна, захмелела, опечалилась и заказала третий бокал.
Ангелина слушала не перебивая.
— После долгих одиноких скитаний я добралась до Бали. Здесь отдыхала моя подруга, с которой мы не виделись лет... Ах, не важно сколько лет. Подруга пригласила меня на свою помолвку. Она, в отличие от меня, никогда не была замужем, но перед уходом в мир иной решила тряхнуть костями и изведать прелести законного брака. Но она, старая черепаха, зная о моих хищнических пристрастиях к чужим женихам, скрывает от меня своего избранника! — миллионерша приготовилась расправиться с третьим бокалом «Маргариты».
Тут уж Ангелина не стерпела, перехватила бокал и пододвинула его к себе:
— Прежде чем вы окончательно опьянеете, прошу вас, вернемся к теме нашей беседы. Меня интересует история кольца, а не матримониальные намерения вашей подруги.
— Ева Козловски никогда и ни при каких обстоятельствах не теряет ясности ума, — отчеканила миллионерша. — Из‑за моей подруги и произошло все это недоразумение с кольцом. Она захотела сделать подарок своему жениху, а у меня без дела лежало кольцо моего третьего мужа с уникальным бриллиантом. Мне это кольцо ни к чему, только память тревожит. А Ванесса, так зовут мою подругу, предложила поменяться с ней на платиновый браслет, который она купила себе на ювелирном аукционе. Браслет сам по себе довольно скромный, но камни в нем исключительные по цвету и чистоте. Сейчас в моде цветные бриллианты, а в ее вещице использовались бриллианты трех цветов: розовые, желтые и черные. Мне обмен был выгоден. Кольцо дешевле браслета раза в полтора. Поверьте, уж в чем в чем, а в камнях я разбираюсь. Мы договорились о временном обмене, она покажет кольцо жениху и ювелиру, я тоже посоветуюсь со своими ювелирами, а потом мы подпишем договор о передаче собственности. Вещи раритетные и дорогие, застрахованы на крупные суммы, поэтому мы взяли друг с друга расписки и поменялись драгоценностями... Дайте мне «Маргариту», а то у меня в горле пересохло!
Ангелина пододвинула бокал к разволновавшейся госпоже Козловски.
— Вы очень приятная собеседница, — поддержала она миллионершу. — Я слушаю вас с огромным вниманием. Но что же случилось дальше? Жениху Ванессы не понравилось кольцо?
— Наоборот, кольцо ему понравилось, иначе и быть не могло. У моего третьего мужа был безукоризненный вкус. Но моему жениху тоже понравилось это кольцо. Да, я забыла с вами поделиться своей радостью. На Бали я встретила мужчину своей мечты — точную копию моего второго мужа. Наш роман был таким стремительным, что у меня из головы вылетела и Ванесса, и ее дурацкая помолвка. Мой жених увидел имитацию кольца, оно так превосходно смотрелось на его смуглой руке, что я решила забрать у подруги свою вещь, а ей вернуть ее браслет. Но тут приключилась почти детективная история. — Госпожа Козловски округлила глаза и почесала кончик носа. — Сперва попугай стащил кольцо с фальшивым бриллиантом, потом позвонила Ванесса и сообщила, что у нее украли настоящее кольцо, я сразу же проверила свой сейф и... — миллионерша залпом допила «Маргариту» и нервно расхохоталась. — Я не нашла в нем браслета Ванессы!
— Как же вы собираетесь выпутаться из этой ситуации? — задала очередной вопрос Ангелина.
— Мне обещал помочь мой жених, — гордо заявила миллионерша.
— А он в курсе, что кольцо, которое украл попугай — фальшивка? — уточнила Ангелина.
— Конечно нет! — вспыхнула румянцем госпожа Козловски. — Я готовилась поменять кольцо на браслет и в память о муже сделала дубликат.
— Меня вполне удовлетворило ваше объяснение. — Ангелина открыла сумку. — Я верну вашу вещь, если вы ответите на последний вопрос. В каком отеле остановилась ваша подруга? — на ладони Ангелины соблазнительно поблескивало вожделенное кольцо.
— Ванесса Дрим — крайне экстравагантная особа, — предупредила госпожа Козловски. — У нее своя вилла в Беноа, в нескольких километрах от Нуса Дуа.
В дверях бара появился один из квадратноплечих телохранителей миллионерши. Он подошел к дамочке и что‑то шепнул ей на ухо. Госпожа Козловски схватила свое кольцо и спрятала его под одежду в самый надежный сейф всех времен и народов, поближе к сердцу.
— Меня ждут. — Миллионерша встала и, не прощаясь, полетела к выходу.
— Удачи вам, госпожа Козловски, — пожелала ей Ангелина.
По скупости или по рассеянности миллионерша забыла рассчитаться, и Ангелине пришлось выложить деньги и за три бокала «Маргариты», и за свою «Кровавую Мери». Что ж, за любую информацию следовало платить... Но стоил ли рассказ госпожи Козловски о причудах стареющих богачек даже такой мизерной суммы? Мучимая сомнениями Ангелина вышла в фойе. Эскорт миллионерши топтался на крыльце, а она сама отъезжала от отеля в роскошном белом лимузине.
— Где находится Беноа? — Ангелина решила навести справки у администратора Мади.
— Беноа совсем рядом. Но там скучно. Это бывшая рыбацкая деревушка, которая в последнее время стала активно застраиваться отелями и частными виллами. А что конкретно вы хотите посмотреть в Беноа?
— Дом Ванессы Дрим. Вы о ней что‑нибудь слышали?
— Конечно. Кто же не слышал о Ванессе Дрим! Она — известная чудачка, а ее вилла, выстроенная в виде китайской пагоды, — настоящее произведение искусства. Говорят, что дерево для ее дома доставляли с Тибета, исключительно лиственницу, так она не подвержена гниению и может выстоять тысячелетия. А крышу покрывали черепицей, снятой с разрушившегося от землетрясения храма, — доложил Ангелине Мади.
Обдумывая план похода к Ванессе Дрим, Ангелина поднялась в люкс для новобрачных, чтобы позвонить Анатолию и Кате. В номере уже убрали следы погрома, в балконной двери заменили выбитое стекло, а на потолке зашпатлевали дырку от обвалившейся вместе с люстрой штукатурки и подвесили новый, правда не такой роскошный, светильник.
Обыскав сейф, шкафы, ванную и туалет, Ангелина не обнаружила ничего подозрительного, словно невидимый преступник утомился и взял тайм‑аут. Но в наступившей паузе чувствовалось зловещее предзнаменование, как в безмолвном затишье перед грядущим ураганом. Ангелина позвонила Кате на трубку, но голос оператора ответил, что абонент временно недоступен или находится вне зоны действия сети.
Куда их занесло? Ангелина встревожилась. Гнетущее ощущение близкой развязки будоражило ее, мысли об Анатолии и Кате не давали покоя. Чтобы хоть как‑то унять разыгравшееся воображение, Ангелина вышла из отеля и пешком направилась в Беноа. По особым приметам она легко отыскала виллу‑пагоду Ванессы Дрим и застыла в нерешительности перед кованой калиткой.
— Заходите. — Ангелина услышала над ухом приветливый женский голос, хотя ни домофона, ни камер наружного слежения она не заметила. Замок щелкнул, и калитка распахнулась.
Ангелина прошла по выложенной закругленными плитами дорожке, по бокам которой расстилались ковры из экзотических цветов. На стриженых газонах прогуливались величавые павлины, а в искусственном бассейне с водопадом плескалась пара черных лебедей. Райский уголок, тщательно обихоженный руками профессионалов, поражал воображение продуманным использованием каждого метра земли. Над речушкой, вытекавшей из бассейна, раскинулся деревянный мостик, увитый дикими орхидеями и плющом. Китайская беседка с мягкими, обтянутыми шелком оттоманками, окруженная зарослями штамбовых роз, манила к уединению и размеренному созерцанию всего этого великолепия.
— Что вас привело в мой дом? — на пороге возникла закутанная в балахон высокая улыбчивая седовласая женщина с выражением абсолютного блаженства на лице.
Ангелина замялась, подыскивая подходящий ответ.
— Я могу вас угостить чашечкой зеленого чая? — вывела ее из затруднения хозяйка.
Ангелина кивнула, почему‑то немного робея.
Ванесса пригласила гостью в дом, усадила на низкий диван перед сервированным чайным столиком. По хлопку рук хозяйки две юные китаянки принесли блюдо с миниатюрными рисовыми пирожными и дымящийся заварной чайник.
— Кто вы? — журчащим, как ручей, голосом расспрашивала Ангелину женщина, наливая в полупрозрачную фарфоровую пиалу душистый напиток. — На просительниц, которые осаждают меня каждый день, выклянчивая деньги для благотворительных фондов, вы не похожи. Тогда зачем судьба привела вас ко мне? Я помогаю всем по мере своих сил: кому словом, кому финансами... Что же нужно вам? Не бойтесь, поделитесь со мной своими проблемами.
— Даже не знаю, с чего начать. — Ангелина не ожидала такого радушного приема.
Ванесса Дрим производила впечатление полностью противоположное тому, которое пыталась создать о ней Ева Козловски. Она наградила подругу такими устрашающими эпитетами, что Ангелина готовилась к встрече с ископаемым монстром. Внешне Ванесса выглядела гораздо моложе Евы, а этой явной несправедливости женщины, подобные госпоже Козловски, никогда не прощали.
Ангелина представилась и подробно пересказала Ванессе историю о пропаже Голубева, о подкинутом кольце с фальшивым бриллиантом, о возможной связи между этими событиями, но о беседе с самой госпожой Козловски умолчала, выполняя данную миллионерше клятву.
Ванесса нисколько не удивилась, будто визит Ангелины был для нее очевидным и запланированным.
— В этом мире все имеет связь и возвращается на круги своя, — пространно ответила хозяйка. — Надо верить в лучшее и молиться за вашего друга, за его спасение. Все свершается с ведома богов, и все разрешится по их же повелению.
После острой кубинской пищи Ангелине нестерпимо хотелось пить. Одного коктейля «Кровавая Мери» было явно недостаточно, чтобы погасить бушующий в желудке пожар. Ангелина выпила чай и попросила Ванессу налить ей еще чашечку. Польщенная Ванесса сама ухаживала за гостьей, но длинный разрезной рукав ее балахона мешал, то и дело задевая пиалы. Она закатала рукав и обнажила запястье, на котором сверкнул знакомый браслет с розовыми, желтыми и черными камнями.
— Боже! Какое чудо! — восхитилась Ангелина. — Превосходная, редкостная, раритетная вещь!
— Я вижу, вы хорошо разбираетесь в драгоценностях, — улыбнулась Ванесса, перебирая камешки на браслете.
— Это цветные бриллианты? Такие украшения продаются исключительно на ювелирных аукционах. — Ангелина выдавала на ура все знания, почерпнутые из общения с госпожой Козловски.
— Вы опять попали в точку! — радовалась Ванесса. — Но это не настоящие бриллианты, а всего лишь удачная имитация.
— Я вам больше скажу, — продолжила спектакль Ангелина. — Недавно я видела точно такой же браслет...
— Вы очень внимательны, — перебила ее Ванесса. — Я действительно одалживала его своей давнишней подруге Еве Козловски.
— Я знакома с госпожой Козловски, мои друзья проживают с ней в одном отеле. Но браслет я видела на другой женщине, ей подарил его недавно молодой красивый кубинец по имени Виктор, — пояснила Ангелина.
— Нет! Этого не может быть! Вы лжете! — с приветливого лица мигом слетела маска благожелательности, Ванесса как будто постарела на десять лет.
— Мне жаль, что эта новость так расстроила вас, но это чистейшая правда, — четко проговорила Ангелина. — Завтра мы вернем презент дарителю, во избежание дальнейших недоразумений. Я так понимаю, что владелицей браслета являетесь вы, а не Виктор.
— Виктор!.. — стенала расстроенная женщина. — Зачем ты обманул свою доверчивую Ванессу?.. Чего тебе не хватало, мой чернокожий принц? Твоя Ванесса молилась на тебя, как на Бога. Ах, вероломный Виктор Каррерас!
— Каррерас?? Фамилия Виктора Каррерас?! — переспросила Ангелина, расплескав из пиалы чай на шелковую обивку дивана.
— Да, Каррерас! Он мой жених, через неделю мы собирались объявить о нашей помолвке, — подтвердила Ванесса.
— Боюсь, что я еще больше огорчу вас, если сообщу вам имя жениха Евы Козловски...
— Нет! Нет! Нет! — Ванесса закрыла лицо руками и заплакала. — Пожалуйста, скажите, что это неправда...
— Увы, — как палач добивала несчастную женщину Ангелина. — Час назад госпожа Козловски сама назвала мне имя своего жениха. Это — Виктор Каррерас!
— Ах подлая польская шлюха, — накинулась на Еву Ванесса. — Ну зачем, зачем ей понадобился именно Виктор?! Неужели ей других мало! Это она нарочно соблазнила бедного мальчика, чтобы досадить мне и доказать, что она все еще пользуется популярностью у противоположного пола. А сама! Старая жаба, она так натянула себе лицо, что даже улыбается через силу, того и гляди по швам лопнет! Всю жизнь скакала из одной постели в другую, и все ради денег, а сама такая сквалыга, даже чашку кофе норовит выпить за чужой счет!
«Да вы обе стоите друг друга, — думала Ангелина, переменив мнение о Ванессе Дрим, теперь разъяренной и похожей на ведьму. — Однако Виктор молодец! Вот, значит, чем он занимается в свободное от работы время! Обольщает старых богатых дамочек... Как это правильно называется? Точно, жиголо! Но так им и нужно! А то возомнили о себе невесть что: одна — красавица неувядающая, другая — богоматерь всепрощающая. А как личины скинули — обычные бабы и редкостные стервы».
— Какими еще достижениями хвасталась перед вами Ева Козловски? — чуть поостыв, вернулась к диалогу Ванесса.
— В общем, никакими. — Ангелине не нравилось сплетничать за чужими спинами. — Я вернула ей кольцо с поддельным бриллиантом, которое она заказала в память о втором муже. Кстати, а зачем вам понадобилась имитация браслета?
— Ну... — запнулась Ванесса, выдумывая причину. — Мне было видение... — она снова напустила на себя полублаженный вид. — Я последовала голосу высших сил...
— Которые надоумили вас всучить Еве Козловски при окончательном обмене поддельный браслет, — подсказала Ангелина.
— Вон! — завопила взбешенная Ванесса Дрим. — Убирайтесь вон! — она вскочила с места, топая ногами и потрясая сжатыми в кулаки руками.
— Если вы не успокоитесь, — остудила ее пыл Ангелина, также вставая, — то завтра мы отнесем ваш браслет в полицию. Пусть полиция разбирается с вашими ювелирными махинациями. Всего хорошего. Не провожайте меня.
Ангелина, довольная собой и результатами расследования, проследовала обратно по дорожке из плит мимо цветущих клумб и бассейна с лебедями. За захлопнувшейся калиткой она перевела дух и поняла, что ей сказочно повезло: два раза она нарывалась на неприятности, и два раза буря обходила ее стороной. Едва успев таким образом поразмыслить, Ангелина заметила фары приближающейся машины. «А вот и третье приключение катит», — подумала она, бросилась в кусты и затаилась. К калитке подъехал белый лимузин. Из него вышел элегантно одетый Виктор с букетом алых роз и направился к своей невесте. Чутье подсказывало Ангелине, что он там задержится ненадолго. Она устроилась поудобнее и приготовилась ждать.


Глава 15

Пока Ангелина сидела в засаде, Катя и Анатолий раскатывали по Лембонгану с новыми русскими. Катя незаметно отключила телефон, чтобы не выдать себя несвоевременным звонком. Но Колян и Сашок оказались нормальными парнями, они шутили и острили как умели, развлекая девушку с царским именем не вполне пристойными анекдотами. Спустившись к океану, они предложили отметить знакомство в баре того дорогого отеля, в котором порывалась переночевать Катя. Анатолий подмигнул ей, показывая тем самым, что он был прав, выбрав дешевое бунгало вдали от цивилизованного мира.
Колян и Сашок сетовали на скуку и однообразие тропического отдыха. Они каждый год мотались по жарким странам, поэтому ни сафари на джипах по пескам, ни крокодиловые и слоновые фермы, ни сплавы по горным рекам на плотах и лодках, ни прочие шаблонные развлечения не прельщали избалованных братков. А на Лембонган их занесло в поисках острых ощущений на церемонию перезахоронения покойников, разрекламированную как редкостное и невообразимое шоу.
— Вот и мы с Екатериной тоже пали жертвой рекламы, — пожаловался Анатолий. — Хотели осмотреть подземную деревню...
Колян и Сашок расхохотались:
— Мы в армии и не такие окопы прокладывали. Их подземная деревня — полное разводилово, как и церемония захоронения. Главное расписывали‑то как: жуткое зрелище, мистическое перерождение души перед воссоединением ее с небесной сущностью, которое сопровождается потусторонними световыми и звуковыми эффектами. А на деле — туфта туфтой: их шаман накурился какой‑то травки до состояния глюков и стал в барабан головой биться, пока пена изо рта не полилась. Мы у себя и не такое видывали, наши ребята покруче оттягиваться умеют. Но у аборигенов здоровья не хватит веселиться по‑русски: сначала в сауне с бабами, пардон, с девушками, покувыркаться, потом по пузырю водки на грудь принять, потом все это пивком полирнуть, по косячку высмолить. После такой культурной программы такое воссоединение души с небесной сущностью наступает! Они о таком улете даже в медитации не мечтали, лохи туземные. Они думали нас жмуриками напугать! А жмурики — они и в Африке жмурики, от них вреда никакого, чего их бояться‑то...
— Катя, — шептал на ухо младшей разведчице старший по званию. — Ты им улыбайся и смейся погромче, а то сидишь, будто к стулу приклеенная. Я выйду на минутку, разузнаю про Илью, а ты их завлекай, глазками постреляй и вообще... Ну, не мне тебя учить, давай действуй!
— Может, лучше я выйду, вроде как носик попудрить? — дрожащим голоском отозвалась Катя. — Я их боюсь до смерти!
— Приказы начальства не обсуждаются! Незаметно под столом передай мне телефон и фотографию Голубева, — командовал Анатолий. — Я ненадолго покину вас, — извинился он перед братками. — Надеюсь, Катюша не успеет соскучиться в такой замечательной компании.
— А в нашей компании никто не скучает! — гоготнули Колян и Сашок. — Иди, Толян, и будь спокоен, мы развлечем твою царицу.
Анатолий добежал до стойки администратора и за заветную двадцатку получил исчерпывающую информацию о постояльцах отеля, среди которых не было ни граждан Швеции в лице экс‑супруги Голубева, ни граждан России, кроме, разумеется, Коляна и Сашка. К тому же все туристы, занимавшие номера в этом отеле, приплывали и уплывали на теплоходах и круизных яхтах, курсировавших между Лембонганом и Бали. А в списках прибывших и убывших пассажиров ни Татьяна, ни Илья тоже не значились. Даже если предположить, что Голубев мог добраться до этого острова на таком же экстремальном паблик‑боте, на каком приплыли Анатолий и Катя, то Татьяна бы стопроцентно предпочла цивилизованное плавсредство. Значит, письмо в ноутбуке было подметным, что и требовалось доказать. Изучив привычки друга, Анатолий почти сразу же заподозрил эту нестыковку: Илья бы никогда не оставил после себя неуничтоженный компромат. Но грамотное следствие должно досконально проверить все возникшие версии, чтобы исключить возможные просчеты. Хорошо еще, что Ангелина осталась на Бали в качестве связного засланных на Лембонган разведчиков.
Анатолий включил мобильник, набрал номер своего отеля, но Ангелина не сняла трубку. Тогда он перезвонил в свадебный люкс Голубева, и там та же тишина. Где же, интересно, ее носит?! Анатолий сердцем почуял, что возлюбленная нарушила данное ему на берегу слово и влезла в какую‑то авантюру. Только бы с ней ничего не случилось! Он припомнил все похождения своей неугомонной подруги и сообразил, что она нарочно сослалась на качку и непереносимость морских прогулок, а на самом деле у нее уже тогда намечался собственный план расследования.
Пока Ангелина осваивала и приминала кусты за забором Ванессы Дрим, она неожиданно наткнулась на брошенный или спрятанный кем‑то велосипед. Конечно, крутя педали, за лимузином вряд ли угонишься, но на извилистых улочках Беноа, где громоздкая машина вынуждена передвигаться медленно, у преследовательницы был реальный шанс продержаться до шоссе, а там можно проголосовать и остановить любую другую машину.
Как и предполагала Ангелина, Виктор недолго задержался в доме своей невесты. Его лимузин так резко рванул с места, что Ангелина вскочила на велосипед и устремилась в погоню. В темноте она не рассмотрела, что переднее колесо ее транспортного средства было деформировано, шины спущены, половина спиц выломана, а педали прокручивались, скрипя ржавой болтающейся цепью. Выписывая восьмерки и громыхая разваливающимся железом, Ангелина проехала несколько метров и шлепнулась в пыль, перекувырнувшись через руль. От обиды и боли у нее потекли горючие слезы. Лимузин Виктора скрылся за поворотом. Но она не горевала и пяти минут, потирая ушибленный лоб и разбитые колени.
— Быстро садитесь в машину! — возникший из ниоткуда мужчина подхватил ее мускулистыми руками и подвел к синему джипу, припаркованному за домом Ванессы Дрим, который Ангелина не заметила, потому что он стоял с выключенными фарами. — Быстрее, а то я упущу своего шурина. А вас я высажу где‑нибудь по дороге.
— Нет! — потребовала Ангелина. — Я с вами!
— Вы тоже обманутая и обобранная невеста Виктора Каррераса? — усмехнулся мужчина, подавая даме салфетку, для того, чтобы она вытерла запылившееся и заплаканное лицо.
— Хуже! — пригрозила Ангелина. — Я богиня правосудия, сжимающая в руках карающий меч.
— Надеюсь, что меня вы пощадите. — Мужчина повернул к попутчице голову, но Ангелина и так уже догадалась, что судьба свела ее с Антоном, мужем красавицы Сандры.
— Пощажу, если вы не причастны к похищению Ильи Голубева, который, к его несчастью, так на вас похож. Ваша жена даже в обморок грохнулась, когда впервые его увидела. Теперь и я понимаю, что сходство и впрямь разительное. Кстати, со мной вы можете говорить по‑русски. — Ангелина всматривалась в его черты и удивлялась, как природе удалось создать двух настолько похожих людей.
Антон хохотал так, что джип подпрыгивал и трясся:
— Так это, стало быть, ваш друг пострадал от моих бывших корешей Сашка и Коляна! Они мастера людей запугивать, но я с ними перед отъездом обо всем столковался...
— Не знаю, о чем вы с ними столковались, но факт остается фактом: человек пропал накануне собственной свадьбы! Сначала его запугивали, подсовывая в сейф пауков с приколотыми к ним червовыми валетами, а потом и сам он исчез, как в воду канул! И все следы преступления ведут к вашей интернациональной семейке! Лично я ничего не имею против дружбы народов, но если вы немедленно не вмешаетесь и не разберетесь с этим происшествием, мы заявим в полицию. А чтобы у вас не возник соблазн избавиться от моей назойливой персоны, предупреждаю, я оставила в надежных руках собранные мной сведения о махинациях с драгоценностями вашего дражайшего родственничка. — Ангелина блефовала, чтобы придать вес и значимость своим угрозам.
— Милая моя, как лучше к вам обращаться? — Антон захлебывался от смеха. — Ну до чего ж вы меня напугали! Чуть не уморили, ей‑богу.
— Меня зовут Ангелина, — строго ответила грозная преследовательница. — А смеетесь вы зря... Я не шучу!
— Ладно, ладно, — поспешил примириться Антон. — Но я зуб даю, что ни я, ни мои кореша к похищению не причастны. Мы, если хотите, едва сами не стали жертвами злого рока...
— Да ну?! — Ангелина изобразила изумление.
— Предлагаю обменяться информацией и выработать совместный план действий, — продолжал Антон, не заостряя внимания на ее выпадах.
— Идет, — согласилась Ангелина. — Но вы — первый!
— Заметано, — кивнул он. — Дело было так. Мы с семьей после долгих скитаний обосновались на Бали. И все шло замечательно, но мной вдруг заинтересовались бывшие дружки. Вернее сказать, бывшая подружка, — вздохнул Антон. — До встречи с Сандрой у меня был роман с дочерью крутого мафиозника, она была замужем, но мне в то время море было по колено. Бабенка втюрилась в меня по уши, а когда ее очередного мужа грохнули в бандитской разборке, и вовсе прилипла ко мне, как банный лист. А на хрена мне самому в петлю лезть, когда за ней кликуха закрепилась Черная Вдова, и мужья ее мерли, как мухи? И какой из меня бандит? Я и оружия‑то в руках никогда не держал, я в другом деле слыл мастаком — я, Золотой Валет, профессиональный шулер. Мне все эти страсти‑мордасти нужны, как попу балалайка. В общем, захотел я со своей кралей полюбовно разойтись, а она ни в какую! Женись, говорит, на мне, или мой папаша тебя шлепнет! И я ведь чуть было не женился на ней... Уже и дату свадьбы назначили, но тут папашка ее в одночасье преставился. Из‑за похорон и траура свадьбу перенесли, а я к тому моменту с Сандрой загулял и сам втрескался до потери пульса. Короче, метался я между двумя бабами, как между двух огней, но сердцу не прикажешь: женился на Сандре. Но и моя пассия не сдалась, разыскивала меня по городам и весям, будто беглого каторжника, я из‑за нее полгода из подполья не вылезал, пока не удалось, наконец‑то, тайком из страны слинять.
— Но она вас все‑таки разыскала, — констатировала Ангелина. — А пауков, вернее паучих, Голубеву подкладывали по ошибке, перепутав его с вами...
— Правильно! — Антон вырулил на шоссе вслед за белым лимузином Виктора. — Но меня кто‑то сдал, причем не просто сдал, а за выкуп. Черная Вдова пообещала крупную сумму денег тому, кто предоставит ей мои точные координаты. Мне сказочно повезло, что вперед себя она послала Сашка и Коляна, они реальные пацаны, а свою бандершу‑хозяйку терпеть не могут. Пока мы обдумывали, как ее развести на бабки и при этом самим не лопухнуться, на Бали прибыл господин Голубев. Не скрою, была у нас мысль сдать ей вашего друга вместо меня, но нас кто‑то опередил.
— Вы кого‑то подозреваете? — допытывалась Ангелина.
— Конечно! Иначе бы чего ради я зазря в засаде парился? — отчитывался Антон. — Мне пришлось по делам отъехать на денек, возвращаюсь домой, а моих корешей кто‑то на Лембонган услал...
— Нас тоже пытались дезориентировать, но мы на провокацию не поддались, — солгала Ангелина. — Голубеву перед его исчезновением прислали письмо якобы от его первой жены, что она ожидает его на Лембонгане. Мы разделились на две группы... — Ангелина не уточнила по сколько человек. — Одна группа отправилась на Лембонган, проверить новую версию, а вторая, со мной во главе, осталась здесь, прорабатывать старые версии и поддерживать оперативную связь.
— Ну‑ну. — Теперь уже Антон подтрунивал над Ангелиной и ее выдумками насчет несуществующих групп. — А к Виктору у вас какие претензии, можно полюбопытствовать? Он вас обокрал или обесчестил?
— Еще чего не хватало! — возмутилась Ангелина. — Я же не такая дурочка, как эти напыщенные старухи Ванесса Дрим и Ева Козловски.
— Вы и про них уже выяснили! — восхитился ее оборотливостью Антон.
— Иначе бы мы с вами здесь не встретились, — резонно заметила Ангелина. — Между прочим, из‑за Виктора чуть не пострадал мой жених. — Она подробно пересказала историю о кольце с фальшивым бриллиантом и о том, как Анатолия атаковал свирепый матерщинник какаду, промышляющий воровством драгоценностей в пятизвездочном отеле.
Антон снова расхохотался, а его джип запрыгал и затрясся.
— Ну Виктор, ну комик! Знаете, при всех его отрицательных качествах он замечателен тем, что животные буквально понимают его с полуслова. Когда‑то на спор он выдрессировал собаку красть с пляжей обувь и одежду отдыхающих...
— Ваши сведения устарели, — дополнила его рассказ Ангелина. — Теперь этим бизнесом занимаются уже три собаки: одна крупная и две помельче.
— Однако... — пробормотал Антон. — Но он клялся и божился и мне, и Сандре, что завязал, а сам...
— А сам не только вас обманывал, но и втайне провоцировал слабую птицу и потакал ее воровским наклонностям. По‑моему, Виктор засек хвост... — испугалась Ангелина.
— Никуда он от нас не денется. Потому что он болван! — выругался Антон. — Болван и завистник! Он всегда и всем завидовал. Мне — за мое везение в игре, Сандре — за ее бесподобный голос, старушкам‑миллионершам — за их неистощимые капиталы. А сам он желал всего и сразу! Как‑то он услышал, что я веду относительно Сандры переговоры с известным продюсером, которому очень понравилось ее пение. Виктор пришел в ярость. Он кричал, что я эксплуатирую его сестру, как рабовладелец‑плантатор негров, что у нас прекрасная дружная семья, а ее разрушаю, что мы хорошо устроились на Бали и нечего искать за океаном лучшей доли. Я познакомил его с Ванессой Дрим, думал, он ради перспективы выгодной женитьбы угомонится, ан нет! Одной Ванессы ему оказалось мало, так он и с Евой Козловски интрижку затеял. Ох раздерут его старушки на части! И поделом ему! Ага, он повернул к нашему складу. — Антон съехал с дороги вслед за лимузином Виктора и выключил фары. — Дадим ему несколько минут и нагрянем на склад.
В деревянном ангаре горел свет, в углу на куче тряпья дремали уставшие собаки, а на перекладине под потолком размахивал крыльями потревоженный Эдуард.
— Пр‑р‑ривет, бр‑р‑ратва! — какаду повис вниз головой и распустил хохолок. — Жр‑р‑рать охота.
— Привет, Эдуард, — поздоровался с попугаем Антон. — Потерпи немного, скоро я отвезу тебя к Сандре.
— Сандр‑р‑ра, Сандр‑р‑ра, — тоскливо грассировал какаду. — Хор‑р‑рошая девочка. Кр‑р‑расавица.
— А где же Виктор? — озиралась по сторонам Ангелина.
— Где Виктор‑р‑р? Где Виктор‑р‑р? — Эдуард встрепенулся и возбужденно запрыгал на перекладине.
— Пожалуйста, молчите! — попросил Ангелину Антон. — Эдуард не любит чужих, он может наброситься на вас, словно бешеный сторожевой пес. Я загляну в морозильное отделение, а вы постарайтесь не делать резких движений.
Оставив Ангелину наедине с непредсказуемым какаду, Антон обшарил ангар и обыскал холодильник, но Виктор как сквозь землю провалился. На замороженной коровьей туше приколотая ножом белела записка, наспех нацарапанная шариковой ручкой: «Готовьте выкуп, иначе я сдам Голубева Черной Вдове вместо Червового Валета. Встретимся завтра на причале. И без глупостей! Виктор».
— Вот, — Антон передал Ангелине записку. — Мы его проворонили. Наловчился, гаденыш! Что будем делать?
— Заявим в полицию. У нас в руках прямое доказательство его вины. Пусть полиция ловит похитителя и вымогателя. — Ангелина боялась, что дело закончится трагедией.
— У меня есть другое предложение. Доверьтесь мне: я спасу вашего друга и разберусь с горячо любимым шурином. — Антон снял с пояса брюк мобильный телефон и позвонил высланным на Лембонган корешам. — Колян, Сашок с тобой?
— А где ж ему быть, — хохотнул Колян. — Сидим вот, пьянствуем. Скорее бы утро, здесь такая скука смертная после этих похорон, впору самим на кладбище бежать.
— Пацаны, завтра мне понадобится ваша помощь, я стукача вычислил, который меня Черной Вдове заложил, — сообщил им Антон. — Он похитил того мужика, который душевные песни под караоке исполнял, и выкуп потребовал, иначе грозился выдать его за меня. Вы должны подыграть мне.
— О чем базар, Валет?! Сделаем все в лучшем виде, — заверили братки.
— Вы там не очень‑то расслабляйтесь, — попросил их Антон.
— Обижаешь, начальник. Мы здесь на земляков натолкнулись, так что повод у нас железный и причина уважительная.
— Все в порядке, — успокоил Ангелину Антон. — Где вы намерены ночевать? Куда вас доставить?
— Я должна вернуться в свой отель. Мои друзья еще будут звонить, — напомнила о своей группе поддержки Ангелина.
Антон отвез даму в бунгало, записал ей на всякий случай на бумажке номер своего мобильника и условился о том, что утром за ней заедет и они вместе встретятся с Виктором на причале.
Ангелина тут же кинулась к телефону. Как там Анатолий и Катя?! Что с ними произошло на этом злополучном Лембонгане?! Но сколько Ангелина не нажимала кнопки, связь с абонентом отсутствовала. Катина трубка была отключена.
Анатолий и Катя, утомленные шумным застольем, порывались уйти, но развеселившиеся братки их не отпускали.
— Я хочу на воздух, — закапризничала Катя.
— Слово дамы закон! — братки были исполнены гусарского духа.
Они вышли на набережную. К ночи вода отошла от берега метров на пятьдесят. Лодки полулежали на песке там, где днем бурлил океанский прибой. Сашок и Колян вздумали искупаться и наперегонки понеслись к воде, дурачась, как пионеры‑переростки. Когда их накачанные крепкие фигуры скрылись из виду, Анатолий дал Кате команду бежать во весь опор в противоположном направлении.
Чутье разведчика и бывалого туриста помогло Анатолию вернуться в свой, с позволения сказать, отель. За день бурных приключений они от усталости с ног валились. Анатолий попытался дозвониться до Ангелины, но в Катиной трубке, как назло, разрядился аккумулятор.
— Ой! — взвизгнула Катя, — откидывая простыню на скрипучей кровати. — Мурашки какие‑то ползают!
— Это не мурашки, а обычные рыжие муравьи. — Анатолий встряхнул простыни, сбрасывая насекомых на пол. — Не бойся. Они не ядовитые. Посиди тут, а я попробую связаться с Ангелиной по телефону хозяина.
— Нет, — воспротивилась Катя. — Я не останусь одна в этом клоповнике!
Как два полуночных призрака, они долго и тщетно колотили в дверь хозяина китайца. В мертвой тишине стук их кулаков разносился, как тревожный набат. В ответ из‑за забора залаяла собака, ее тявканье подхватила другая собака, заунывным воем откликнулись еще какие‑то псины. Катя и Анатолий переглянулись: у обоих создалось впечатление, что они попали на необитаемую планету, на которой после глобальной катастрофы выжило только собачье племя. Словно в подтверждение этой версии погас свет, и до своего полуразвалившегося бунгало они добирались впотьмах. Луна отдыхала, стыдливо прикрывая тучами свое округлившееся тело, а горе‑разведчики, спотыкаясь на каждом шагу, мечтали о коробке спичек.
Кое‑как промучавшись до утра на жестких постелях, к семи часам оба проснулись от пробравшего до костей холода и сырости. Анатолий вышел умыться к шлангу в кустах, мимо него с рюкзаками на спине проскакала, будто стадо кенгуру, группа австралийских туристов, одетых в одинаковые коричневые шорты, рубашки и панамы.
— Катя, поспеши. — Анатолий торопил девушку, взявшуюся поправлять размазавшийся макияж. — Нам нельзя опаздывать, а то еще день придется здесь куковать. К восьми мы должны быть на причале.
— Я почти готова, — промурлыкала Катя. — Выньте из холодильника мясо и рыбу, мы еще успеем перекусить.
Анатолий вынул полиэтиленовый мешок с едой, запасенной предусмотрительной младшей разведчицей. Из мешка подозрительно попахивало затхлым. Мясо и рыба испортились за ночь, а вездесущие муравьи успели пробраться в холодильник и вовсю пиршествовали, облепив продукты, словно ржавчина прогнившее железо. Анатолий захлопнул холодильник, схватил Катю за руку и потащил мимо спавших мертвецким сном китайцев на берег к паблик‑боту.
Океан за ночь отошел еще дальше. Катя всплеснула руками: единственное судно, покачивающееся на воде, было до краев переполнено желающими покинуть Лембонган. Анатолий и Катя, скинув обувь, бросились вдогонку заводившему моторы паблик‑боту. Суровый хозяин спустил к ним деревянные мостки, подождал, пока они вскарабкаются, и протянул припозднившимся карандаш и простую школьную тетрадь в клетку, в которую уже все пассажиры вписали свои данные. Анатолий сразу вспомнил про затонувшие от перегрузки паромы в Индонезии и на Филиппинах. Но кроме него и Кати на борту находились еще двое русских — Сашок и Колян, радостно отреагировавшие на появление земляков. Они потеснились и усадили друзей рядом.
Паблик‑бот затарахтел тремя моторами, еле‑еле сдвигая осевшую в воде чудо‑конструкцию. Но как только судно вышло из залива в океан, поднялся ветер, махину, как былинку, замотало из стороны в сторону, привязанные бревна заскрипели и застонали, веревки натянулись и напряглись, того и гляди готовые порваться, брызги полетели в разные стороны, окатывая с головы до ног всех пассажиров. Постепенно волны увеличились, ветер превратился в вихрь, подгоняя к паблик‑боту пенные буруны. Два течения столкнулись, образуя коварную мертвую зыбь. Рулевой что‑то прокричал, и хотя его голос потонул в рокоте волн, все и так догадались, что это было предупреждение держаться покрепче. Взбесившиеся волны били одновременно и в борт, и в нос, и в корму судна, моторы натужно ревели, вытягивая громоздкий паблик‑бот на чистую воду. Аборигены молились, устремляя к небесам руки и перекошенные от ужаса лица, Катя уткнулась головой в колени Анатолия, а не выдерживавшего качки Коляна выворачивало наизнанку.
На полдороги до Бали ветер так же неожиданно стих, и отчаявшиеся пассажиры получили шанс добраться до суши целыми и невредимыми. Солнце моментально высушило намокшие одежды, и вторая половина пути показалась истерзанным бурей мореплавателям развлекательной круизной прогулкой.
На берегу компанию сосланных на Лембонган русских встречали Ангелина и Антон. Теперь Анатолий сообразил, о каком Антуане твердил итальянец Джованни, заигрывавший с младшей разведчицей, когда та загорала на плотике, и почему администратор Мади отметил, как изменился имидж господина Голубева. Катя в первый момент перепутала его со своим женихом и лишь присмотревшись заметила разницу между двумя мужчинами, заключавшуюся не только в цвете волос и тропическом загаре: Антон был чуть стройнее и выше Голубева. Разочарованная Катя заплакала, и даже стойкие братки кинулись утешать девушку с царственным именем.
— Где стукач?! — обозлились растревоженные женскими слезами Сашок и Колян. — Валет, давай пустим его на корм крабам.
— Нельзя, — охладил разгоряченных друзей Антон. — Иначе может пострадать невиновный. А я не хочу чужой крови... Кстати, вон и стукач идет. Знакомьтесь, кто еще не знает, мой родственничек, брат моей жены, великий пройдоха и дамский угодник — Виктор Каррерас.
К причалу быстрой походкой спускался красавец Виктор.
— Вы приготовили выкуп? — были его первые слова.
— Деньги в банке на счету, — ответил Антон. — Мы дадим тебе номер счета.
— Я же предупредил, чтоб без фокусов. — Виктор нервно и злобно улыбнулся.
— Без ребят я не мог снять деньги, но ты сам отправил их на Лембонган, — спокойно улыбнулся шурину Антон. — Ты затеял какую‑то свою игру — пожалуйста, но я никогда не прощу тебе измены. Чего тебе не хватало, Виктор?
— Не твое дело! — огрызнулся его родственник. — Я должен сегодня же исчезнуть с острова, и мне срочно нужны деньги!
— Позвольте мне вмешаться, — встряла в мужской разговор Ангелина. — Как‑никак Голубев наш друг, и я тоже имею право голоса. — Опешившие мужчины замолчали, и Ангелина, воспользовавшись паузой, начала свою речь. — Мы могли бы договориться полюбовно. Лично у меня нет денег, но есть одна вещь, которая, как мне кажется, стоит дороже денег. Чтобы произвести на Катю впечатление, вы, Виктор, по глупости или по неосведомленности подарили ей драгоценный браслет, принадлежащий Ванессе Дрим, с настоящими цветными бриллиантами. Без вашего ведома Ванесса обменяла его на кольцо Евы Козловски, а выдрессированный клептоман Эдуард обчистил обеих дамочек. Чтобы реабилитировать себя перед Ванессой, вы вернете ей браслет под каким‑нибудь душещипательным предлогом, она вас, конечно же, простит, и ваши отношения наладятся. У Ванессы вы вне подозрений, она вас боготворит и считает все произошедшее происками конкурентки Евы. А с Евой Козловски госпожа Дрим рассчитается с огромным удовольствием. Таким образом, Виктор, вы убьете двух зайцев сразу: вам не нужно будет никуда исчезать, а ваша богатенькая невеста сложит к ногам обожаемого черного принца все свои несметные сокровища.
Виктор призадумался. Похоже, что Ангелина попала в точку. Вряд ли это Ванесса взялась терроризировать легкомысленного возлюбленного, только скупердяйка Ева могла загнать в тупик неверного мачо...
Улыбка вновь заиграла на его чувственных губах, глаза засияли влажным блеском, к Виктору вернулись уверенность и надменность.
— Надеюсь, что я не продешевил, — ухмыльнулся красавчик.
— Бери, пока дают, — посоветовали Сашок и Колян, — а то мы добавим.
Катя расстегнула замочек браслета и швырнула подарок к ногам развенчанного похитителя. Виктор рассмеялся, поднял браслет и послал девушке воздушный поцелуй.
— Где Илья? — сглатывая комок слез, спросила Катя.
— Он в целости и сохранности под неусыпным оком стражей храма Танах Лот, — признался Виктор. — Если вы поторопитесь, то успеете освободить его до отлива. Если не успеете — пещеру, в которой сидит связанный господин Голубев, зальет водой.
— Мать твою! — выругался Антон. — Как только тебе это в голову взбрело, извращенец поганый?!
— Что? Что? — перебивая друг друга, закричали Катя и Ангелина.
— До скорой встречи, милые дамы и господа, — картинно откланялся Виктор.
— Валет! — братки переминались с ноги на ногу. — Давай мы догоним его и накостыляем, чтобы он не выпендривался.
— Спасибо, пацаны, но это дело сугубо семейное. — Антон пожал руки Сашку и Коляну. — Я обещаю, что как только разберусь с этим отморозком шурином, мы с вами так оттянемся, мама не горюй! Я ему приготовил худшее наказание...
— Какое? Какое? — затараторили приободренные его заявлением Сашок и Колян.
— Я его женю на старой занудной грымзе Ванессе Дрим! Вы бы ее видели — не баба, а ходячий маразм, — делился планом мести Антон. — Пусть Виктор помечтает о ее миллионах, до них еще нужно дожить. После женитьбы Ванесса из него веревки вить будет. Это она внешне белая и пушистая, а если присмотреться повнимательнее... Бр‑р‑р... Холодная и расчетливая жаба!
Мужики загоготали, представляя грядущие мучения самодовольного негодяя.
— Поехали быстрее, а? — хныкала Катя. — Как там мой Илюшенька один без меня? Вдруг эти стражи над ним издеваются?
— Вряд ли, — уклончиво ответил Антон. — Они твари смирные и безобидные, если, конечно, ваш жених не вздумает запихивать пальцы им в глотки.
— О ком вы рассказываете? — осведомился Анатолий. — Какие еще твари угрожают нашему другу?
Антон смерил взглядом фигурки женщин, словно оценивая их стойкость и крепость.
— Я говорил о морских змеях.
Катя завизжала и замахала руками, а Ангелина поежилась, будто ее до костей пробрал сквозняк.
— Но морские змеи смертельно ядовиты... — Анатолий со студенческой скамьи был непревзойденным знатоком ядов.
— К вечеру начнется прилив, — предупредил Антон. — Поехали спасать вашего друга, по дороге я все вам доложу и о морских змеях, и о месте, в котором Виктор заточил господина Голубева.
Анатолий как единственный мужчина сел рядом с водителем, а трясущаяся от страха Катя прижалась к Ангелине на заднем сиденье джипа. Ангелина обняла всхлипывающую девушку, гладя ее растрепанные океанским ветром волосы.
— Сперва о змеях, — заговорил Антон, выводя машину на прибрежное шоссе. — Они, бесспорно, твари крайне опасные, но мало кому известно, что их ядовитые зубы спрятаны далеко в глотке, а человеческую кожу они могут прокусить с большим трудом, да и то если специально засовывать пальцы им в горло. Однако на моем веку никто не пытался проделывать таких трюков. Да, морские змеи ближайшие родичи смертельно ядовитых сухопутных аспидов. Но этими изящными ярко окрашенными созданиями несправедливо пугают зрителей в фильмах ужасов, якобы они нападают на ныряльщиков, собирателей жемчуга и прочих пловцов, а они лишь мирно греются на скалах и сами норовят улизнуть при появлении человека. Яд же им необходим, чтобы поражать крупную рыбу и заглатывать ее, как это принято у всех змей.
— Значит, Илье ничто не угрожает? — робко пискнула Катя.
— Теоретически ничто, — подтвердил Антон.
— А практически? — насторожился Анатолий.
— Понимаете, — почесал небритый подбородок Антон. — Мне трудно давать какие‑то гарантии. Храм Танах Лот знаменит тем, что змеи вокруг него кишмя кишат. Он сооружен на высокой скале, поднимающейся из воды, и во время прилива отрезан от суши. Построен он был одним их последних браминов, прибывших с Явы в шестнадцатом веке. Обряды храма включают в себя жертвоприношение морским духам — неусыпным стражам, воплотившимся в морских змей. Они в изобилии плодятся у подножия скалы и, по местному поверью, охраняют богов от злобных демонов и непрошеных гостей.
На мощной машине Антона спасатели Голубева живо добрались до крутой, обтесанной морем скалы. Храм Танах Лот с многоярусными крышами и отполированными волнами и песком каменными ступенями возвышался над глубокими расщелинами, на дне которых копошились клубки коралловых змей.
Ангелина, поддерживаемая Анатолием, и Катя в полуобморочном состоянии, подхваченная Антоном, добрались, перепрыгивая с глыбы на глыбу, до вырубленной в скале лестнице. Но едва они коснулись двери храма, на пороге появился седой бородатый жрец в белой одежде.
— Вам сюда нельзя! — произнес он на хорошем английском языке и преградил путь команде спасателей. — Только истинно верующим разрешено подниматься по этой лестнице и входить внутрь храма. Вы чужеземцы, и ваше место у подножия на песке.
— Помогите нам! — обессиленная Катя бухнулась в ноги жрецу, а Ангелина перевела ее слова. — В вашем храме в затопляемой пещере спрятали моего жениха. Умоляю, спасите его! Иначе с приливом он может погибнуть!
Старый жрец улыбнулся так, будто солнце озарило этот тенистый и прохладный уголок суши:
— Не волнуйтесь, боги храма Танах Лот не допустят несправедливой гибели невиновного. Дух странствующего индуистского священника Нирартхи, которого сюда привел лучезарный свет, испускаемый священным источником, охраняет каждого праведника. Сила Нирартхи сдвинула в открытое море скалу, а брошенный в воду шарф превратила в ядовитых змей, неусыпно охраняющих новый остров. Танах Лот — священное место, и оно ничем не может быть осквернено. Выпейте по глотку святой воды из родника, бьющего из‑под скалы, пока его не сокрыли волны прилива. Выпейте, и сердце ваше наполнится покоем и благодатью.
— Но мой жених?! — воскликнула убитая горем Катя.
Старый жрец поднял девушку с колен, по‑отечески обнял и поставил на лоб тику — знак благословения:
— Я возвращаю твоего жениха, однако вы должны понимать, что это испытание было вам послано во имя укрепления вашей любви.
Двери храма приоткрылись, помощник жреца вывел немного осунувшегося и похудевшего Голубева.
— Илюша! — бросилась ему на грудь Катя. — Я чуть не умерла без тебя! Что тебе наговорил этот обманщик Виктор, как выманил тебя ночью из номера?!
— Он сказал, что тебя похитили дикие аборигены, чтобы продать в рабство туземному вождю, — признался простодушный Илья. — Я кинулся тебя освобождать из плена, и сам угодил в ловушку. Если бы мы сражались с Виктором один на один, я бы не спасовал, но когда против тебя трое здоровенных негров...
— А нам он подкинул письмо якобы от твоей бывшей жены Татьяны, которая зазывала тебя на Лембонган. Ох и натерпелись мы с Анатолием на этом острове! — жаловалась возлюбленному Катя.
— Глупая моя ревнивая дурочка! — ласково пожурил ее Голубев. — Я чуть посольство Бали вверх дном не перевернул из‑за того, что они задержали официальное разрешение на наш брак!
— Я все знаю, милый, — размазывала слезы улыбающаяся Катя. — Прости меня за то, что я поверила этому коварному подлецу.
— Спасибо вам, ребята, что не бросили меня в беде, — благодарил Илья. — Но вы же знаете, за мной не заржавеет! Джентльмены умеют помнить добро. Завтра отпразднуем мое освобождение, а послезавтра милости прошу на нашу с Катюшей свадьбу. Приходите и вы, — пригласил он жреца и стоявшего поодаль Антона.
— С меня причитается, братан! — Антон похлопал Голубева по плечу. — А мы и вправду похожи, как два апельсина с одного дерева. Ты не сердись и не поминай меня лихом, но это из‑за меня, в натуре, ты попал в такую переделку. Я приду на свадьбу вместе с женой Сандрой, мы твои должники, Илюха!
— Да ты что, друг! — ликовал Голубев. — О таких приключениях можно только мечтать, а я — экстремал и без выплеска адреналина чахну, как кактус без солнца.
— Вот и хорошо, что вы нашли друг друга, — обрадовалась Ангелина. — Экстремальте вдвоем, а мы с Анатолием будем отдыхать без вас! Да, дорогой? — но по вытянувшемуся лицу Анатолия она поняла, что он уже привык к подобному времяпрепровождению... — Ну, хотя бы недолго! — попросила Ангелина.
— Вам пора. — Старый жрец указал на просочившуюся сквозь песок воду.
Катя склонила перед ним голову и поцеловала его высохшую руку.
— Ты иностранка, — сочувственно произнес он. — Тебя не коснется благо причастия. Но, может быть, теперь твоя карма улучшится. И в следующем воплощении ты родишься здесь, у нас, на Бали!
Анатолий не стал переводить Кате всю фразу и умолчал про карму и будущее перевоплощение. Ангелина набрала воды из святого источника в пустую пластиковую бутылку, а коралловая змейка, проскользнув мимо, задела ее руку холодным влажным хвостом.
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